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ANOTACIJA
ANNOTATION

Lai iegltu jlrnieka profesionalo kvalifikaciju saskand ar 1978. gada
Starptautisko konvenciju par jurnieku sagatavosanu, sertificéSanu un
sardzes pildisanu (STCW konvencija), ka ari nacionalajiem normativajiem
aktiem par jurnieku sertificéSanu, attiecigas jurnieku profesionalas
izgltibas programmas ietvaros nepiecieSama atbilstoda kvalifikacijas
prakse uz kugiem jara (juras prakse). Minétie normativie akti nosaka
katrai jurnieka profesionalajai kvalifikacijai nepiecieSamas teorétiskas
zinasanas un praktiskas iemanas, juras prakses ilgumu (jiras cenzu), ka
ari prasibu dokumentét jUras praksi apstiprinata prakses zurnala
(gramata).

ST prakses gramata ir izstradata atbilstosi STCW konvencijas kodeksa
A-ll/1 standarta noteiktajam funkcijam un kompeten€u prasibam. Taja
ietvertie uzdevumi aptver visas attiecigajos standartos noteiktas zinaSanu
un prasmju jomas.

Lai novértetu personas kompetencu atbilstibu kugu matroza kvalifikacijai,
gramata ir ieklauti art uzdevumi, kas raksturigi kugu matroza pienakumu
veik8anai un atbilst STCW konvencijas kodeksa A-ll/4 un
A-II/5 standartiem, bet nav ieklauti kugu vaditaja prakses uzdevumos.

Prakses gramata paredzéta izmantoSanai jlrniecibas izglitibas
programmas, péc kuru apguves persona var pretendét uz profesionalo
kvalifikaciju “Sardzes stiirmanis uz kugiem ar 500 BT un lielakiem”.

In order to acquire a seafarer’s professional qualification, in compliance
with the International Convention on Standards of Training, Certification
and Watchkeeping for Seafarers, 1978 (STCW Convention), and national
legislation governing the certification of seafarers, each candidate,
enrolled in the relevant professional education programme shall
complete the required onboard training. The aforementioned legislation
defines the requirements for each seafarer’s professional qualification,
including the theoretical and practical knowledge and skills to be
acquired, the duration of onboard training (seagoing service), and further
stipulates that such service must be documented in an approved
onboard training record book.

This onboard training record book is structured in accordance with the
functions and standards of competence laid down in the Section A-Il/1 of
the STCW Code. The tasks included in the onboard training record book
cover all areas of knowledge and proficiency specified in the
aforementioned Section.

For the purpose of assessing the competence of a deck rating, the book
also contains tasks relevant to the duties of a deck rating in accordance
with the Sections A-ll/4 and A-II/5 of the STCW Code and which are not
otherwise covered by the tasks assigned to a deck officer.

The onboard training record book is an integral part of the maritime
education programmes leading to the professional qualification of
“Officer in Charge of a Navigational Watch on Ships of 500 GT or
more”.
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INFORMACIJA PAR PRAKTIKANTU
PARTICULARS OF THE CADET

Praktikants ir personigi atbildigs par prakses uzdevumu izpildisanu, prakses gramatas pareizu un savlaicigu noformésanu,
aizpildisanu, saglabasanu un uzradiSanu kompetences vertéSanas komisijai VSIA “Latvijas Juras administracija” Jurnieku registra.

Gramatas nozaudésanas, iznicinasanas vai nozagsanas gadijuma praktikanta pienakums ir informét par to izglitibas iestadi
)0 | vai Juarnieku registru, tiklidz tas ir iespéjams.

The Cadet is personally responsible for the completion of Training Tasks, safe keeping of this Record Book throughout the Training and
presenting it to the Registry of Seamen of the Maritime Administration of Latvia for the evaluation of competency.

If the Record Book has been lost, destroyed or stolen it must be reported to the MET institution or Registry of Seamen as soon as

practicable!
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1.

NODALA. JURAS PRAKSE
SECTION 1: ONBOARD TRAINING

Izglitibas iestazu, kugu kapteinu un vecako kapteina paligu, prakses virsnieku' un praktikantu uzmanibai
For the attention of MET institutions, Ship Masters and Chief Mates, Training Officers’ and Cadets

1.1. JURAS PRAKSES GRAMATAS MERKIS
PURPOSE OF THE ONBOARD TRAINING RECORD BOOK

Sis jiras prakses gramatas (turpmak — Gramata) mérkis ir dokumentét kuga
vaditaja (turpmak - Praktikants) juras prakses uzdevumu izpildi atbilstoSi
STCW konvencija un tas kodeks3, ka ari nacionalajos normativajos aktos par
jurnieku sertificéSanu noteiktajam prasibam. Izpildot $aja Gramata noteiktos
prakses uzdevumus, Praktikants ieglst zinaSanas un prasmes, kas
nepiecieSamas, lai saskana ar apguto izglitibas programmu pretendétu uz
sardzes stirmana kvalifikacijas sertifikatu, ieverojot STCW konvencijas un tas
kodeksa A-Il/1 un B-ll/1 standartu prasibas.

1.2. JURAS PRAKSES ISTENOSANAS KARTIBA
ORGANISATION OF THE ONBOARD TRAINING

1.2.1.

- nozimé personu, kura ir atbildiga par juras prakses (turpmak — Prakse)
organizésanu;

- nozimé personu, kura ir atbildiga par Prakses norises kontroli un
atbalsta snieg8anu Praktikantam tas laika (turpmak — Prakses vaditajs
izglitibas iestade);

- izstrada un apstiprina Prakses programmu un savlaicigi iepazistina ar to
Praktikantu;

- pirms Prakses sakuma izsniedz Praktikantam Gramatu ar attiecigi
aizpilditu un parakstitu titullapu un registré to apstiprinatas formas
zurnala;

- iepazistina Praktikantu ar Gramatas aizpildiSanas un noformésanas
kartibu, ka arT ar tas merki, Prakses uzdevumiem un to novértédanas
kritérijiem;

- iepazistina Praktikantu ar vina/-as tiesibam un pienakumiem Prakses
laika;

- péc Prakses nosléguma novérté Prakses uzdevumu izpildi un apliecina
to ar parakstu Sis Gramatas titullap3;

Izglitibas iestade:

7

The purpose of this consolidated onboard training record book (the Book) is
to document the onboard training of ship’s deck officers (the Cadet) in
accordance with the requirements of the STCW Convention and Code, and
the national legislation governing the certification of seafarers. Upon
completion of the training tasks specified in the Book, the Cadet shall have
acquired the practical knowledge and skills required under the relevant
educational programme acquired, for the certificate of qualification of
Officer in charge of a navigational watch in compliance with the
requirements of the STCW Convention and Sections A-11/1 and B-Il/1 of the
STCW Code accordingly.

The MET institution:

- appoints a person responsible for the organisation of the onboard training
(the Training);

- appoints a person responsible for the supervision of the Training and
support to the Cadet during the Training (the Training Supervisor at the
MET institution);

- elaborates and approves the Training programme and, in a timely
manner, familiarises the Cadet with it;

- issues the Book to the Cadet with properly completed and signed front
page and registers it in an approved log book before the Training
commences;

- familiarises the Cadet with the rules for completing the Book as well as
its purpose, the training tasks (the Tasks), and criteria for evaluation;

- familiarises the Cadet with his/her rights and duties during the Training;

- evaluates the completion of the Tasks and signs the front page of
the Book at the end of Training;

- collects suggestions, if any, for improvement of the Book and submits
them to the Registry of Seamen;

" Kuga virsnieks, kurs ir atbildigs vai veic praktikanta apmacibu uz kuga. / Designated shipboard training officer responsible for or carrying out the training of the Cadet on board.



apkopo ieteikumus Gramatas pilnveido$anai, ja tadi rodas, un iesniedz
tos Jurnieku registra;

péc Jirnieku registra vai citas ieinteresétas puses pieprasijuma
apstiprina Gramatas autentiskumu.

1.2.2. Prakses vaditajs izglitibas iestade:

- sniedz metodisko atbalstu Praktikantam jautajumos, kas saistiti ar
prakses programmu un prakses uzdevumu izpildi;

- nodibina sakarus ar kuga kapteini vai Prakses vaditaju uz kuga
(turpmak — Prakses virsnieks);

- kontrole Prakses norisi un prakses uzdevumu izpildi un
nepiecieSamibas gadijuma kopa ar Prakses virsnieku sastada kuga
specifikai un prakses meérkim atbilstoSu individualo Prakses planu
(grafiku).

1.2.3. Kuga kapteinis:

- iepazistas ar Gramatas meérki un saturu, TpaSu uzmanibu pieversot
7.nodala (26.Ipp.) minétajiem noradijumiem Prakses uzdevumu
izpildes novértéSanai, prakses uzdevumiem un to novértéSanas
kritérijiem, ka ar1 apgustamajam prasmém;

- nozZimé kuga Kklaja virsnieku, kur$ ir atbildigs par Praktikanta
apmacisanu (Prakses virsnieks);

- nodroSina obligato droSibas instruktazu, iepazisanos ar kugi un kuga
aizsardzibas proceduram, ka ari darba droSibas instruktazu (sk.
3. nodalas 12. Ipp. un 4. nodalas 16. Ipp.);

- nodroSina Praktikantam pietiekamu laiku, tehnisko informaciju un
dokumentaciju prakses uzdevumu izpildei;

- parrauga Prakses norisi un novérté prakses uzdevumu izpildi, ka ari
Praktikanta zinaSanas un praktiskas iemanas, sniedzot komentarus Sis
Gramatas 2. nodalas 2.2. tabula (11. Ipp.);

- nepiecieSamibas gadijuma sazinds ar Prakses vaditaju izglitibas
iestade (sk. kontaktinformaciju 6. Ipp.);

- praktikanta kontrakta beigas norada laiku, kas pavadits, pildot
pienakumus, kas saistiti ar navigacijas sardzi, aizpildot Gramatas
2.nodalas 2.1.tabulu (10. Ipp.), un sniedz kompetenCu novértéjumu
8. nodalas tabula (122.-127. Ipp.).

1.2.4. Prakses virsnieks:

- iepazistas ar Gramatas mérki un saturu, pievérSot ipaSu uzmanibu
7.nodala (26.lpp.) minétajiem noradijumiem prakses uzdevumu

verifies the authenticity of the Book at the request of the Registry of
Seamen or other parties concerned.

The Training Supervisor at the MET institution:

gives all the necessary methodological support to the Cadet in the
matters of the training programme and completion of the Tasks;
establishes communication with the ship’s Master or Onboard Training
Supervisor (the Training Officer);

monitors the progress of the Training, and the completion of the Tasks,
and, where necessary, in cooperationwith the Training Officer, develops
an individual training plan (schedule) relevant to the specifics of the vessel
and the Training objectives.

The Ship Master:

familiarises himself/herself with the purpose and content of the Book,
paying a particular attention to the Guide to Evaluation of the completion
of the Tasks, the Tasks and Criteria for evaluation as well as the Training
outcomes laid out in Section 7 on page 26;

appoints a Deck Officer who is responsible for the practical training of
the Cadet (the Training Officer);

provides the Cadet with the mandatory safety, security and shipboard
familiarisation as well as instruction on safety of work (see Section 3 on
page 12 and Section 4 on page 16);

provides the Cadet with enough time and necessary technical information
and documentation for completion of the Tasks;

supervises the progress of the Training and evaluates the completion of
the Tasks, as well as the knowledge and practical skills of the Cadet by
giving comments in Table 2.2. of Section 2 on page 11 of this Book;

if necessary, contacts the Training Supervisor at the MET institution
(see contact information on page 6);

indicates the time spent on functions associated with navigational
watchkeeping duties in Table 2.1. of Section2 on page 10 and
evaluates competences in the table of the Section 8 on pages 122 to 127
of this Book at the end of the Cadet’s contract.

The Training Officer:

familiarises himself/herself with the purpose and content of the Book
paying a particular attention to the Guide to Evaluation of the completion
of the Tasks, the Tasks and Criteria for evaluation as well as the Training
outcomes laid out in Section 7 on page 26;



izpildes novértéSanai, prakses uzdevumiem un to novértéSanas
kritérijiem, ka art apgustamajam prasméem;

- koordiné prakses uzdevumu izpildi, nemot véra kuga iespéjas un
nepiecieSamibas gadijuma sazinoties ar Prakses vaditaju izglitibas
iestade (sk. kontaktinformaciju 6. Ipp.);

- iesaista Praktikantu darbos prakses uzdevumu jomas un uzdod
praktiskus uzdevumus patstavigai izpildei;

- novérté prakses uzdevumu izpildi saskana ar novertéanas kritérijiem,
kas katram uzdevumam atseviski noraditi (sk. paraugu 27. Ipp.);

- novérté prakses uzdevumu izpildi, ka arT Praktikanta zinaSanas un
praktiskas iemanas, sniedzot komentarus Sis Gramatas 2. nodalas
2.2. tabula (11. Ipp.).

1.2.5. Praktikants:

- sanemot Gramatu, iepazistas ar tas mérki un saturu, 1pasu uzmanibu
pievérsot 7. nodala (26.Ipp.) noraditajiem prakses uzdevumiem, to
novertéSanas kritérijiem un apgustamajam prasmém. lepaziSanos
apliecina ar parakstu gramatas titullap3;

- aizpilda datus “Informacija par praktikantu” un “Prakses vaditajs
izglitibas iestade” (6. lpp.);

- uzsakot Praksi, iepaZistina kuga kapteini ar So Gramatu un tas
aizpildisanas kartibu;

- plano prakses uzdevumu izpildes secibu un to izpildei nepiecieSamo
laiku (sk. 7. nodalas 28. Ipp.);

- nepiecieSamibas gadijuma sazinas ar Prakses vaditaju izglitibas
iestade (sk. kontaktinformaciju 6. Ipp.);

- ievéro darba droSibu un Prakses virsnieka noradijumus;

- regulari iesniedz Gramatu Prakses virsniekam uzdevumu izpildes
kontrolei un novértésanai;

- regulari iesniedz Gramatu parbaudei un novértéSanai kuga kapteinim,
kur§ veic atbilstoSu ierakstu 8is Gramatas 2. nodalas 2.2. tabula

(11. lpp.);

- veic juras cenza uzskaiti 2.1. tabula (10. Ipp.);

- katra kontrakta beigas Gramatu iesniedz kuga kapteinim iegito
kompetencu novertéSanai 8. nodalas tabula (122. lpp.);

- péc Prakses pabeigSanas pareizi noformétu un aizpilditu Gramatu
iesniedz lzglitibas iestadei prakses uzdevumu izpildes novéertésanai;

- uzglaba Gramatu un péc izglitibu vai apmacibu apliecino$a dokumenta
sanems$anas, pretendéjot uz STCW konvencijai atbilstoSu sertifikatu,
iesniedz to kopa ar citiem nepiecieSamajiem dokumentiem Jarnieku
registra.

coordinates the completion of the Tasks taking into account
the capabilities of the ship if necessary, contacts the Training Supervisor
at the MET institution (see contact information on page 6);

involves the Cadet in the duties in the Task areas and gives practical tasks
for unassisted completion;

evaluates the completion of the Tasks in accordance with the criteria for
evaluation which are given for each task (see example on page 27);
evaluates the completion of the Tasks as well as the knowledge and
practical skills of the Cadet by giving comments in Table 2.2. of Section 2
on page 11 of this Book.

The Cadet:

upon receiving the Book, familiarises himself/herself with the purpose and
content of the Book, paying particular attention to the Tasks and criteria
for evaluation, as well as the Training outcomes laid out in Section 7 on
page 26. Familiarisation shall be confirmed by his/her signature on the
front page of the Book;

fills in the information “Particulars of the Cadet” and “The Training
Supervisor at the MET institution” on page 6;

upon commencing the Training familiarises the Ship Master with
the Book and the procedure of its completion;

if necessary, contacts the Training Supervisor at the MET institution
(see contact information on page 6);

plans the sequence of the Tasks to be completed and the time needed for
their completion (see Section 7 on page 28);

acts in compliance with safety of work and the Training Officer’s
instructions;

submits the Book to the Training Officer regularly for the control of
completion and evaluation of the Tasks;

submits the Book to the Master regularly for the control of completion
and evaluation by making appropriate notes in Table 2.2. of Section 2 on
page 11;

records his/her seagoing service in Table 2.1. on page 10;

at the end of each contract, submits the Book to the Master for evaluation
of competences in Table of Section 8 on page 122;

after completion of the Training, submits the Book to the MET Institution
for evaluation of the completion of the Tasks;

keeps the Book safely and, after the completion of education, when
applying for a relevant certificate in accordance with the requirements of
STCW Convention, submits the Book along with other required
documents to the Registry of Seamen.




2. NODALA. PRAKSES PROGRESA KOPSAVILKUMS
SECTION 2: SUMMARY RECORD OF TRAINING PROGRESS

2.1. JURAS CENZA UZSKAITE
SHIPBOARD SERVICE RECORD

ST tabula ir paredzéta sardzes stiirmanu (A-11/1) un sardzes matrozu (A-11/4) kvalifikacijai nepiecie$ama jiras cenza uzskaitei. Saskana ar STCW konvencijas prasibam, lai
sanemtu sardzes stiirmana kvalifikacijas sertifikatu, nepiecieSsama 12 ménesu? jiiras prakse klaja komandas sastava uz kugiem ar 500 BT un lielakiem, no kuras vismaz
6 ménesus ir pilditi navigacijas sardzes pienakumi kapteina vai kvalificéta sardzes sturmana uzraudziba. Sardzes matroza kvalifikacijas sertifikata sanemsanai nepiecieSams
vismaz 2 ménesu juras cenzs, pildot navigacijas sardzes pienakumus. Tabula jadokumenté viss attiecigajai kvalifikacijai nepiecieSamais juras cenzs (ari tad, ja visi
prakses uzdevumi ir izpilditi 1saka laikposma).

This table is designed to record seagoing service required for the qualification of navigational watch officers (A-1l/1) and deck ratings forming part of a navigational watch (A-1l/4). In accordance with the
requirements of the STCW Convention, to obtain a Certificate of Competency as a navigational watch officer, a candidate must complete 12 months? of seagoing service in the deck department on ships of
500 GT or more, including at least 6 months of performing navigational watchkeeping duties under the supervision of the Master or a qualified navigational watch officer. To obtain a Certificate of Proficiency as deck
rating, at least 2 months of seagoing service performing navigational watchkeeping duties is required. All seagoing service required for the relevant qualification must be documented in the table below (even if all
the Tasks have been completed in a shorter period of time).

Laiks, kas pavadits, pildot
_ . IMO Datums (dd.mm.gggg.) pienakumus, kas saisgti b Kopéjais juras cenzs Kapteina paraksts un kuga
Kugis / Kompanija Date (dd.mm.yyyy.) ~havigacljas sard?' ' Total seagoing service zimogs
Ship / Company l/\?g lr:Jlrjn.;)ser T””ﬂii@‘;’;ﬁ)‘,’{; f;’;‘;‘gggjﬁi‘;ﬁﬁgg‘ﬁ”m Master’s signature and ship’s
No Lidz Ménesi Dienas Ménesi Dienas Sl
Sign on Sign off Months Days Months Days
Juras cenza uzskaites tabulas aizpildiSanas paraugs. / Example of how to complete the table of shipboard service record.
M/V Lielupe 7605847 01.02.2025. 16.07.2025. 2 00 5 16 K. Branga
M/V Kurzeme 9133094 21.09.2025. 02.05.2026. 7 12 7 12 J. Kalning

2 Ménesis nozimé kalendaro ménesi vai 30 dienas, ja jiras cenzs sastav no laikposmiem, kas mazaki par vienu ménesi. / Month means a calendar month or 30 days made up of periods of less than
one month.

3 Sis laikposms tiek uzskatits par vienadu ar attiecigo kopéjo jiras cenzu, ja Praktikants uz kuga strada klaja kadeta vai matroa amata. / This period of time is considered equal to the relevant total
seagoing service if the Cadet is serving on board in the capacity of deck cadet or deck rating.
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2.2. KAPTEINA VAI PRAKSES VIRSNIEKA PIEZIMES PAR PRAKSES NORISI
MASTER’S OR TRAINING OFFICER’S REVIEW OF TRAINING PROGRESS

Piezimes javeic par Praktikanta prasméem, attieksmém un uzvedibu. Piezimes nedrikst veikt par Praktikanta raksturu.

Comments should only relate to the Cadet’s practical skills, attitudes and behaviour. Comments should not refer to the Cadet’s character.

Kuga nosaukums Komentari Vards, uzvards
Ship’s name Comments Name, Surname

Datums
Date

Paraksts
Signature
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3. NODALA. OBLIGATA DROSIBAS INSTRUKTAZA, AIZSARDZIBAS INSTRUKTAZA UN IEPAZISANAS AR KUGI
SECTION 3: MANDATORY SAFETY, SECURITY AND SHIPBOARD FAMILIARISATION

3.1. IEPAZISANAS AR KUGA DROSIBAS LIDZEKLIEM ATBILSTOSI STCW KODEKSA A-VI/1 SADALAS 1. PARAGRAFA PRASIBAM
SAFETY FAMILIARISATION AS REQUIRED BY PARAGRAPH 1 OF SECTION A-ViI/1 OF THE STCW CODE

Pirms darba uzsak$anas uz kuga praktikantam ir jaiziet droSibas instruktaza, lai praktikants zinatu, ka rikoties avarijas situacijas. Kuga kapteinis vai atbildigais virsnieks uz katra

kuga ar savu parakstu apliecina, ka Praktikants ir pietieckami apmacits vai instruéts un spéj veikt tabula noraditos uzdevumus. Izpildito uzdevumu atzimét ar M vai [XI.

Before being assigned shipboard duties, the Cadet must receive safety familiarisation to understand the actions to be taken in an emergency. The ship Master or a Designated Responsible Officer on each ship shall

sign and date below to signify that the Cadet has received the necessary training or instruction to perform the tasks listed in the table below. Indicate each completed task by marking the box (| M or ).

Kuga nosaukums:
Ship’s name:

Uzdevums
Task

Virsnieka paraksts /

Datums
Officer’s signature / Date

Virsnieka paraksts /

Datums
Officer’s signature / Date

Virsnieka paraksts /

Datums
Officer’s signature / Date

Sazinaties ar citiem jurniekiem uz kuga elementaros drosibas jautajumos

Close and open the fire, weathertight and watertight doors fitted in the particular ship

Communicate with other persons on board on elementary safety matters D D D
Saprast drosibas informacijas simbolus, zimes un avarijas signalus ] H H
Understand safety information symbols, signs and alarm signals
Zinat, ka rikoties, ja:
Know what to do if:
- cilvéks ir aiz borta
a person falls overboard
- atklati dumi vai uguns [ ] ]
fire or smoke is detected
- atskan signals “Ugunsgréks” vai “Atstat kugi”*
the fire or abandon ship alarm is sounded*
Atrast pulcéSanas vietas un glabsanas stacijas, ka art avarijas marsrutus ] ] ]
Identify muster and embarkation stations and emergency escape routes
Atrast un uzvilkt glabsanas vesti un glabSanas térpu u u u
Locate and don life jacket and survival suit
Izzinot trauksmi un izmantot parnésajamos ugunsdzesibas aparatus ] ] u
Raise the alarm and use portable fire extinguishers
Zinat, ka rikoties nelaimes gadijumos uz ku@a, pirms tiek sanemta papildu
mediciniska palidziba ] ] []
Know what to do upon encountering an accident or other medical emergency before seeking
further medical assistance on board
Atvert un aizvért kuga ugunsdro$as, hermétiskas un ddensnecaurlaidigas
durvis L] L] L]

* Faktiski skan visparéjas trauksmes signals, komandu “Atstat kugi!” izzino mutiski. in practice, it is the general emergency signal that is sounded; abandon ship is a verbal signal.
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3.2. IEPAZISANAS AR KUGI ATBILSTOSI STCW KONVENCIJAS 1/14. NOTEIKUMA PRASIBAM
SHIPBOARD FAMILIARISATION AS REQUIRED BY REGULATION /14 OF THE STCW CONVENTION

Praktikantam janodroS$ina pietiekams laiks, lai iepazitos ar darba veik§8ana izmantojamo aprikojumu, ka art ar konkrétajam sardzes, droSibas, vides aizsardzibas un arkartas
situaciju proceduram, kuras vinam/-ai bis japiedalas, veicot savus darba pienakumus. Drosibas un avarijas aprikojuma izvietojums dazados kugos ir atskirigs. Lai nodroSinatu
praktikanta iepaziSanos ar darba pienakumiem, kuga aprikojumu, proceddram un kug@a tehniskajiem datiem, ka ari visiem ikdienas un arkartas pienakumiem, vinam/-ai péc
ieradanas uz kuga, cik driz vien iespéjams, jaizpilda tabula noraditie uzdevumi. Izpildito uzdevumu atzimét ar M vai [XI.

The Cadet should be given a period of time during which he/she will have an opportunity to become acquainted with the equipment he/she will be using, and specific watchkeeping, safety, environmental and emergency

procedures and arrangements required to perform his/her duties. The location of safety and emergency equipment varies from ship to ship. To be sure that the Cadet is familiar with his/her duties and all ship
arrangements, installations, equipment procedures and ship characteristics that are relevant to his/her routine or emergency duties, the Cadet must complete the tasks or duties laid down in the table below as soon

as possible on joining the ship. Indicate each completed task by marking the box ( M or ).

Kuga nosaukums:
Ship’s name:

Virsnieka paraksts / Virsnieka paraksts / Virsnieka paraksts /
Uzd Datums Datums Datums
z g‘s’:ms Officer’s signature / Date Officer’s signature / Date Officer’s signature / Date

Sardzes procediiras un kartiba
Watchkeeping procedures and arrangements

lepazities ar kuga navigacijas tiltinu, noverotaja posteni, kuga priekSgalu
un pakalgalu, galveno klaju un citam darba vietam [] [] []
Visit bridge, look-out post, forecastle, poopdeck, main deck and other work areas

lepaZities ar stures iekartas kontroliericém, telefoniem, galvena dzingja

telegrafu un citu aprikojumu un ta izvietojumu ] ] ]
Get acquainted with steering controls, telephones, telegraphs and other bridge equipment

and displays

Kvalificétas personas uzraudziba izmantot aprikojumu, kas tiek lietots

ikdienas pienakumu veik8ana [] [] []

Operate equipment used in routine duties under supervision of a qualified person

Drosibas un arkartas procediras
Safety and emergency procedures

lepazities un parzinat kompanijas ugunsdroSibas un darba droSibas

noteikumus [] [] []

Read and demonstrate an understanding of your Company’s Fire and Safety Regulations

Atpazit trauksmes signalus:

Demonstrate recognition of the alarm signals for:
UGUNSGREKS FIRE W ] ]
VISPAREJA TRAUKSME GENERAL EMERGENCY
ATSTAT KUGI ABANDON SHIP

Uzradit mediciniskas un pirmas palidzibas piederumu atrasanas vietu

Locate medical and first aid equipment D D D

Turpinajums 14. Ipp. / Continued on page 14
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3.3. IEPAZISANAS AR KUGI ATBILSTOSI STCW KONVENCIJAS 1/14. NOTEIKUMA PRASIBAM (TURPINAJUMS)
SHIPBOARD FAMILIARISATION AS REQUIRED BY REGULATION /14 OF THE STCW CONVENTION (CONTINUED)

Uzradit 8ada ugunsdzésibas aprikojuma atradanas vietu: trauksmes
aktivizacijas vietas, trauksmes zvani, ugunsdzésibas aparati, hidranti,

elposanas aparati, ugunsdzeséja apgéerbs un S|itenes [] []
Locate fire-fighting equipment: alarm activating points, alarm bells, extinguishers, hydrants,
breathing apparatus, fire-fighter’s outfits and hoses

Uzradit lnmetéja atrasanas vietu u ]
Locate rocket line throwing apparatus

Uzradit briesmu signalrakeSu (izpletnrakeSu), rokas signalugunu
(signallapu) un didmu signalu atrasanas vietu [] []
Locate distress rockets (rocket parachute flares), hand flares and buoyant smoke signals

Uzradit avarijas radiobojas, radiolokacijas atbildétaju un parnésajamo
radiostaciju atrasanas vietu [] []
Locate EPIRB, SART and portable radios for use in emergency

Uzradit, kur atrodas CO: balonu telpa un masintelpu, stknu staciju, kravas

tanku un tvertnu gazes izpludes punkti un vadibas varsti ] ]
Locate CO: cylinder room, and release points and control valves for machinery spaces, engine
room, pump rooms, cargo tanks and holds

Izprast galveno dzinéju avarijas apturéSanas iericu (uz klaja),
ugunsdroSibas, ventilacijas, degvielas un citu avarijas varstu darbibas

principu un uzradit to atrasanas vietu [] []
Locate and understand the operation of the emergency deck stops for main engines, fire flaps,
ventilation, fuel oil valve and other emergency stop valves

Izprast avarijas ugunsdzésibas siikna, avarijas generatora un avarijas gaisa

kompresora darbibas principu un uzradit to atrasanas vietu ] ]
Locate and understand the operation of the emergency fire pump, emergency generator and
emergency compressor

Juras vides aizsardziba
Environmental protection

lepazities ar:
Get acquainted with:
atkritumu, gruzu u. c. parpalikumu apsaimnieko$anas proceduru [] []
The procedure for handling garbage, rubbish and other wastes

naftas produktus saturoSo sateCu Udenu u.c. naftas parpalikumu

apstrades / apsaimnieko$anas procediru [] []
Handling of oily bilge water and oil wastes
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3.4. IEPAZISANAS AR KUGA AIZSARDZIBAS PROCEDURAM ATBILSTOSI STCW KONVENCIJAS VI/6. NOTEIKUMA PRASIBAM

SHIPBOARD SECURITY-RELATED FAMILIARISATION AS REQUIRED BY REGULATION VI/6 OF THE STCW CONVENTION

Pirms norikoSanas darba uz kuga personam (iznemot pasazierus), kuras tiks nodarbinatas uz juras kugiem, uz kuriem attiecas ISPS kodeksa prasibas, jaiziet apstiprinata

apmaciba par kugu aizsardzibas procediram. Sada apmaciba nodro$ina pienakumu izpildei nepiecie$amas zina$anas un iemanas, kas nepiecie$amas viniem noziméto
pienakumu veik§ana, ka arf sniedz ieguldijumu aizsardzibas nodrosina$ana jara. Izpildito uzdevumu atzimét ar M vai XI.

Before being assigned shipboard duties, all persons employed or engaged on a seagoing ship subject to the provisions of the ISPS Code, other than passengers, shall receive approved security-related familiarisation
training. Such training is intended to provide the knowledge and understanding for the performance of assigned duties and to ensure effective contribution to the enhancement of maritime security. Indicate each

completed task by marking the box ( Mor )

Kuga nosaukums:
Ship’s name:

Uzdevums
Task

Virsnieka paraksts /

Datums
Officer’s signature / Date

Virsnieka paraksts /

Datums
Officer’s signature / Date

Virsnieka paraksts /

Datums
Officer’s signature / Date

Zinot par aizsardzibas incidentiem, tostarp piratisma vai brunotas

Take part in security-related emergency and contingency procedures

laupiSanas draudiem vai uzbrukumu, art kiberuzbrukumu [] ] []
Report a security incident, including a piracy or armed robbery threat or attack or a cyber

attack

Parzinat procedduras, kuras jaievéero, ja tiek pamaniti draudi droSibai u o ]
Know the procedures to follow when they recognise a security threat

Piedalities arkartas un negadijumu procedras, kas saistitas ar aizsardzibu H u ]
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4. NODALA. DARBA DROSIBA
SECTION 4: SAFETY OF WORK

Kugis ir paaugstinata riska darba vide, tacu, ieverojot drosibas noteikumus, ar darbu saistitos riskus var bitiski samazinat. Kuga kapteinis ir atbildigs par kuga un apkalpes
visparéejo droSibu. Savukart katram komandas loceklim sava darba vieta jaievéro darba droSibas noteikumi un jaizmanto visi paredzétie aizsardzibas lidzekli un aprikojums.
Jebkuru darbu vai pienakumu var veikt gan drosi, gan nedro8i, tadél ir svarigi apzinati izvertét savu ricibu, uzmanigi vérot apkart notiekoSo un sekot noradijumiem. Klustiet par
drosi stradajosu sardzes stlirmani! Izvairieties no nepamatota riska un ieverojiet noteiktas procediras! Valkajiet atbilstoSudarba apgérbu un apavus, ka art izmantojiet individualos

aizsarglidzek|us, pieméram, aizsargkiveri, ausu aizbaznus, aizsargbrilles, cimdus u.c. Apgiitas prasmes atzimét ar M vai [XI.

Ship is a high-risk work environment but by complying with safety requirements, it is possible to significantly reduce work-related risks. The ship Master is responsible for the overall safety of the ship and those on board.
Each crew member must follow safety regulations at their workplace and use all required protective gear and equipment. Any task can be performed either safely or unsafely. Give plenty of thought to what you are doing,
keep your eyes and ears open and aim to be a safe deck officer. Don't take risks. Follow procedures. Wear appropriate work clothing and footwear, and use personal protective equipment such as hard hat, hearing

defenders, goggles, gloves etc. Indicate each achieved outcome by marking the box ( M or ).

Uzdevums: leverot darba droSibu uz kuga
Task: Apply safe working practices on board

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novertésanas kriteriji: ekspluatacijas, apkopes un remonta darbi tiek planoti un veikti atbilstoSi darba droSibas noteikumiem
Criteria for evaluation: Operations, maintenance and repairs are planned and carried out in accordance with safety rules and procedures

Paraksts
Signature

Datums
Date

Apgilistamas prasmes
Training outcomes

Prasme apgita
Training outcome achieved

void spaces

Paskaidrot, ka darbojas kuga darbu veikSanas atlauju sistéma ]
Describe the system of permits to work on board
Nosaukt lietas, kas japarbauda un jaatzimé darbu veikSanas atlaujas kontrollapa ]
List the items to be checked in a work permit
Nosaukt lietas, kas japarbauda un jaatzimeé ugunsbistamo darbu (“karsto darbu”) veikSanas atlaujas kontrollapa u
List the items to be checked in a hot work permit
Paskaidrot, kas ir “slégta telpa” u
Describe an enclosed space
Paskaidrot kartibu, kada ir javeic ieieSana slégta telpa ]
Describe the procedures to enter an enclosed space
Paskaidrot, ka jalieto gazu analizatori pirms ieieSanas: degvielas tankos u
Explain the use of gas analysis instruments to be used prior to entering: fuel oil tanks
balasta tankos u
ballast tanks
koferdamos (tukSos nodalijumos) ]

Turpinajums 17. Ipp. / Continued on page 17
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DARBA DROSIBA (TURPINAJUMS)
SAFETY OF WORK (CONTINUED)

Paskaidrot, kas jadara, ja persona ir cietusi $ados negadijumos: elektriskas stravas trieciens
Describe the procedure adopted on finding someone overcome as a result of: electric shock

saindéSanas ar gazém slégtas telpas
gas incident in an enclosed space

Aprakstit ipaSos piesardzibas pasakumus, kas jaievero sausaja doka
Describe special safety precautions in dry dock

Paskaidrot darba droS§ibas pasakumus, kas jaievéro, izmantojot pneimatiskos instrumentus
Demonstrate an understanding of safe working practices for use of pneumatic equipment

O
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5. NODALA. KUGA TEHNISKA INFORMACIJA

SECTION 5: PARTICULARS OF THE SHIP

M.K. IMO numurs Kuga izsaukuma signals
V. IMO Number Call Sign
Kuga tips: Ekspluatacijas atrums ar kravu / balasta, mezgli: Piegades gads:

Type of the Vessel:

Service speed loaded / in ballast, knots:

elivery Date:

Izmeri un tilpibas
Dimensions and capacities
Kuga maksimalais garums
Length overall
Platums
Breadth
Sanu augstums
Depth

Vasaras iegrime
Summer draft....
Vasaras brivsanu augstums
Summer freeboard.
Neto tilpiba
Net tonnage
Bruto tilpiba
Gross tonnage ....
Kravnesiba
Deadweight..............c.....
Tuks$a kuga tdensizspaids
Light displacement..
legrimes saldtdent pielaide
Fresh water allowance........
Kuga iegrim8ana, iekraujot kravu
Immersion at load draft
Galsveres moments

.. tonnas / tonnes

tonnas / tonnes

Galvenie dzinéji
Main engines
Dzingja tips
Engine (type) ....
Katli (tips un skaits)
Boilers (type and No.) ..
Degvielas tanku tilpiba
Bunker capacity
Degvielas diennakts patérins
Daily consumption
Pargajiena atrums
Service speed ...
Galvena dzingja jauda...
Main engine output pie / at
Stiires masinas tips
Type of steering gear.

e KW
er min

Trimming MOMEN...........ccoceuieerierrerisiensesese s . t*'m/MCTC
Kipu tilpiba

BalE CAPACHLY .....cvevereereeresieeiseesineessseessess st sass ettt sss st ensssassnnens m?
Beramkravu tilpiba

Grain CAPACILY oottt m?
Lejamkravu tilpiba

[ o 0o ler: o= o 4 Ao PO m?
Saldéto kravu tilpiba

REfrigerated CAPACIHLY .........c.couueeiueuiiieirieirieeetsee ettt m®

Tauvas un troses (skaits un diametrs)
Mooring ropes and wires (number and diameter)
Sintétiskas Skiedras

SYNNELIC fIDrE ...ttt e mm
Augu Skiedras

NGEUFAI fIDIE ...ttt mm
Metala troses

WIFES e mm
VilkSanas trose

TOWING N ..ot e mm

Enkuri (svars)
Anchors (weight)
Kreisa borta / Port
Laba borta / Starboard....
Rezerves / Spare
Pakalgala / Stream
Enkurkéde (diam.)
Cable (diam.)
Dzivibas glabsanas aprikojums
Life-saving equipment
Glabsanas laivas (skaits)
Lifeboats (No.)
Glabsanas plosti (skaits)
Liferafts (No.)
Glabsanas laivu izméri
Lifeboat dimensions ..........
Glabsanas laivu ietilpiba
Capacity per boat
Glabsanas plostu ietilpiba
Capacity per liferaft
Laivceltni (tips)
Davits (type)
Falles izmérs (diam.)
Size of falls (diam.)
Glabsanas rinki (skaits)
Lifebuoys (No.)
Ugunsdzésibas aprikojums
Fire-fighting equipment

Ugunsdzésibas aparati (skaits un tilpums)
Fire extinguishers (number and capacity)

....tonnas / tonnes
tonnas / tonnes
tonnas / tonnes

cilv. / pers.

cilv. / pers.

mm

Tipi:  Udens

TYPES: WaALEK ...ttt e litri / litres
Putu
FOGIM .ottt e s litri / litres
Sausa pulvera
Dry POWAET ...ttt e litri / litres
CO2 ettt b e litri / litres

Ugunsdzésibas §|atenes (skaits un izmérs)
Fire hoses (No. and size)
ElpoSanas aparati (razotajs)
Breathing apparatus (manufacturer).
Kravas apstrades aprikojums
Cargo handling gear

Kravas bomiji / celtni (skaits un celtspé&ja)
Derricks / cranes (No. and SWL)
Vincas (tipi)
Winches (types)
Cits kravas aprikojums
Other cargo equipment

tonnas / tonnes

tonnas / tonnes

Balasta tanki (skaits)

Segregacijas (skaits)

Ballast tanks (NO.) ..o Segregations (NO.) ......cccouevrunecnenne
Kravas tanki (skaits)

Cargo tanks (NO.) oot
Kravas sukni (skaits) Caurulvadi (izmérs)

Cargo pumps (NO.) ..o Pipelines (Siz€)  ....ocovvveeeeereereerenenns
Tips un raziba

Type and rating tonnas stunda / tonnes/hours

Navigacijas un sakaru aprikojums (razotajs un modelis)
Navigational and communication equipment (make and model)
Laga
Log
Radiolokators(-i)
Radar(s)
Magnétiskais kompass
Magnetic compass
Zirokompass

Gyro
Autopilots
Autopilot
UIV / radiotelefons
VHF /RT
Eholote

Echo sounder
Cits elektronavigacijas aprikojums
Other electronic navigational aids

SATCOM

GMDSS aprikojums
GMDSS equipment
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KUGA TEHNISKA INFORMACIJA (TURPINAJUMS)

PARTICULARS OF THE SHIP (CONTINUED)

OTRAIS KUGIS / SECOND SHIP

Type of the Vessel:

Service speed loaded / in ballast, knots:

M.K. IMO numurs Kuga izsaukuma signals
V. IMO Number Call Sign
Kuga tips: Ekspluatacijas atrums ar kravu / balasta, mezgli: Piegades gads:

elivery Date:

Izmeri un tilpibas
Dimensions and capacities
Kuga maksimalais garums
Length overall
Platums
Breadth
Sanu augstums
Depth

Vasaras iegrime
Summer draft....
Vasaras brivsanu augstums
Summer freeboard.
Neto tilpiba
Net tonnage
Bruto tilpiba
Gross tonnage ....
Kravnesiba
Deadweight.......
Tuks$a kuga tdensizspaids
Light displacement..
legrimes saldtdent pielaide
Fresh water allowance..
Kuga iegrim8ana, iekraujot kravu
Immersion at load draft
Galsveres moments

tonnas / tonnes

tonnas / tonnes

Galvenie dzinéji
Main engines
Dzingja tips
Engine (type) ....
Katli (tips un skaits)
Boilers (type and No.) ..
Degvielas tanku tilpiba
Bunker capacity ...
Degvielas diennakts patérins
Daily consumption
Pargajiena atrums
Service speed ...
Galvena dzingja jauda...
Main engine output pie / at
Stiires masinas tips
Type of steering gear.

mezgli / knots
kW
apgr./min / revs. per min

Trimming MOMent...........c.coeuveeurunennnens t*m / MCTC
Kipu tilpiba

BalE CAPACHLY .....ceceueerreseereriseiseeseseessiss s sess s sesss st ssss st s sss st es s sssssenan m?
Beramkravu tilpiba

Grain CAPACILY oottt m?®
Lejamkravu tilpiba

LiQUI CAPACIEY  eevvreereereeieeseesereensese s cas st esse s ss st s sse st st sssessenan m?
Saldéto kravu tilpiba

REfrigerated CAPACIHLY .........c.coueeeueueiieiricirieeesee sttt m®

Tauvas un troses (skaits un diametrs)
Mooring ropes and wires (number and diameter)
Sintétiskas Skiedras

SYNhELC fIDrE ..ottt mm
Augu Skiedras

INGEUFAI fIDIE ..ottt mm
Metala troses

WIFES s mm
VilkSanas trose

TOWING N et mm

Enkuri (svars)
Anchors (weight)
Kreisa borta / Port
Laba borta / Starboard........
Rezerves / Spare
Pakalgala / Stream
Enkurkéde (diam.)
Cable (diam.)
Dzivibas glabsanas aprikojums
Life-saving equipment
Glabsanas laivas (skaits)
Lifeboats (No.)
Glabsanas plosti (skaits)
Liferafts (No.)
Glabsanas laivu izméri
Lifeboat dimensions ..........
Glabsanas laivu ietilpiba
Capacity per boat
Glabsanas plostu ietilpiba
Capacity per liferaft
Laivceltni (tips)
Davits (type)
Falles izmérs (diam.)
Size of falls (diam.)
Glabsanas rinki (skaits)
Lifebuoys (No.)
Ugunsdzésibas aprikojums
Fire-fighting equipment

Ugunsdzésibas aparati (skaits un tilpums)
Fire extinguishers (number and capacity)

tonnas / tonnes
........ tonnas / tonnes
tonnas / tonnes
tonnas / tonnes

.. mm

cilv. / pers.

cilv. / pers.

mm

Tipi:  Udens

TYPES: WaALer ...ttt litri / litres
Putu
FOQM .o litri / litres
Sausa pulvera
Dry POWAET ...t litri / litres
CO2 ittt ettt . litri / litres

Ugunsdzésibas §|atenes (skaits un izmérs)
Fire hoses (No. and size)
ElpoSanas aparati (razotajs)
Breathing apparatus (manufacturer).
Kravas apstrades aprikojums
Cargo handling gear

Kravas bomiji / celtni (skaits un celtspé&ja)
Derricks / cranes (No. and SWL)
Vincas (tipi)
Winches (types)
Cits kravas aprikojums
Other cargo equipment

tonnas / tonnes

.. tonnas / tonnes

Balasta tanki (skaits)

Segregacijas (skaits)

Ballast tanks (NO.) ..o Segregations (NO.) ......cccouevrunecnenne
Kravas tanki (skaits)

Cargo tanks (NO.) oot
Kravas sukni (skaits) Caurulvadi (izmérs)

Cargo pumps (NO.) ..o Pipelines (Siz€)  ....ocouvveeeererecreeeenns
Tips un raziba

Type and rating tonnas stunda / tonnes/hours

Navigacijas un sakaru aprikojums (razotajs un modelis)
Navigational and communication equipment (make and model)
Laga
Log
Radiolokators(-i)
Radar(s)
Magnétiskais kompass
Magnetic compass
Zirokompass

Gyro
Autopilots
Autopilot
UIV / radiotelefons
VHF /RT
Eholote

Echo sounder
Cits elektronavigacijas aprikojums
Other electronic navigational aids

SATCOM

GMDSS aprikojums
GMDSS equipment

19




KUGA TEHNISKA INFORMACIJA (TURPINAJUMS)

PARTICULARS OF THE SHIP (CONTINUED)

TRESAIS KUGIS / THIRD SHIP

Type of the Vessel:

Service speed loaded / in ballast, knots:

M.K. IMO numurs Kuga izsaukuma signals
V. IMO Number Call Sign
Kuga tips: Ekspluatacijas atrums ar kravu / balasta, mezgli: Piegades gads:

elivery Date:

Izmeri un tilpibas
Dimensions and capacities
Kuga maksimalais garums
Length overall
Platums
Breadth
Sanu augstums
Depth

Vasaras iegrime
Summer draft....
Vasaras brivsanu augstums
Summer freeboard.
Neto tilpiba
Net tonnage
Bruto tilpiba
Gross tonnage ....
Kravnesiba
Deadweight.......
Tuks$a kuga tdensizspaids
Light displacement..
legrimes saldtdent pielaide
Fresh water allowance..
Kuga iegrim8ana, iekraujot kravu
Immersion at load draft
Galsveres moments

tonnas / tonnes

tonnas / tonnes

Galvenie dzinéji
Main engines
Dzingja tips
Engine (type) ....
Katli (tips un skaits)
Boilers (type and No.) ..
Degvielas tanku tilpiba
Bunker capacity ...
Degvielas diennakts patérins
Daily consumption
Pargajiena atrums
Service speed ...
Galvena dzingja jauda...
Main engine output pie / at
Stiires masinas tips
Type of steering gear.

mezgli / knots
kW
apgr./min / revs. per min

Trimming MOMent...........c.coeuveeurunennnens t*m / MCTC
Kipu tilpiba

BalE CAPACHLY .....ceceueerreseereriseiseeseseessiss s sess s sesss st ssss st s sss st es s sssssenan m?
Beramkravu tilpiba

Grain CAPACILY oottt m?®
Lejamkravu tilpiba

LiQUI CAPACIEY  eevvreereereeieeseesereensese s cas st esse s ss st s sse st st sssessenan m?
Saldéto kravu tilpiba

REfrigerated CAPACIHLY .........c.coueeeueueiieiricirieeesee sttt m®

Tauvas un troses (skaits un diametrs)
Mooring ropes and wires (number and diameter)
Sintétiskas Skiedras

SYNhELC fIDrE ..ottt mm
Augu Skiedras

INGEUFAI fIDIE ..ottt mm
Metala troses

WIFES s mm
VilkSanas trose

TOWING N et mm

Enkuri (svars)
Anchors (weight)
Kreisa borta / Port
Laba borta / Starboard........
Rezerves / Spare
Pakalgala / Stream
Enkurkéde (diam.)
Cable (diam.)
Dzivibas glabsanas aprikojums
Life-saving equipment
Glabsanas laivas (skaits)
Lifeboats (No.)
Glabsanas plosti (skaits)
Liferafts (No.)
Glabsanas laivu izméri
Lifeboat dimensions ..........
Glabsanas laivu ietilpiba
Capacity per boat
Glabsanas plostu ietilpiba
Capacity per liferaft
Laivceltni (tips)
Davits (type)
Falles izmérs (diam.)
Size of falls (diam.)
Glabsanas rinki (skaits)
Lifebuoys (No.)
Ugunsdzésibas aprikojums
Fire-fighting equipment

Ugunsdzésibas aparati (skaits un tilpums)
Fire extinguishers (number and capacity)

tonnas / tonnes
........ tonnas / tonnes
tonnas / tonnes
tonnas / tonnes

.. mm

cilv. / pers.

cilv. / pers.

mm

Tipi:  Udens

TYPES: WaALer ...ttt litri / litres
Putu
FOQM .o litri / litres
Sausa pulvera
Dry POWAET ...t litri / litres
CO2 ittt ettt . litri / litres

Ugunsdzésibas §|atenes (skaits un izmérs)
Fire hoses (No. and size)
ElpoSanas aparati (razotajs)
Breathing apparatus (manufacturer).
Kravas apstrades aprikojums
Cargo handling gear

Kravas bomiji / celtni (skaits un celtspé&ja)
Derricks / cranes (No. and SWL)
Vincas (tipi)
Winches (types)
Cits kravas aprikojums
Other cargo equipment

tonnas / tonnes

.. tonnas / tonnes

Balasta tanki (skaits)

Segregacijas (skaits)

Ballast tanks (NO.) ..o Segregations (NO.) ......cccouevrunecnenne
Kravas tanki (skaits)

Cargo tanks (NO.) oot
Kravas sukni (skaits) Caurulvadi (izmérs)

Cargo pumps (NO.) ..o Pipelines (Siz€)  ....ocouvveeeererecreeeenns
Tips un raziba

Type and rating tonnas stunda / tonnes/hours

Navigacijas un sakaru aprikojums (razotajs un modelis)
Navigational and communication equipment (make and model)
Laga
Log
Radiolokators(-i)
Radar(s)
Magnétiskais kompass
Magnetic compass
Zirokompass

Gyro
Autopilots
Autopilot
UIV / radiotelefons
VHF /RT
Eholote

Echo sounder
Cits elektronavigacijas aprikojums
Other electronic navigational aids

SATCOM

GMDSS aprikojums
GMDSS equipment
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6. NODALA. KUGA STURESANA

SECTION 6: SHIP STEERING

6.1. PRAKTIKANTA STURESANAS PIERAKSTI
CADET’S STEERING RECORD

Ir loti svarigi, lai JUs iemacitos starét kugi jura un izprastu, ka pareizi izpildit stires komandas. Jums kugis jasturé dienas un nakts laika, ieejot osta un izejot no ostas.
JanodroSina, lai visi atbilstoSie ieraksti par sturéSanas laiku tiktu ierakstiti 6. nodala tabula “Praktikanta sturéSanas pieraksti” (21.-22. Ipp.) un butu apliecinati ar sardzes

virsnieka parakstu. Kad nepiecieSamais sturéSanas laiks ir sasniegts/izpildits, jalidz kapteinim parakstit “Praktikanta stiréSanas apliecibu” (23. Ipp.).

It is very important that you learn to steer the ship at sea and understand how to execute helm orders correctly. You should take turns at the wheel by day, by night and when entering and leaving port. Ensure that
you keep a proper record of your steering experience by asking the officer of the watch to complete the steering record in Table 6.1. “Cadet’s Steering Record” of Section 6 on pages 21-22. When you have
completed the turns at the wheel for at least the periods shown in the Table 6.1., ask the Master to sign the Cadet’s Steering Certificate on page 23.

Sturesana
Steering

Pargajiens
Voyage

No / From

Uz/To

Datums
Date

Sturesanas
ilgums
Time steered

Piezimes
Remarks

Sardzes
virsnieka
paraksts
Signature of
the Officer of
the Watch
(Oow)

Péc kompasa dienas
laika (vismaz 10
stundas)

By compass - by day
(at least 10 hrs)

Turpinajums 22. Ipp. / Continued on page 22
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Péc kompasa nakts
laika (vismaz 10
stundas)

By compass - by night
(at least 10 hrs)

Péc objekta bez
kompasa
(vismaz 5 stundas)
By sight - without aid of

compass
(at least 5 hrs)

Kugim ieejot osta un
izejot no ostas
(vismaz 5 stundas)

Entering or leaving port
(at least 5 hrs)
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6.2. STURESANAS APLIECIBA
STEERING CERTIFICATE

_f_ PRAKTIKANTA STURESANAS APLIECIBA
> CADET’S STEERING CERTIFICATE

Uzvards Vards

Surname Name

Jirnieka gramatinas numurs Praktikanta paraksts
Seaman's book No. Signature of Cadet

Sis dokuments apstiprina, ka iepriek$ minétais Praktikants ir izgajis apmacibu uz
This is to certify that the above named Cadet has been under training on

M.K. No Lidz
M.V. From To

Saja laikposma Praktikants piedalijas kuga stiirésana. Nemot véra pierakstus, kas veikti apmacibas laika uz §1 kuga, ir apstiprinats, ka Praktikants patstavigi kugi
staréja $adu laiku (iznemot apmaciSanas periodu):

During this period the Cadet took turns at the steering wheel. From the records and during training on this ship it is confirmed that the Cadet has taken turns at the wheel
in steering the ship (apart from periods of instruction) for the duration as detailed below:

(a) Sturesana péc kompasa dienas laika st
Steering by compass by day hrs
(b) Staresana pec kompasa nakts laika st
Steering by compass by night hrs
(c) Starésana péc objekta st
Steering by sight hrs
(d) Staresana, kugim ieejot osta un izejot no ostas st
Steering while entering and leaving port hrs
Praktikants tiek uzskatits par kompetentu kuga stiirésana.
Cadet has been found to be proficient in steering the ship.
Kapteina vards, uzvards (drukatiem burtiem) Datums
Master’s name, surname (print) Date
M.K.
Kapteina paraksts Master’s signature M.V.

Kuga oficialais zimogs / Ship’s official stamp
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1972. gada Starptautiskie noteikumi kugu sadursmju novérsanai jura
International Regulations for Preventing Collisions at Sea, 1972

Dalas A, B, C, D un E. Noteikumi ir jaapgust pilniba. Ja Praktikants sp€j apliecinat, ka izprot katra noteikuma butibu un ta pieméroSanu, sardzes virsnieks
ieraksta datumu un parakstas atbilstoSaja tabulas aile.

Parts A, B, C, D and E. A thorough knowledge of the rules is required. When the Cadet can demonstrate that each rule has been commited to memory, the appropriate box should be initialled
and dated by an OOW.

| pielikums. Jaizprot galvena jéga, tomér 9.a sadalas nosacijumi ir jaizprot pilniba.
Annex I. Only an outline knowledge is required, but the provisions of Section 9a should be fully understood.

Il un lll pielikumi. NepiecieSamas visparéjas zinaSanas $o pielikumu prasibas.
Annexes Il and Ill. A general knowledge of these annexes is required.

IV pielikums. NepiecieSamas pilnigas un daudzpuséjas zinaSanas par avarijas signaliem.
Annex IV. A full comprehensive knowledge of distress signals is required.

Piezime: Papildus visparéjam noteikumu un pielikumu zinas§anam noteikumi, kuru kartas numurs tabula ietonéts, japarzina pilniba.
Note: Whilst an outline knowledge of each rule and the Annex is required, a thorough knowledge is required of the rules where shaded.

B DALA. Kugo$anas un manevrésanas noteikumi
o . . . PART B - Steering and Sailing Rules
A DALA. Visparéjie noteikumi - — - — - - — - —
PART A - General Rules I nodala. Kuga vadisana jebkuros Il nodala. Savstarpeji redzamu kugu Il nodala. Kugu vadiSana ierobezotas
redzamibas apstakl|os vadiSana redzamibas apstaklos
Section | - Conduct of vessel in any condition of visibility Section Il - Conduct of vessel in sight of one another Section lll - Conduct of vessels in restricted visibility
Noteikums Paraksts Datums Noteikums Paraksts Datums Noteikums Paraksts Datums Noteikums Paraksts Datums
Rule Signature Date Rule Signature Date Rule Signature Date Rule Signature Date
1 : 11 19
5 12
6 13
2
7 14
8 15
3
9 16
10 17
18
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C DALA.Ugunis un zimes

PART C - Lights and shapes

D DALA. Skanu un gaismas signali
PART D - Sound and light signals

E DALA. Iznémumi
PART E - Exemptions

Noteikums Paraksts Datums Noteikums Paraksts Datums Noteikums Paraksts Datums Noteikums Paraksts Datums

Rule Signature Date Rule Signature Date Rule Signature Date Rule Signature Date
20 26 32 38

21 27 33

22 28 34

23 29 35

24 30 36

25 31 37

| pielikums. Ugunu un Zimju izvietojums un tehniskie raksturojumi
Annex | - Positioning and technical details of lights and shapes

Annex Il - Additional signals for fishing vessels fishing in close proximity

Il pielikums. Papildu signali zvejas kugiem, kas zvejo cits cita tuvuma

Dala Paraksts Datums Dala Paraksts Datums Dala Paraksts Datums
Section Signature Date Section Signature Date Section Signature Date
VISAS
1 8 ALL
2 9a
3 % Il pielikums. Skanas signalu tehniskie raksturlielumi
Annex Ill - Sound signal appliance technical details
4 10 Dala Paraksts Datums
Section Signature Date
VISAS
5 11 ALL
6 12 IV pielikums. Avarijas signali
Annex IV - Distress signals
7 13 Dala Paraksts Datums
Section Signature Date
VISAS
ALL
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7. NODALA. PRAKSES UZDEVUMI UN TO IZPILDES NOVERTESANA
SECTION 7: TRAINING TASKS AND EVALUATION OF COMPLETION

7.1. NORADIJUMI PRAKSES UZDEVUMU IZPILDES NOVERTESANAI

GUIDE TO EVALUATION OF THE COMPLETION OF THE TASKS

Prakse sastav no uzdevumiem un tiem atbilsto§am prasmém. Tie ir sadaliti
divas nodalas: “Prakses uzdevumi kugu matroZziem” un “Prakses
uzdevumi kugu vaditajiem”. Praktikantam ir jaizpilda abu nodalu
uzdevumi, vispirms izpildot kugu matroza uzdevumus*.

Uzdevumi ir noraditi katrai kompetencei un atbilst STCW kodeksa A-Il/1 (vai
A-1/4 un A-ll/5 kugu matroziem) tabulas 2. kolonna noteiktajam zinasanu,
izpratnes un prasmju jomam, bet to izpildes vértéSanas kritériji atbilst
4. kolonna noteiktajiem kompetences vertéSanas kritérijiem.

Prakses virsnieks nosaka tas prasmes, kuras uz $1 kug@a ir iespéjams apgut
un kuras kalpotu ka objektivs pieradijums tam, ka Praktikants ir izpildijis (prot
veikt) uzdevumu. Ja uz kuga nav iespéjams apgit kadu no Gramata
noraditajam prasmém, Prakses virsnieks var noteikt papildu prasmes, lai
apliecinatu, ka Praktikants ir izpildijis (prot veikt) uzdevumu. Sis papildu
prasmes ir jaieraksta brivajas ailés prasmju saraksta beigas.

Prakses virsnieks katras prasmes apgts$anu atzZime ailé “Prasme apguta” ar

M vai , bet katra uzdevuma izpildi apstiprina ar parakstu ailé “Uzdevums
izpildits”, noradot datumu (dd.mm.gggg.).

Uzdevuma izpildi drikst apstiprinat tikai tad, kad ir sasniegtas visas
apgustamas prasmes vai tas Sim uzdevumam paredzetas apgistamas
prasmes, kas lauj Prakses virsniekam but parliecinatam, ka turpmak
Praktikants bis speéjigs pildit attiecigo uzdevumu (pienakumu) bez
uzraudzibas atbilstosi ta izpildes novértésanas kritérijiem.

Prakse tiek ieskaitita TIKAI tad, kad visi uzdevumi ir izpilditi un parakstiti,
ka ari aizpildita Praktikanta stiireSanas aplieciba (23. Ipp.).

The Task consists of Tasks and corresponding Training outcomes. They are
divided into two chapters: “Tasks for deck ratings” and “Tasks for deck
officers”. The Cadet shall complete the Tasks of both chapters, completing
the Tasks for deck ratings first*.

Tasks are defined for each competence and conform to the minimum
knowledge, understanding and proficiency specified in the table A-l/1 (A-1l/4
and A-ll/5 for deck ratings), Column 2 of the STCW Code, but Criteria for
evaluation their completion conform to the criteria for evaluating competences
specified in Column 4.

The Training Officer determines the Training outcomes to be achieved
onboard the particular ship in order to demonstrate that the Cadet is able to
perform the Task. If it is not possible to achieve some Training outcomes given
in this Book then the Training Officer may determine additional Training
outcomes, which the Cadet should achieve, and enter them in the free rows
provided at the end of the list of Training outcomes.

The achievement of each Training outcome should be noted by the Training

Officer in the box “Training outcome achieved” marking it with IZ[ or , but
the Task completion should be signed and dated (dd/mm/yyyy) in the box “Task
Completed”.

The completion of the Task should only be approved when all or a sufficient
number of the relevant Training outcomes are achieved allowing
the Training Officer to be confident that the relevant Task can be
performed by the Cadet without supervision in accordance with the criteria
for evaluation.

The Training is considered completed ONLY when all the Tasks are
completed and signed, as well as information is filled in the Cadet’s
steering certificate on page 23.

4 Kugu matroza prakses uzdevumi jaizpilda pirmas jiras prakses laika, lai nepiecieSamibas gadijuma nakamaja praksé (reisa) persona varétu kvalificéties atbilstosam kugu matroza amatam.
The training tasks of a deck rating shall be completed during the first part of onboard training (first voyage), thus, for the next part of the training (next voyage), if necesarry, the person shall be able to qualify for
the relevant capacity of a deck rating.
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7.2. PRAKSES UZDEVUMU TABULAS AIZPILDISANAS PARAUGS

EXAMPLE HOW TO COMPLETE THE TASK TABLE

Kompetence: Spéja planot un veikt kuga pargajienu un noteikt kuga atraSanas vietu

Determine magnelic compass ervor using bearvings to-landmarks

1.1. Competence: Plan and conduct a passage and determine position
Uzdevums izpildits
Task completed
Uzdevums: Noteikt kuga atrasanas vietu, izmantojot krasta orientierus Amats / Vards, uzvards
Task: Determine the ship’s position by use of landmarks Position / Name, Surname
3rd Off. Janis Kalnin§
1.1.2.
Paraksts Datums
. S I e Em ] q q f A5 8 ] = 3= Signature Date
Izpildes novertéesanas kritériji: AtraSanas vieta tiek noteikta instrumentu / sistemu pielaujamo kludu robezas
Criteria for evaluation: The position is determined within the limits of acceptable instrument / system errors .
J. Kalning | 20.06.2025.
Apgiistamas prasmes Prasme apgiita
Training outcomes Training outcome achieved
1121 Atpazit krasta orientierus uz kartém un paradit tos daba M
e Identify landmarks on charts and show their disposition in nature
Patstavigi noteikt kuga vietu péc krasta objektiem, izmantojot kompasa peiléjumus
1.1.2.2. . : hp - \Vj
Practise compass bearings to landmarks and position determination
1123 Noteikt attalumu idz orientierim, izmantojot radaru, un uz kartes atlikt ieguto pozicijas liniju M
e Gives the radar distance off a charted object and plots its position circle on a chart
Noteikt magnetiska kompasow labojumu, igmantojot peilejumuns wg krastow orientieriem v
1.1.2.4.
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7.3. PRAKSES UZDEVUMI KUGU MATROZIEM
TASKS FOR DECK RATINGS

M KUGU MATROZA PIENAKUMIEM ATBILSTOSI PRAKSES UZDEVUMI® (STCW KODEKSA A-11/4 UN A-Il/5 STANDARTS)

! TRAINING TASKS RELEVANT TO THE DUTIES OF A DECK RATING® (STANDARDS A-ll/4 AND A-Il/5 OF THE STCW CODE)

M.1 Kompetence: Spéja stiirét kugi un izpildit stires komandas (art anglu valoda)
Competence: Steer the ship and comply with helm orders (also in English)

Uzdevums izpildits
Task completed

Uzdevums: Lietot magnétisko kompasu un zirokompasu, izpildit stires komandas un parslégties no autopilota uz . -
manualo starédanu un otradi Amats / Vards, uzvards
Task: Use of magnetic and gyro compasses, helm orders, change-over from automatic pilot to hand steering and vice versa Flosliion /i, Suiivene

M.1.1.

Izpildes novertésanas kritéeriji: Vienmerigs kuga kurss tiek uzturéts pielaujamas robezas, nemot vera kugosanas rajonu un Paraksts Datums
laikapstaklus. Kursa izmainas notiek atbilstosi komandam un tiek kontrolétas. Visi pazinojumi ir skaidri un Tsi, pavéles tiek Signature Date

apstiprinatas jurnieciba pienemta veida
Criteria for evaluation: A steady course is steered within acceptable limits having regard to the area of navigation and prevailing sea state. Alterations of =~ | =esreeesesreeinies | ceeiiiiieaiiiieee,
course are smooth and controlled. Communication is clear and concise at all the times and orders are acknowledged in a seamanlike manner

Apgiistamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved

Parzinat dazadas kompasa skalas ]

M.1.1.1.
Demonstrate knowledge of various types of compass card

Izpildit stires komandas anglu valoda

M.1.1.2.
Execute helm orders correctly in English

Veikt stiresvira mainas proceduru

M.1.1.3.
3 Demonstrate procedure of handing over the wheel

Apgut galvenas stires sistémas un autopilota darbibas principus

M.1.1.4.
Understand operation of main steering system and auto pilot

Demonstrét pareizu parslégSanas proceduru no manualas sturéSanas uz autopilotu un otradi

M.1.1.5. - . ) . .
Demonstrate correct procedure under supervision for changing over from manual steering to auto pilot and vice versa

Staret kugi, lietojot magnétisko kompasu
Steer by magnetic compass

oo

M.1.1.6.

3 Saja sadala ir gan kugu matroza darba pienakumiem raksturigi uzdevumi, kas atbilst STCW kodeksa A-Il/4 un A-Il/5 standartiem un kas nav ieklauti kugu vaditiju prakses uzdevumos, gan ari
tie kugu vaditaju prakses uzdevumi, kas atbilst kugu matroza kompetencém. So uzdevumu izpilde ir obligata un ir nepiecie$ama, lai varétu novértét Praktikanta gatavibu uzsakt kugu matroza
pienakumu pildiSanu.

This section contains training tasks relevant to the duties of a deck rating in compliance with the standards A-ll/4 and A-Il/5 of the STCW Code, and which are not covered by the training tasks of a deck officer, and
references to those training tasks of a deck officer which correspond to the competences of a deck rating. Completion of these tasks is mandatory. The completion of this section is necessary to be able to verify
that the Cadet is ready to carry out the duties of a deck rating.
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M.1.17 | Starétkugdi, lietojot Zirokompasu ]
Steer by gyro compass
M.11.8 Staret kugi pieredzéjusa stresvira uzraudziba, ieejot osta un izejot no ostas ]
"7 | Under experienced helmsman’s supervision, take the wheel when entering and leaving the port
M.11.9 Starét kugi kanala / upé / Sauruma pieredzéjusa sturesvira uzraudziba ]
"7 | Under experienced helmsman’s supervision, take the wheel in canal/river transit/ narrow channel
M.A1.1.10 Izpildit praktikanta stlréSanas pierakstus (21. Ipp.) un iegut stiréSanas apliecibu (23. Ipp.) ]
T Has completed Cadet’s Steering Record on page 21 and received Steering Certificate on page 23
M.2 Kompetence: Spéja pienacigi veikt apkartéjas situacijas vizualo un audio noveérosanu
= Competence: Keep a proper look-out by sight and hearing
Uzdevums izpildits
. s . . L . A . o Task completed
Uzdevums: Veikt noverotaja pienakumus, ieskaitot skanas signala, gaismas vai kada objekta aptuvena virziena JRY— -
zinoanu grados vai rumbos péc kompasa vai attieciba pret kuga prieksgalu T o avares
Task: Responsibilities of a look-out, including reporting the approximate bearing of a sound, light or other object in degrees or points ’
M.2.1.
Izpildes noverteésanas kriteriji: Skanas signali, ugunis un citi objekti ir atri atklati, un to atbilstoSs peiléjums grados vai Paraksts Datums
rumbos ir pazinots sardzes stirmanim Signature Date
Criteria for evaluation: Sound signals, lights and other objects are promptly detected and their appropriate bearing in degrees or points is
reported to the OOW e | i
Apgistamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved
M.2.11. Parzinat novérotaja pienakumus ]
Understand the responsibilities of a look-out
M.2.1.2 Patstavigi veikt novérotaja pienakumus un zinot par skanas, gaismas vai citu objektu peil€éjumiem grados vai rumbos ]
Perform look-out duties and report sounds, lights or other objects in degrees or points
M.2.13 Atpazit navigacijas paliglidzeklus, tai skaita bakas, bojas un stoderes ]
R Recognize navigational aids, including light-houses, lights, buoys
M.2.14. AtpaZit briesmu un avarijas signalus ]
Recognize distress signals
M.2.15 Atpazit GMDSS trauksmes un citu trauksmju signalus, atbilstosi zinot par tiem u

Recognize and report GMDSS alarms and other alarms
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Kompetence: Spéja lidzdarboties droSas sardzes pildisana un nodrosinasana
M.3. Competence: Contribute to monitoring and controlling a safe watch
Uzdevums izpildits
Task completed

Uzdevums: Lietot pareizu kuga terminologiju un definicijas Amats / Vards, uzvards
Task: Use shipboard terms and definitions Position / Name, Surname

M.3.1. | e e

. . S o _ . i : . . o : Paraksts Datums

Izpildes novertésanas kritériji: SazinaSanas ir kodoliga un skaidra, un gadijumos, kad informacija vai noradijumi par sardzi Signature Date
nav lidz galam saprasti, sardzes stirmanim tiek lugts paskaidrot vai sniegt padomu
Criteria for evaluation: Communication is clear and concise and advice/clarification is sought from the OOW where watch information or instructions are not
e i ooy el e e
Apgustamas prasmes Prasme apgiuta
Training outcomes Training outcome achieved
Lietot atbilstoSus kuga terminus

M.3.1.1, ! 9 ]
Use correct shipboard terms
Lietot pareizus kuga mehanismu un iekartu nosaukumus

M.3.1.2. . . ; []
Use correct terms regarding onboard equipment and machinery

M.3.13 Parzinat dazadu komandu vai rikojumu nozimi un veikt savas darbibas saskana ar tiem

e Understand meaning of different orders and carry out actions in accordance with them D

Lietot pareizus kuga telpu, nodalifjumu un dalu nosaukumus

M.3.1.4. ) 2, ’ []
Use correct terms regarding ship’s spaces and parts
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Uzdevums: Lietot kuga iek§€jo sakaru un avarijas signalizacijas sistémas
Task: Use of appropriate internal communication and alarm system

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

M.3.2.
Izpildes novertésanas kriteriji: Sazinasanas ir kodoliga un skaidra, un gadijumos, kad informacija vai noradijumi par sardzi F\';r;l:;tes DaDt:t;ns
nav lldz galam saprasti, sardzes stirmanim tiek lugts paskaidrot vai sniegt padomu &
Criteria for evaluation: Communication is clear and concise and advice/clarification is sought from the OOW where watch information or instructions are not
Clearly Understood ....................................
Apgustamas prasmes Prasme apgiuta
Training outcomes Training outcome achieved
Lidzdarboties stires iekartas, iek§€jo sakaru sistémas un cita navigacijas aprikojuma parbaudés pirms kug@a izieSanas jura

M.3.2.1. o . : o o ) ; ]
Assist with checks of steering system, internal communication and other navigational equipment before leaving port
Lietot kuga iek§€jo sakaru un avarijas signalizacijas sistému

M.3.2.2. . L D
Use of internal communication and emergency alarm systems

M.3.23 Apstiprinat un pazinot virsniekam sanemtos trauksmes signalus ]

e Acknowledge and report alarms to an officer
- - - . _ . S . Uzdevums izpildits
Uzdevums: Saprast pavéles (arT anglu valoda) un sazinaties ar sardzes sturmani par témam, kas attiecas uz Task Comp,e?ed
sardzes pienakumu veikSanu. Veikt sardzes pienems$anas, pildiSanas un nodoSanas proceduras. legut informaciju, N _
K .y drog dzes veikanai Amats / Vards, uzvards
as nepiecieSsama droSas sardzes vei i ' ' ' ' Position / Name, Surname

Task: Understand orders (also in English) and communicate with the OOW in matters relevant to watchkeeping duties. Follow the

M.3.3 procedures for the relief, maintenance and handover of a watch. Obtain the information required to maintain safe watch
Izpildes novertésanas kritériji: Sazinasanas ir kodoliga un skaidra, un gadijumos, kad sardzes informacija vai noradijumi nav Paraksts Datums
lidz galam saprasti, sardzes stirmanim tiek lligts paskaidrot vai sniegt padomu. Sardzes uzturé$ana, pienemsana un nodo$ana ST 0252
ir saskana ar pienemto praksi un kartibu
Criteria for evaluation: Communication is clear and concise and advice/clarification is sought from the OOW where watch information or instructions are not | ====xxr=rrrreeeees | srrecsesessesans
clearly understood. Maintenance, handover and relief of the watch is in conformity with accepted practices and procedures
Apgustamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved
Parzinat un pildit sardzes pienakumus

M.3.3.1. b b ]

Understand and carry out watchkeeping duties
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Veikt apgaitas, kugim esot: jura

M.3.3.2. Assist with rounds while: at sea D
M.3.3.3 osta ]
e at port
uz enkura
M.3.3.4. at anchor []
Lidzdarboties kuga apskaté pirms izieSanas jura, lai nodrosinatu, ka kugis ir sagatavots pargajienam
M.3.3.5. e . o n o o []
Assist with inspection of the ship prior to sailing to ensure the ship is all secure to proceed to sea
Lidzdarboties nepiedero$u personu mekléSana
M.3.3.6. ~ee []
Assist with searches for stowaways
M.3.3.7 Virsnieka uzraudziba sagatavot lo¢a trapu un lo€a pacélaju (ja tads ir) n
e Under supervision of an officer prepare pilot ladder including pilot hoists (if fitted)
M.3.3.8 Kopa ar sardzes stirmani pildit sardzes pienakumus, kugim stavot uz enkura
T | Assist OOW with anchor watch duties D
M.3.3.9 Kvalificétas personas uzraudziba veikt darbibas ar tauvoS$anas galiem (atlaist, ievilkt, uzlikt aizturi, satit) ]
e Under supervision run, heave, stopper and turn up mooring lines
M3.3.10. | Nodot un pienemt sardzi saskana ar noteikto procediru ]
Demonstrate the correct procedure for the relief and handing over the watch
M33.11 | Lidzdarboties kuga aizsardzibas sardzes jura un ostas, veicot apmeklétaju kontroli ]
Assist with ship security watches at sea and in port with control of visitors
M3.3.12 | Lidzdarboties eju, trapu, apzogojumu, konteineru stipringjumu un cita aprikojuma drosibas parbaudés ]
Assist in checking the safety of walkways, ladders, handrails, container stools and other container fittings
Lidzdarboties kravas stiprinajumu parbaudés
M.3.3.13. 24 . ! L]
Assist in checking cargo lashings
M.3.3.14 Parzinat droSas sardzes pildiSanai nepiecieSamo informaciju saskana ar ICS Bridge Procedures Guide ]
R Understand information required to maintain safe watch according to ICS Bridge Procedures Guide
M.3.3.15 Zinat, ko darft, ja pastav pamatotas Saubas, ka cita persona nav spéjiga efektivi pildit sardzes pienakumus ]
7T | Understands what to do if there is a reason to believe that another person is not capable of carrying out watchkeeping duties effectively
M.3.3.16 Paskaidrot ricibu gadijuma, ja cilvéks ir parkritis pari bortam, vai cita trauksmes gadijuma ]
T | Explain what to do when alerted to man overboard or other emergency
Lidzdarboties klaju sagatavo$ana, tuvojoties sliktiem laikapstakliem
M.3.3.17. o . ’ []
Assist in securing deck for severe weather
M.3.3.18 Novertét drosibas riskus uz klaja, trapiem un citos piekluves punktos ]

Check for safety hazards on deck, gangways and access points
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Novertét parades trapa stavokla piemérotibu drosai piekluvei no krasta, it seviski nakts laika

M.3.3.19. Ensure gangway is adjusted to maintain safe access at all times particularly at night D
M.4 Kompetence: Spéja parraidit un uztvert informaciju ar vizualas signalizéSanas metodi
T Competence: Transmit and receive information by visual signalling
Uzdevums izpildits
_ - .- - . . .- . wep = .. Task completed
Uzdevums: Nosutit un uztvert Morzes signalus, ka art lietot Starptautisko signalu kodeksu, lai atSifrétu zinojumus, - -
kuri tiek parraiditi ar karogiem un vimpeliem Amats / Va"ds’suzvards
Task: Transmit and receive Morse signals and use the International Code of Signals to interpret messages given by flags and pennants FESEEI WA, SUTED
M.4.1.
. S m - . - o g : . Paraksts Datums
Izpildes novertésanas kritériji: Teksts tiek uztverts un parraidits pareizi. Zinojumi, kas sastaditi, maksimums, no trim Signature Date
karogiem un/vai vimpeliem, ir pareizi izprasti
Criteria for evaluation: A text is correctly transmitted and received. A message given by maximum three flags and/or pennants is correctly interpreted
Apgiistamas prasmes Prasme apgiita
Training outcomes Training outcome achieved
M4.1.1 Parraidit un sanemt burtus, ciparus un SOS signalu, lietojot Morzes gaismas signalus
T Send and receive Morse code for letters, numbers and group 'SOS' D
M.4.1.2 Izprast signallampas un tas baterijas apkopes un lietoSanas kartibu
e Understand, maintain and use Aldis lamp and battery D
M413 Atpazit Starptautiska Signalu kodeksa karogus un valstu karogus
T Identify International Code of Signals flags and principal national flags D
Izprast visparpienemto karogu lietoSanas etiketi ]
M.4.1.4. . - )
Understand accepted etiquette for dipping ensigns
MA415 Zinat viena burta karoga pacelSanas nozZimi: A, B, G, H, O, P, Q
T Learn the meaning of single letter flag hoists: A, B, G, H, O, P, Q D
M41.6 Praktizét zinojumu kodéSanu un atsifréSanu, lietojot Starptautisko Signalu kodeksu
T Practise coding and decoding using the International Code of Signals D
Pacelt pieklajibas karogus atbilstoSi noradijumiem
M.4.1.7. piexial 9 J ]

Hoist courtesy flags as directed
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Kompetence: Spéja izmantot avarijas aprikojumu un piemeérot avarijas procediras

M.5. Competence: Operate emergency equipment and apply emergency procedures
Uzdevums izpildits
Uzdevums: Parzinat pirotehniskos briesmu signalus un signalus, kas parraiditi ar satelita EPIRB un SART. faskicompleted
Izvairities no viltus briesmu signaliem un zinat ricibas proceduru to nejausas aktiviz€Sanas gadijuma Amats / Vards, uzvards
Task: Knowledge of pyrotechnic distress signals, satellite EPIRB’s and SART’s. Avoidance of false distress alerts and action to be taken in Position / Name, Surname
event of accidental activation
MSA. e
Paraksts Datums
. N BT DSt AP e A = = Signature Date
Izpildes novertesanas kriteriji: Avarijas un trauksmes izzino$anas sistémas pastavigi ir uzturétas darba kartiba
Criteria for evaluation: The integrity of emergency and distress alerting systems is maintained at all times
Apgustamas prasmes Prasme apgiuta
Training outcomes Training outcome achieved
M.5.1.1 Zinat, kur atrodas EPIRB un SART, un paskaidrot to izmanto$anu
e Locate and state how to operate EPIRB’s and SART'’s D
Zinat, kur atrodas pirotehnikas briesmu signalraketes un paskaidrot to izmanto3anu
M.5.1.2. . Co []
Locate and state how to operate pyrotechnic distress signals
M5.1.3 Paskaidrot pareizu avarijas signalrakesu, rokas signallapu un citas pirotehnikas lietoSanas kartibu ]
e Explain the operation of distress rockets, flares and other pyrotechnics
M.5.1.4 Izprast pareizu glab8anas plosta aprikojuma izmantoSanu ]
e Demonstrate an understanding of the correct use of the equipment required in survival craft
M.5.15 Zinat, ka izvairities no viltus briesmu signalu parraidisanas ]
T State how to avoid false distress alerts with distress signalling equipment
Noradit darbibas, kas javeic viltus briesmu signala nejausas aktivizéSanas gadijuma
M.5.1.6. ) ) ; T []
State action to be taken in event of accidental activation
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Kompetence: Spéja lidzdarboties kuga pietauvo$ana, noenkuro$ana un citas ar piestasanu saistitas operacijas

M.6. Competence: Contribute to berthing, anchoring and other mooring operations
Uzdevums izpildits
Task completed
Uzdevums: Piemérot zinaSanas par tauvo$anas iericém un ar tam saistitajam proceduram darba uz kuga Amats / Vards, uzvards
Task: Use of working knowledge of the mooring system and related procedures Position / Name, Surname
M61. | e,
. ) o o _ _ _ Paraksts Datums
Izpildes novertesanas kriteériji: Darbibas ir veiktas saskana ar noteiktajam proceduram, labu juras praksi un aprikojuma Signature Date
ekspluatacijas instrukcijam
Criteria for evaluation: Operations are carried out in accordance with established safety practices and equipment operating instructions | |
Apgiistamas prasmes Prasme apgiita
Training outcomes Training outcome achieved
M.6.1.1 Atpazit tauvu un troSu veidus un parzinat to lietoSanu ]
I Identify types of rope and wire and know their uses
Sagatavot pietauvoSanas operacijam sviedlines, tauvas, troses, aizturus, sazinas lidzeklus, apgaismojumu un citu
M.6.1.2. | nepiecieSamo aprikojumu
Prepare for mooring: heaving lines, ropes, wires, stoppers, communication, lights, fenders etc.
M.6.1.3 Iztit tauvas no spolém un sagatavot tas lietoSanai ]
T Run off ropes stowed on reels and flake out for use
Padot, ievilkt, aizturét un nostiprinat tauvas
M.6.1.4. - ]
Run, heave, stopper and turn up mooring lines
M.6.1.5. Uzlikt aizturi uz tauvgs vai troses ]
Stopper off a rope and wire
Nostiprinat visu tauvoSanas aprikojumu péc pietauvo$anas
M.6.1.6. s . L]
Secure all equipment after mooring
Sagatavot attauvodanas operacijam sviedlines, tauvas, troses, aizturus, sazinas lidzekl|us, apgaismojumu un citu nepiecieSamo
M.6.1.7. | aprikojumu ]
Prepare for unmooring: heaving lines, ropes, wires, stoppers, communication, lights, fenders etc.
M.6.1.8 Saprast komandas tauvu padoSanai, ievilkSanai, aizturéSanai un nostiprinasanai ]

Understand orders for running, heaving, stoppering and making fast mooring lines
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Saprast komandas velkona tauvas nostiprinaSanai un atdoSanai

M.6.1.9. Understand orders for securing and letting go tug lines D
Uzdevums: Piemérot zinaSanas par tauvo$anas iericém un ar tam saistitajam proceduaram, to skaita par Uzdevums izpildits
pietauvodanas ieriéu, trodu un sintétisko tauvu, tauvosanas vinéu, enkurspilvju, kepselu, pietauvo$anas slidragu, e ol
képju un poleru droSu darba slodzi un izturibu Amats / Vards, uzvards
Task: Use of working knowledge of the mooring system and related procedures including the capacities, safe working loads, and breaking Foslilen /Nl Sl
strengths of mooring equipment including mooring wires, synthetic and fibre lines, winches, anchor windlasses, capstans, bitts, chocks and

M62. bollards ] s
Izpildes novertésanas kritériji: Darbibas ir veiktas saskana ar noteiktajam procediram, labu jiras praksi un aprikojuma 'Z’i‘;;l:;? Da;aut;ns
ekspluatacijas instrukcijam
Criteria for evaluation: Operations are carried out in accordance with established safety practices and equipment operating instructions
Apgustamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved
Lidzdarboties pietauvo$anas un attauvo$anas operacijas kuga prieksSgala

M.6.2.1. . . . . ]

Be an effective team member in mooring and unmooring on forecastle
Lidzdarboties pietauvo$anas un attauvo$anas operacijas kuga pakalgala

M.6.2.2. , : : ) : : ]
Be an effective team member in mooring and unmooring on aft station
TauvoS8anas operaciju laika apzinaties droSu darba slodzi un stiepes izturibu sintétiskajam tauvam un metala trosém

M.6.2.3. : : ; : e ]
Be aware of safe working load and breaking strain of synthetic ropes and mooring wires
TauvoSanas operaciju laika apzinaties vincu, enkurspilvju, kepselu, pietauvoSanas slidragu, paliktnu un poleru droSu darba

M.6.2.4. | slodzi ]
Understand the safe working load and breaking strength of winches, capstans, bitts and bollards

M.6.2.5 Tauvo$anas operaciju laika apzinaties kepselu un vin€u maksimali pielaujamo darba slodzi

e Understand working load limit (WLL) of capstans and windlass D
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M.6.3.

Uzdevums: Piemeérot zinaSanas par tauvoSanas procediram un darba kartibu, nostiprinot un atdodot
pietauvoSanas un velkona tauvas un troses, to skaita vilk§anas tauvas

Task: Use of working knowledge of the mooring system and order of events for the making fast and letting go mooring and tug lines and
wires including towing lines

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novertesanas kritériji: Darbibas ir veiktas saskana ar noteiktajam proceduram, labu juras praksi un aprikojuma
ekspluatacijas instrukcijam

Criteria for evaluation:

Operations are carried out in accordance with established safety practices and equipment operating instructions

Paraksts Datums
Signature Date

Apgustamas prasmes
Training outcomes

Prasme apguta
Training outcome achieved

M.6.3.1.

Parzinat pietauvoSanas operaciju kartibu un darba aizsardzibas nosacijumus pietauvosanas laika
Explain the sequence of mooring operations and safe working practice in mooring

[]

M.6.3.2.

Parzinat, kapéc sintétiskas tauvas un troses parasti netiek izmantotas kopa ka Springi, tauvo$anas vai pievilkSanas gali
Understand why synthetic ropes and wires are not normally used together as springs, head or stern lines

M.6.3.3.

Parzinat attauvoS$anas operaciju kartibu
Explain the sequence of unmooring operations

M.6.3.4.

Noradit klizes, polerus un savienojumus, kurus var izmantot vilk§anas operacijam
Identify leads, bitts and connections suitable for towing

M.6.3.5.

Parzinat izvilkSanas lines izmantoSanu, padodot, sanemot vilk§anas tauvu vai citu lielai darba slodzei paklautu tauvu
Understand use of a messenger in taking, giving or receiving a towing line or other heavy duty line

M.6.3.6.

Nostiprinat un atdot velkona tauvas
Secure and let go tug lines

M.6.3.7.

Nekavéjoties zinot par izmantota aprikojuma bojajumiem vai defektiem
Report promptly faults or deficiencies in equipment used

M.6.3.8.

Uzraudzit pietauvoSanas tauvas un troses, ka ari trapu, kugim stavot pie piestatnes
Tend mooring lines, wires and gangway while alongside

T O I O O I O
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M.6.4.

Uzdevums: Piemeérot zinaSanas par enkuru izmantoSanu dazadas operacijas uz kuga
Task: Use of working knowledge and order of events for the use of anchors in various operations

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novertésanas kriteriji:

Darbibas ir veiktas saskana ar noteiktajam proceduram, labu juras praksi un aprikojuma ekspluatacijas instrukcijam

Criteria for evaluation:

Operations are carried out in accordance with established safety practices and equipment operating instructions

Paraksts Datums
Signature Date

Apgustamas prasmes
Training outcomes

Prasme apgiita
Training outcome achieved

M.6.4.1.

Lidzdarboties enkura sagatavo$ana pirms atdoSanas
Assist with preparation of anchor prior to letting go

[]

M.6.4.2.

Palaist vala un ievilkt atpakal enkuru
Clear away and walk back an anchor

M.6.4.3.

Parzinat riskus, kas pastav, kugim ar lielu atrumu atdodot enkuru
Understand risks in letting go an anchor from hawse pipe when vessel making excessive way

M.6.4.4.

Lidzdarboties enkura atdoSana un enkurkédes nostiprinasana
Assist with letting go an anchor and secure when brought up

M.6.4.5.

Izlikt attiecigos signalus un Zimes, kad kugis stav uz enkura
Display appropriate signal when anchored

M.6.4.6.

Lidzdarboties enkura pacel$ana un nostiprinasana
Assist with weighing and securing anchors for sea

M.6.4.7.

Identificét un zinot par markéjumiem uz enkurkédes
Identify and report markings on an anchor cable

M.6.4.8.

Saprast komandas enkura atdoSanai, pacel$anai un nostiprinasanai
Understand orders for letting go, weighing and securing anchors for sea

M.6.4.9.

Bez uzraudzibas sagatavot enkuru izmesanai
Prepare anchors for letting go (without supervision)

oy o g oo |0
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Uzdevums izpildits
Task completed

Uzdevums: Piemeérot zinasanas par tauvosanas proceduram un darba kartibu, pietauvojoties pie mucam vai
bojam Amats / Vards, uzvards

. . . . , Position / Name, Surname
Task: Use of working knowledge of the mooring system and order of events associated with mooring to a buoy or buoys

M.6.S. |
Izpildes novértésanas kritériji: Darbibas ir veiktas saskana ar noteiktajam procediram, labu jaras praksi un aprikojuma Paraksts Datums
ekspluatacijas instrukcijam Signature Date
Criteria for evaluation:

Operations are carried out in accordance with established safety practices and equipment operating instructions | i | i,

Apgustamas prasmes Prasme apguta

Training outcomes Training outcome achieved
M.6.5.1 Parzinat sagatavoSanas darbus pietauvoSanas tauvas sanemsanai uz klaja ]

Understand preparations for picking up mooring hawser

M.6.5.2 | Parzinatizvilksanas lines izmantoSanu darba ar tauvam
"7 | Understand use of messengetr/pick up lines for running cables

M.6.5.3 Parzinat pasakumus, kas javeic, lai izmantotu kédes un markiera boju, pietauvojoties pie mucam vai bojam
7" | Understand arrangements for use of chafe chains/gear and marker buoys

Ot

M.7. Kompetence: Spé€ja lidzdarboties kravas un krajumu apstrade
Competence: Contribute to the handling of cargo and stores

D = e C R c - 2f = € Uzdevums izpildits
Uzdevums: Piemérot zinasanas pienakumu veiksana uz kuga par procedlram drosai kravas un krajumu apstradei, S
izvietoSanai un nostiprinasanai, to skaita bistamu, riskantu un kaitigu vielu un skidrumu apstradei - .
Amats / Vards, uzvards

Task: Use of knowledge of procedures for safe handling, stowage and securing of cargoes and stores, including dangerous, hazardous and Position / Name, Surname
harmful substances and liquids

M 71 Lo 0000000000000 o000 OO0 | eetieececeecececccciietecteccccnieiiiees
Izpildes novertesanas kriteriji: Kravas un krajumu operacijas tiek veiktas atbilstosi saskanotajam darba aizsardzibas Paraksts Datums
proceddram un aprikojuma ekspluatacijas instrukcijam. Bistamu, riskantu un kaitigu kravu vai krajumu apstrade atbilst labai Signature Date
juras praksei
Criteria for evaluation: Cargo and stores operations are carried out in accordance with established safety procedures and equipment operating instructions. | 7T | T
The handling of dangerous, hazardous and harmful cargoes or stores complies with established safety practices
Apgustamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved

M.7.1.1 Lidzdarboties tilpnu sagatavo$ana ]

" | Assist in preparations of holds
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M.7.1.2.

Atpazit konteineru markéjumu
Recognise the marking on containers

M.7.1.3.

Parbaudit saldéSanas konteineru piesleégumu pie kuga sistemas
Check connection of refrigerated containers to ship’s system

M.7.1.4.

Parbaudit klaja konteineru stiprindjumus
Check lashings on deck containers

M.7.1.5.

Lidzdarboties zemklaja kravas nostiprinaSana
Assist in securing cargo stowed below deck

M.7.1.6.

Lidzdarboties klaja kravas nostiprinaSana
Assist in securing cargo stowed on deck

M.7.1.7.

Nolaist un nostiprinat kravas tilpnu vakus un kravas tanku lukas
Batten down and secure hatch covers or cargo tank lids

M.7.1.8.

Lidzdarboties krajumu sanemsana, parbaudg, izvieto§ana un nostiprinasana
Assist with receiving, checking, stowing and securing ship’s stores

OO |00y ojoap

[]

M.7.2.

Uzdevums: Piemérot pamatzinaSanas par piesardzibas pasakumiem, kas jaievéro darba pienakumu veikSana uz
kuga saistiba ar atseviSkiem kravu tipiem un Starptautiska jaras bistamo kravu kodeksa (IMDG) markéjuma
identificeSanu

Task: Basic knowledge of and precautions to observe in connection with particular types of cargo and identification of International Maritime
Dangerous Goods (IMDG) labelling

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novertesanas kriteriji: Kravas un krajumu operacijas tiek veiktas atbilstoSi saskanotajam darba droSibas
proceduram un aprikojuma ekspluatacijas instrukcijam. Bistamu, riskantu un kaitigu kravu vai krajumu apstrade atbilst
saskanotajai darba droSibas praksei

Criteria for evaluation: Cargo and stores operations are carried out in accordance with established safety procedures and equipment
operating instructions. The handling of dangerous, hazardous and harmful cargoes or stores complies with established safety practices

Paraksts Datums
Signature Date

Apgiistamas prasmes
Training outcomes

Prasme apgita
Training outcome achieved

M.7.2.1.

Atpazit markéjumu un uzlimes, kas liecina, ka krava vai krajumi ir klasificéti ka bistamas kravas
Recognise markings and labels which indicate that stores or cargoes are classified as dangerous goods

[]

M.7.2.2.

Atpazit bistamo vielu plakatus, uzlimes un kravas transportlidzek|lu markéjumu, to skaita tadu, kas apzZime vidéjas kravnesibas
konteinerus (Infermediate bulk containers — IBCs)
Recognise DG placards and marking of cargo transport units including intermediate bulk containers (IBCs)

[]
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M.7.2.3.

Saprast, ka bistamas kravas vienmer tiek novietotas un nodalitas saskana ar IMDG kodeksu
Understand that dangerous goods are always stowed and segregated in accordance with the IMDG Code

M.7.2.4.

Aprakstit procediras, kuram jaseko bistamo, riskanto vai kaitigo krajumu vai kravas noplldes gadijuma
Describe procedures to follow in event of leakage of dangerous, hazardous and harmful stores or cargoes

M.7.2.5.

Izprast nepiecieSamibu separét bistamas, riskantas un kaifigas kravas vai krajumus
Understand the reasons and need for separation of dangerous, hazardous and harmful stores or cargoes

M.7.2.6.

Izprast bistamo kravu stiprinaSanas nepiecieSamibu un nepiecieSamibu nostiprinat blakus eso$as kravas
Understand the need to secure dangerous goods and to secure adjacent cargoes

M.7.2.7.

Parbaudit, vai konteineru droSibas plombas ir neskartas un nav bojatas
Check container security seals are intact and not tampered

o d oo o)

M.8.

Kompetence: Spéja lldzdarboties kravas un krajumu apstradé uz tankkugiem®
Competence: Contribute to the handling of cargo and stores on tankers®

M.8.1.

Uzdevums: Piemérot pamatzinaSanas par piesardzibas pasakumiem, kas jaievero saistiba ar atseviskiem kravu
tipiem un IMDG markéjuma identificéSanu, darba pienakumu veik$ana uz kuga
Task: Basic knowledge of and precautions to observe in connection with particular types of cargo and identification of IMDG labelling

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novertesanas kriteriji: Kravas un krajumu operacijas tiek veiktas atbilstoSi saskanotajam darba droSibas
proceddram un aprikojuma ekspluatacijas instrukcijam. Bistamu, riskantu un kaitigu kravu vai krajumu apstrade atbilst
saskanotajai darba droSibas praksei

Criteria for evaluation: Cargo and stores operations are carried out in accordance with established safety procedures and equipment operating instructions.

The handling of dangerous, hazardous and harmful cargoes or stores complies with established safety practices

Paraksts
Signature

Datums
Date

Apglistamas prasmes
Training outcomes

Prasme apguta
Training outcome achieved

M.8.1.1.

Lidzdarboties §adas tankkuga operacijas: debalastésana
Assist as a team member in the following tanker operations: deballasting

[]

M.8.1.2.

balasta uznemsana
ballasting

[]

M.8.1.3.

tanku atbrivo$ana no ogludenrazu gazém
purging

6 Atbilstodas prasmes jaapgust, ja prakse vai tas dala tiek izieta uz tankkuga.
Corresponding Training outcomes should be fulfilled if the onboard training or part of it is passed on a tanker.
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M.8.1.4. tanku inertiZéCija l:‘
inerting
M.815 piesarnojuma novérsanas un kontroles aprikojuma novietoSana saskana ar kompanijas un terminala instrukcijam ]
e positioning of pollution control equipment in accordance with company and terminal regulations
M.8.1.6 avarijas apstadinasanas procediras parbaude H
T testing of emergency shutdown procedure
Parzinat suknu telpu / kravas operacijas kontroles telpu caurulvadu sistému
M.8.1.7. g ]
Demonstrate a knowledge of pump room/cargo control room pipeline systems
Lidzdarboties kravas uznemsanas operacijas
M.8.1.8. o . ) ’ D
Assist in loading operations
Lidzdarboties tanku uzpildes pédeéja posma (topping off)
M.8.1.9. L . D
Assist with topping off tanks
M.8.1.10 Lidzdarboties stacionaro un parnésajamo tukSumu meériSanas iekartu ekspluatacija n
T | Assist with the operation of ullage gauges (fixed and portable)
Lidzdarboties gazes ventilacijas sistémas un spiediena vakuuma varstu ekspluatacija
M.8.1.11. o . : []
Assist with operation of the gas venting system and pressure vacuum valves
Lidzdarboties kravas izkrau$anas operacijas
M.8.1.12. PP . . []
Assist in discharging operations
Lidzdarboties tanku mazgasanas ar jélnaftu operacijas
M.8.1.13. o . : []
Assist in crude oil washing
Lidzdarboti lastéSan racija
M.B.1.14. d. dg bot es balastéSanas operacijas ]
Assist in ballasting
Lidzdarboties kravas suknu sagatavo$ana un palaiSana
M.8.1.15. e ’ []
Assist with set up of cargo pumps
M.B.1.16 Lidzdarboties inertas gazes sistémas sagatavosana un ekspluatacija ]
T | Assist with set up and operation of the inert gas system
M.8A17 Lidzdarboties tanku tiri3anas operacijas
T | Assist with the tank cleaning D
M.8.1.18. legdarbotles tgnku degazacija ]
Assist with gas freeing
Lidzdarboties sagatavoSanas procesa pirms ieieSanas kravas tankos
M.8.1.19. L ) []
Assist with preparation for tank entry
M8.1.20. | lzmantot Sadu aprikojumu: termometri, hidrometri, mérlentes ]

Assist with the operations of following equipment: thermometers, hydrometers, sounding tapes
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M.8.1.21.

parnésajamas tanku mazgasanas iekartas
portable tank washing machines

M.8.1.22.

stacionaras tanku mazgasanas iekartas
fixed tank washing machines

M.8.1.23.

programmeéjamas mazgasanas iekartas
programmable washing units

M.8.1.24.

tanku ventilatori
gas freeing fans

M.8.1.25.

tukS8umu meriekartas (stacionaras un parnésajamas)
ullage gauges (fixed and portable)

M.8.1.26.

Saprast, ka naftas produktu kravas ir klasificétas ka bistamas un tas nepiecieSams iekraut un nodalit saskana ar IMDG

kodeksa prasibam
Understand that as oil cargoes are dangerous goods they are loaded and segregated in accordance with the IMDG Code

M.8.1.27.

Saprast, ka atseviSkas kravas nepiecieSams sildit parvadajuma laika
Understand that certain types of cargoes need to be heated during carriage

s I I I O Y I N O A

M.9.

Kompetence: Spéja lidzdarboties klaja aprikojuma un mehanismu drosa ekspluatacija
Competence: Contribute to the safe operation of deck equipment and machinery

M.9.1.

Uzdevums: Piemeérot zinaSanas par klaja aprikojumu: varstu un suknu, pacel$anas iericu, celtnu, strélu un ar tiem
saistita aprikojuma funkcijam un lietojumu, veicot darba pienakumus uz kuga
Task: Use of knowledge of deck equipment: Function and uses of valves and pumps, hoists, cranes, booms and related equipment

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novertesanas kriteriji: Aprikojums tiek ekspluatéts atbilstoSi saskanotajam darba droSibas proceduram un
ekspluatacijas instrukcijam
Criteria for evaluation: Operations are carried out in accordance with established safety procedures and equipment operating instructions

Paraksts Datums
Signature Date

Apgiistamas prasmes
Training outcomes

Prasme apgita
Training outcome achieved

M.9.1.1.

Ekspluatét pacelSanas ierices, celtnus un kravas bomjus
Operate hoists, cranes and booms

[]
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M.9.1.2.

Izprast, ka celtnus nevajag lietot kravas vilk§anai
Understand the cranes should not be used for dragging

M.9.1.3.

Stropét pacel$anas ierices drosa veida
Sling hoists in a safe and secure manner

M.9.1.4.

Parzinat kravas bomju darbibu ierobezojosos lenkus
Understand boom limiting angles

M.9.1.5.

Lidzdarboties ka signalizétajam, ekspluatéjot pacelSanas ierices
Take charge of lifting appliances in the role of signaller

M.9.1.6.

Noradit, kur var atrast droSas darba slodzes (SWL) vai maksimali pielaujamas darba slodzes (WLL) markéjumu uz aprikojuma

un paskaidrot ta nozimi
Identify where to find safe working load (SWL) or working load limit (WLL) of equipment and explain what this mean

M.9.1.7.

Saprast, ka kravu, kas smagaka par SWL, nedrikst celt
Understand that a load greater than the SWL should not be lifted

M.9.1.8.

Lidzdarboties stuknu un varstu avarijas apstadinasanas parbaudée
Assist with testing emergency shutdown of pumps and valves

M.9.1.9.

Lidzdarboties parnésajamo vin€u un suknu lietosana
Assist with use of portable winches and pumps

M.9.1.10.

Ekspluatét pacelSanas ierices, celtnus un kravas bomjus
Operate hoists, cranes and booms

I O O I O B R O

[]

M.9.2.

Uzdevums: Piemérot zinaSanas par klaja aprikojumu: vin€u, enkurspilvju, kepselu un ar tiem saistita aprikojuma
funkcijam un lietojumu, veicot darba pienakumus uz kuga
Task: Use of knowledge of deck equipment: Function and uses of winches, windlasses, capstans and related equipment

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novertesanas kriteriji: Efektiva sazinaSanas operatora atbildibas joma tiek nodroSinata nepartraukti. Aprikojuma
dro$a ekspluatacija tiek veikta saskana ar ieviestajam procediram

Criteria for evaluation: Communication within the operator’s area of responsibility are consistently successful. Equipment operation is safely carried out in
accordance with established procedures

Paraksts Datums
Signature Date

Apglistamas prasmes
Training outcomes

Prasme apgita
Training outcome achieved

M.9.2.1.

Lietot vin€as un kepseles, ieverojot darba droSibas nosacijumus
Operate capstan and winches with due regard to safety

[]
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M.9.2.2.

Lidzdarboties smagumu nostiprinasana, izmantojot kédes un stropes
Assist with securing loads using chains and slings

M.9.2.3.

Pareizi identificét sakabju, troSu, kézu un stropju SWL
Correctly identify SWL of shackles, wires, chains and slings

M.9.2.4.

Parzinat, ka topnantes un kravas falles ir piestiprinatas pie vin€¢u spolém
Understand how falls or runners are secured to winch barrels

M.9.2.5.

Pareizi uzlikt troSu Znaugus, kad tas nepiecieSams
Correctly fit wire grips (e.g. “bulldog grips”) when needed

M.9.2.6.

Apzinaties bistamibu, tauvoSanas operaciju laika atrodoties tauvu un troSu veidotu lenku iekSpusé
Understand the impact of leading ropes and wires at acute angles

I O

M.10.

Kompetence: Spéja piemérot arodveselibas un drosibas aizsargpasakumus
Competence: Apply occupational health and safety precautions

M.10.1.

Uzdevums: Piemérot zinaSanas par darba droSibas tehniku un personigo aizsardzibu, stradajot augstuma vai aiz
kuga borta

Task: Use of working knowledge of safe working practices and personal shipboard safety: working aloft or over side

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novertésanas kritéeriji: Pastavigi tiek ieveérotas procediiras, kas paredzétas personala un kuga droSibai. Pastavigi
tiek ieveroti darba droSibas noteikumi un lietoti nepiecieSamie individualie aizsarglhdzekli

Criteria for evaluation: Procedures designed for safeguard personnel and the ship are observed at all times. Safe working practices are observed and
appropriate safety and protective equipment is correctly used at all times

Paraksts Datums
Signature Date

Apglistamas prasmes
Training outcomes

Prasme apguta
Training outcome achieved

M.10.1.1.

levérot darba droSibas nosacijumus, stradajot augstuma
Apply safe working practices in working aloft

[]

M.10.1.2.

Lietot atbilstoSus personigos aizsarglidzeklus un aprikojumu (drosibas jostu, kritienu aizturi u. c.)
Wear and use correct safety equipment (safety harness, fall arrester, etc)

M.10.1.3.

Parzinat riskus, kas saistiti ar parnésajamo kapnu, sastatnu, balstu lietoSanu
Understand risks associated with portable ladders, scaffolds and towers

M.10.1.4.

Nostiprinat instrumentus ar aizturi
Secure tools with fall arrester

[]
[]
[]
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leverot darba drosibas nosacijumus, stradajot aiz kuga borta

M.10.1.5. Apply safe working practices in working overside D
Uzdevums izpildits
Task completed
Uzdevums: Piemeérot zinasanas par darba drosibas tehniku un personigo aizsardzibu, stradajot slégtas telpas - -
i i ) ) ) Amats / Vards, uzvards
Task: Use of working knowledge of safe working practices and personal shipboard safety: Work in enclosed spaces Position / Name, Surname
M.10.2.
Izpildes novértésanas kritériji: Pastavigi tiek ievérotas procediiras, kas paredzétas personala un kuga drosSibai. Pastavigi Paraksts Datums
tiek ievéroti darba drosibas noteikumi un lietoti nepiecieSamie individualie aizsarglidzekli Signature Date
Criteria for evaluation: Procedures designed for safequard personnel and the ship are observed at all times. Safe working practices are observed and
appropriate safety and protective equipment is correctly used at all times ] e | sraeeeeeesseaaaaes
Apgustamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved
M.10.2.1 Noradit uz kuga atrodamas slégtas telpas
| State list of enclosed spaces on board D
M.10.2.2 Zinat, ka visas kravas telpas ir slégtas telpas
U | Recognise that all cargo holds are enclosed spaces D
M.10.2.3 Pieprasit darba atlauju pirms ieieSanas slégta telpa ]
U | Seek permit to work before entry into an enclosed space
M.10.2.4 levérot darba droSibas nosacijumus, ieejot slégta telpa ]
7 | Demonstrate the safe working practice for entry into an enclosed space

46




Uzdevums: Piemérot zinadanas par darba drosibas tehniku un personigo aizsardzibu, un darba atlauju sistemu,
veicot darba pienakumus uz kuga
Task: Use of working knowledge of safe working practices and personal shipboard safety: Permit to work systems

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

M.10.3.
Izpildes novertesanas kritériji: Pastavigi tiek ieveérotas procediras, kas paredzétas personala un kuga droSibai. Pastavigi tiek Paraksts Datums
ieveroti darba droSibas noteikumi un lietoti nepiecieSamie individualie aizsarglidzekli Signature Date
Criteria for evaluation: Procedures designed for safeguard personnel and the ship are observed at all times. Safe working practices are observed and
appropriate safety and protective equipment is correctly used at all times i [ ssiiaaaaeeaas
Apgustamas prasmes Prasme apgiuta
Training outcomes Training outcome achieved

M.10.3.1 Parzinat atlauju sistému bistamu darbu veikSanai

7T | Demonstrate an understanding of the ship’s work permit system D

Parzinat risku novértésanu

M.10.3.2. . . []
Demonstrate an understanding of risk assement
Sagatavot darba vietu saskana ar darba droSibas noteikumiem

M.10.3.3. : i . ; []
Prepare work areas in accordance with safe working practices

M.10.3.4 Novietot aprikojumu, instrumentus un pari palikuSos materialus tiem paredzétaja vieta péc darbu beig$anas ]

T | Stow equipment, tools and surplus materials on completion

Neskaidribu gadijuma lugt padomu par veicamo uzdevumu vai darba droSibas apstakliem

M.10.3.5. aribuge : ' L]
Seek guidance if in any doubt concerning tasks or safety matters

Uzdevums izpildits

Uzdevums: Piemérot zina$anas par darba dro$ibas tehniku un personigo aizsardzibu, stradajot ar tauvam Task completed
(pieméram, tauvoSanas operaciju laika) Amats / Vards, uzvards
Task: Use of working knowledge of safe working practices and personal shipboard safety: Line handling (e.g. mooring operations) S W, SUTED

M.A0.4. |
Izpildes novertesanas kritériji: Pastavigi tiek ieverotas procediras, kas paredzétas personala un kuga droSibai. Pastavigi tiek ParaKSts Datums
A v . . . . s _ . Signature Date
ievéroti darba droSibas noteikumi un lietoti nepiecieSamie individualie aizsarglidzekli
Criteria for evaluation: Procedures designed for safeguard personnel and the ship are observed at all times. Safe working practices are observed and
appropriate safety and protective equipment is correctly used at all times T e
Apgiistamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved
levérot darba drosibas noteikumus darba ar kuga tauvam

M.10.4.1. ¢ ]

Apply safe working practices in line handling
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M.10.4.2.

Pieradit sevi ka efektivu komandas locekli darba ar tauvam
Work as an effective team member in line handling

M.10.4.3.

Parzinat riskus darba ar tauvam
Demonstrate an understanding of risks in line handling

[
[
[

[]

M.10.5.

Uzdevums: Piemérot zinadanas par darba drosibas tehniku un personigo aizsardzibu, ievérot elektrodrosibu un
droSibu, stradajot ar mehaniskam iericém

Task: Use of working knowledge of safe working practices and personal shipboard safety: Electrical safety and mechanical safety

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novertesSanas kritériji: Pastavigi tiek ieverotas procediras, kas paredzétas personala un kuga droSibai. Pastavigi tiek
ieveroti darba droSibas noteikumi un lietoti nepiecieSamie individualie aizsarghdzekli

Criteria for evaluation: Procedures designed for safequard personnel and the ship are observed at all times. Safe working practices are observed and
appropriate safety and protective equipment is correctly used at all times

Paraksts Datums
Signature Date

Apgustamas prasmes
Training outcomes

Prasme apgiuta
Training outcome achieved

M.10.5.1.

levérot darba droSibas nosacijumus darba ar elektroiekartam un instrumentiem
Apply safe working practices in using electric power operated tools and equipment

[

M.10.5.2.

Parzinat riskus, kas saistiti ar parnésajamo apgaismes iericu lietoSanu
Understand risks associated with using portable electric lamps

M.10.5.3.

Apzinaties, ka elektroSoka risks ir lielaks slapja vai mitra vide
Understand risk of shock is greater in damp or humid conditions

M.10.5.4.

Zinot par kabeliem un slédziem, kas ir bojati vai ar defektiem
Report defective or damaged connectors or cables

M.10.5.5.

levérot darba droSibas nosacijumus darba ar pacel$anas iericém
Apply safe working practices in using lifting gear

M.10.5.6.

Parliecinaties, ka iekartu atbilstoSie droSibas aizsargi ir nostiprinati pirms darba uzsaksanas
Ensure correct safety guards for appliances are securely fixed before start up

M.10.5.7.

Parzinat riskus, kas saistiti ar hidrauliskajam un pneimatiskajam mehaniskajam iericém un instrumentiem
Understand hazards associated with hydraulic and pneumatically operated mechanical equipment and tools

OO 0oy o gt

48




[]

Uzdevums: Piemérot zinaSanas par darba droSibas tehniku un personigo aizsardzibu, un droSibu, saskaroties ar
Kimiskam vielam un vielam, kas rada biologisko apdraudéjumu, veicot darba pienakumus uz kuga
Task: Use of working knowledge of safe working practices and personal shipboard safety: Chemical and biohazard safety

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

M.A0.6. | e
Izpildes novertesanas kritériji: Pastavigi tiek ieveérotas procediras, kas paredzétas personala un kuga droSibai. Pastavigi tiek P?"aksts Datums
N - . . . . N _ . Signature Date
ievéroti darba droSibas noteikumi un lietoti nepiecieSamie individualie aizsarglidzekli
Criteria for evaluation: Procedures designed for safeguard personnel and the ship are observed at all times. Safe working practices are observed and
appropriate safety and protective equipment is correctly used at all times T e
Apgustamas prasmes Prasme apgiita
Training outcomes Training outcome achieved

M.10.6.1 levérot darba droSibas, higi€énas, veselibas aizsardzibas pasakumus, stradajot ar bistamam vielam ]

T | Comply with health, hygiene and safety requirements when handling hazardous substances

Sekot instrukcijam un ievérot piesardzibas pasakumus, stradajot ar tiramajiem lidzekliem, krasam, toksiskam vielam u. c.

M.10.6.2. | bistamiem materialiem ]
Follow instructions and precautions when working with cleaning fluids, paints, toxic materials etc.
Zinat, ka informacija par bistamiem apstakliem, kas saistas ar vielas izmanto3anu, ir atrodama piegadataja informacijas lapa

M.10.6.3. . . - L]
Understand potential hazards are found in suppliers’ data sheet
Meklét padomu, ja nav parliecibas par riskiem un bistamibu, kas saistas ar vielas vai materiala izmantoSanu

M.10.6.4. - ; ] []
Seek advice if unsure of risks or hazards of material
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M.10.7.

Uzdevums: Piemérot zinaSanas par darba droSibas tehniku un personigo aizsardzibu, individualajiem aizsardzibas
lidzekliem un pareizu smagumu parvieto$anu, veicot darba pienakumus uz kuga

Task: Use of working knowledge of safe working practices and personal shipboard safety: Personal safety equipment and lifting techniques
and methods of preventing back injury

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novertesanas kritériji: Pastavigi tiek ieveérotas procediras, kas paredzétas personala un kuga droSibai. Pastavigi tiek
ieveroti darba droSibas noteikumi un lietoti nepiecieSamie individualie aizsarghdzekli

Criteria for evaluation: Procedures designed for safeguard personnel and the ship are observed at all times. Safe working practices are observed and
appropriate safety and protective equipment is correctly used at all times

Paraksts Datums
Signature Date

Apgustamas prasmes
Training outcomes

Prasme apgiuta
Training outcome achieved

M.10.7.1.

Jautat par nepiecieSamajiem individualas aizsardzibas lidzekliem un to pareizu lietoSanu dota darba veikSanai
Seek advice to use correct personal safety equipment for the tasks in hand

[

M.10.7.2.

Nekavejoties zinot par bojatiem individualas aizsardzibas lidzekliem vai to defektiem
Report promtly faults or deficiencies in safety equipment

M.10.7.3.

Atpazit un parzinat bridinajuma, aizlieguma, obligato un avarijas markéjuma zimju nozimi
Recognise and understand meaning of prohibition, warning, mandatory and emergency safety signs

M.10.7 4.

levérot darba droSibas nosacijumus, ar rokam celot un parvietojot smagumus
Apply safe working practices in manual lifting and carrying

M.10.7.5.

levérot pareizu smagumu celSanas tehniku
Demonstrate correct manual handling techniques

I
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M.11.

Kompetence: Spéja lidzdarboties kuga tehniskaja apkopé un remontdarbos
Competence: Contribute to shipboard maintenance and repair

M.11.1.

Uzdevums: Piemeérot zinaSanas par virsmas sagatavosanas metodém un izmantot krasosanas, elloSanas un
tirisanas Ndzeklus un aprikojumu, veicot darba pienakumus uz kuga
Task: Use of knowledge of surface preparation techniques and ability to use painting, lubricating and cleaning materials and equipment

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novertesanas kriteriji: Tehniskas apkopes tiek pareizi planotas un veiktas saskana ar tehniskajam, drosibas un
atbilstoSo proceduru specifikacijam
Criteria for evaluation: Maintenance and repair activities are carried out in accordance with technical safety and procedural specifications

Paraksts Datums
Signature Date

Apgustamas prasmes
Training outcomes

Prasme apgiita
Training outcome achieved

M.11.1.1.

Sagatavot metala virsmu gruntésanai: lietot skaldamo amuru un citu apstrades aprikojumu
Prepare steel work for coating: Use manual chipping hammer and powered scaling equipment

[]

M.11.1.2.

Parzinat dazadas virsmas gruntéSanas secibas un saprast, ka, uzklajot grunti, javadas péc grunts razotaja instrukcijam
Understand different coating sequences may be used and that paint manufacturers’ instructions must be followed

M.11.1.3.

Saprast, ka Skidrumi risas nonemsanai ir skabes, tapeéc darba ar tiem jaaizsarga ada un acis
Understand rust removers are acidic, and eyes and skins should be protected

M.11.1.4.

Saprast, ka dazam krasam, ja tas vienreiz ir samaisitas, var but ierobezots lietoSanas laiks
Understand that some paints once mixed, may have limited time for application

M.11.1.5.

Saprast nepiecieSamibu ieveérot samaisiSanas instrukcijas
Understand the need to follow mixing instructions

M.11.1.6.

Tirtt krasotas virsmas un veikt to apkopi
Clean and maintain paintwork

M.11.1.7.

Tirit klajus un veikt to apkopi

Clean and maintain deck surfaces

M.11.1.8.

Sagatavot un uzklat krasu ar otu vai rulltti
Prepare and apply paint using brush/roller

M.11.1.9.

Sagatavot un uzklat krasu, izmantojot pulverizatoru
Prepare and apply paint using spraying equipment

M.11.1.10.

Uzklat virsmas aizsargparklajumu, ka noradits instrukcijas
Apply protective coating as directed

M.11.1.11.

leellot vin€as, kepseles, klizes, blokus un citas klaja aprikojuma kustigas dalas ar smérvielam
Lubricate and grease windlass, winches, blocks, choks, fairleads and other moving parts on deck
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leziest laivu troses ar smérvielam

M.11.1.12. Lubricate lifeboat falls D
leziest kranu un vin€u troses ar smérvielam

M.11.1.13. . ! ) L]
Lubricate crane wires and winch runners

M.A11.1.14. Ie2|§st pletagvosgnas troses ar smeérvielam ]
Lubricate mooring wires
Zinat, ka remontiem, ello$anai, pacel$anas iekartu un citu mehanismu aprikojuma parbaudém ir paredzéti speciali darbu

M.11.1.15. | veikS8anas grafiki []
Understand that schedules apply to lubrication, overhaul and testing of lifting and mechanical equipment

M.11.1.16. | |zv€léties un lietot pareizas smervielas, ellas vai skidrumus []
Select and use correct fluids, lubricant or grease

M.11.1.17. | Lietot smérpistoli un elloSanas aprikojumu []
Use grease gun and lubricating equipment

MA1.1.18 Veikt dazadus apkopes darbus un remontdarbus

" 77" | Have executed different maintenance and repair works D
Uzdevums izpildits
Task completed
Uzdevums: Saprast un rikoties saskana ar razotaja droSibas noradijumiem un kuga ekspluatacijas noradijumiem - =
’ Amats / Vards, uzvards

Task: Understanding manufacturer’s safety guidelines and shipboard instructions Position / Name, Surname

M.11.2.

. . P Lo . L . = S . Paraksts Datums

Izpildes novertesanas kriteriji: Tehniskas apkopes tiek pareizi planotas un veiktas saskana ar tehniskajam, drosSibas un e Date
atbilstoSo proceduru specifikacijam
Criteria for evaluation: Maintenance and repair activities are carried out in accordance with technical safety and procedural specificatons | | .
Apgiistamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved

M.A1.2.1 Izprast nepiecieSamibu lietot atbilstoSus individualos aizsarglidzekl|us, veicot apkopes darbus un remontdarbus ]

" | Understand need to use correct personal protective equipment in maintenance and repair tasks

Apzinaties, ka kra var rét toksiskas vai kodi viel

MA12.2. pzinaties, ka krasas var saturét toksiskas vai kodigas vielas ]

Understand paints may contain toxic or irritant substances
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Apzinaties, ka $kidinataji vai [imes izgarojumi var veidot uzliesmojoSus vai spradzienbistamus izgarojumus

Report defective or damaged equipment

M.11.2.3. Understand solvents or adhesives may give rise to flammable and potentially explosive vapours D
M.A1.2.4 Apzinaties nepiecieSamibu labi ventilet daléji slégtas un slégtas telpas krasoSanas laika un péc tas ]
"7 | Understand need for interior and enclosed spaces to be well ventilated during and after painting
Sekot atbilsto§am procediram, atbrivojoties no krasu un skidinataju paliekam
M.11.2.5. ) . ) ; D
Follow correct procedures for disposal of paint residues, solvents and sweepings
MA12.6 Saprast, ka instrumenti jalieto tikai tiem darbiem, kam tie ir paredzéti
T | Understand equipment should only be used according to the purpose for which it is designed D
levérot darba drosibas nosacijumus, lietojot instrumentus un iekartas ar energijas pievadi
M.11.2.7. ) ) ; . D
Apply safe working practices for using power operated tools and equipment
M.112.8 Izvéléties un lietot atbilstoSa veida urbi, asmeni, slipripu n
T | Select and use correct type of drill bit, cutting blade, abrasive wheel for tasks in hand
M.A1.2.9 Izveléties veicamajiem darbiem atbilstoSus rokas darbarikus
T | Select correct hand tools for task in hand D
Novietot ierices tam paredzétaja vieta, kad tas netiek lietotas
M.11.2.10. . ) D
Isolate equipment when not in use
Zinot par bojatiem instrumentiem vai to defektiem
M.11.2.11, | 51Ot Par bo) ]

53




7.4. PRAKSES UZDEVUMI KUGU VADITAJIEM
TRAINING TASKS FOR DECK OFFICERS

FUNKCIJA: KUGU VADISANA EKSPLUATACIJAS LIMENI
FUNCTION: NAVIGATION AT THE OPERATIONAL LEVEL

Uzdevums izpildits

Task completed
Uzdevums: Noteikt kuga atraSanas vietu, izmantojot debess spideklus = =
’ Amats / Vards, uzvards
Task: Use celestial bodies to determine the ship's position Position / Name, Surname
1.1.1.
. o T .- , o L : i _ . Paraksts Datums
Izpildes novéertésanas kriteriji: AtraSanas vieta tiek noteikta instrumentu/sistému pielaujamo klidu robezas Signature Date
Criteria for evaluation: The position is determined within the limits of acceptable instrument/system errors
Apgiistamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved
1111 Lietot sekstantu un paradit, ka noteikt un labot sekstanta kltdas u
"7 | Use a sextant and demonstrate how to identify and remove errors
1112 Patstavigi nolasit vertikalos un horizontalos sekstanta lenkus
I Practise vertical and horizontal sextant angles
1113 Identificét zvaigznajus un svarigakas zvaigznes un lietot zvaigznu karti un specializétas astronomijas datorprogrammas

Identify star constellations and stars of first magnitude and learn to use star chart and star finder and astronomy softwares

1.1.1.4. | Lietot labojumu un papildingjumu tabulas Jirniecibas astronomiskaja gadagramata
Uses the tables of corrections and incremental corrections in the Nautical Alimanac

Noteikt debess kermena vietéjo stundu lenki

1115 | Finds the Local Hour Angle (LHA) of a body

Noteikt zvaigznes stundu lenki péc stundu lenka Auna punktam un zvaigznu papildinajuma

1.1.1.6. Derive the LHA of a star from the LHA of Aries and the Sidreal Hour Angle (SHA) of the star

1117 Noteikt kuga vietu péc zvaigzném
I Use stars' observations to determine ship's position

1118 Noteikt kuga vietu péc saules
"7 | Use sun observations to determine ship's position

11.1.9. Lietot hronometru
Use a chronometer
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Izprast hronometra gaitas Zurnala lietoSanu

1.1.1.10. Understand use of chronometer rate book D
Uzdevums izpildits
Uzdevums: Noteikt kuga atrasanas vietu, izmantojot krasta orientierus Task completed
Task: Ability to determine the ship’s position by use of landmarks Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname
1.1.2.
) _ _ - _ _ _ 3 Paraksts Datums
Izpildes novértesanas kritériji: Atrasanas vieta tiek noteikta instrumentu/sistému pielaujamo kludu robezas Signature Date
Criteria for evaluation: The position is determined within the limits of acceptable instrument/system errors
Apgiistamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved
1121 Atpazit krasta orientierus uz kartém un paradit tos daba
e Identify landmarks on charts and show their disposition in nature D
Patstavigi noteikt kuga vietu péc krasta objektiem, izmantojot kompasa peiléjumus
1.1.2.2. ) ) L o D
Practise compass bearings to landmarks and position determination
1123 Noteikt attalumu idz orientierim, izmantojot radaru, un karté atZimét ieguto pozicijas [iniju n
e Give the radar distance off a charted object and plots its position circle on a chart
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1.1.3.

Uzdevums: Noteikt kuga atraSanas vietu, izmantojot navigacijas palghdzeklus (bakas, bojas, stoderes u. c.)
Task: Ability to determine the ship’s position by use of aids to navigation, including lighthouses, beacons and buoys

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novéertésanas kritéeriji: AtraSanas vieta tiek noteikta instrumentu/sistému pielaujamo kludu robezas
Criteria for evaluation: The position is determined within the limits of acceptable instrument/system errors

Paraksts Datums
Signature Date

Apgustamas prasmes
Training outcomes

Prasme apguta
Training outcome achieved

1.1.3.1.

Atpazit navigacijas paliglidzek|us kartés un paradit tos daba
Identify navigation aids on charts and show their disposition in nature

[]

1.1.3.2.

Patstavigi noteikt kuga vietu, izmantojot peiléjumus uz navigacijas paliglidzekliem
Practise compass bearings and visual fixes

1.1.3.3.

Parzinat IALA boju sistémas
Demonstrate a knowledge of the IALA system of buoyage

1.1.3.4.

Atpazit lateralas zZimes
Recognise lateral marks

1.1.3.5.

Atpazit kardinalas zZimes
Recognise cardinal marks

1.1.3.6.

Atpazit atseviSkas bistamibas zZimes
Recognise isolated danger marks

1.1.3.7.

Atpazit droSa dziluma bojas
Recognise safe water marks

1.1.3.8.

Atpazit specialas nozZimes bojas
Recognise special marks
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Uzdevums: Noteikt kuga atrasanas vietu, izmantojot lagrékinu, nemot véra vejus, pluidmainas, straumes un aplésto
atrumu
Task: Ability to determine the ship’s position by use of dead reckoning, taking into account winds, tides, currents and estimated speed

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

1 .1 .4- -----------------------------------------
Paraksts Datums
Izpildes noveértésanas kritériji: Atrasanas vieta tiek noteikta instrumentu/sistému pielaujamo klidu robezas Signature Date
Criteria for evaluation: The position is determined within the limits of acceptable instrument/system errors
Apgiistamas prasmes Prasme apgiita
Training outcomes Training outcome achieved
1141 Noteikt attalumu lidz objektam, kur$ atrodas kuga dvarsa
o Find the distance that the ship will pass off a given point when abeam D
1142 Noteikt kuga vietu péc diviem peiléjumiem ]
T Find a position by simultaneous bearings of two objects
1143 Uz kartes atlikt noteikto kuga vietu un to atbilstosi apzZimet
e Plot an estimated position on the chart and mark accordingly D
1144 Uz kartes atlikt kuga vietu, kas noteikta péc diviem peiléjumiem un kas noteikta péc peiléjuma un attaluma n
e Plot a position on the chart from simultaneous cross bearings and from bearing and distance off
1145 Uz kartes atlikt lagrékina kuga vietu un lietot atbilstoSu apziméjumu ]
I Plot a dead reckoning position on the chart and mark accordingly
1146 Aprékinat attalumu starp divam pozicijam
o Calculate the distance between two positions D
1147 Aprékinat kuga atrumu starp divam pozicijam ]
I Calculate the speed between two positions
1148 Noteikt kuga celu un noieto attalumu, pastavot plidmainam vai straumém
T Find the course and distance made good with a tidal stream or current D
1149 Noteikt kursu, kada jasture, nemot véra straumes ietekmi uz kuga kustibu
e Find the course to steer, allowing for tidal stream or current D
11410 Noteikt straumes atrumu un virzienu, izmantojot karti vai tabulas
T 7" | Find the set and rate of tidal stream or current from charts or tables D
11.4.11 Paskaidrot, ka noteikt kuga vietu péc objekta dubultpeiléjuma un izmantot So metodi kuga vietas noteik§ana u

Explain the term 'running fix' and use the method to plot a position
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1.1.4.12.

Aprekinat 1sto straumes atrumu un virzienu, salidzinot aprékinato un observéto kuga vietu
Calculate the actual set and rate of tidal stream or current from DR and fixed positions

1.1.4.13.

Prognozeét driftes lenki un plidmainu straumes un ievérot tos kugojot
Estimate and make allowance for leeway and tidal currents

1.1.4.14.

Patstavigi veikt plidmainu aprékinus
Practise tidal calculations

1.1.4.15.

Patstavigi veikt attaluma, vidéja atruma, noieta cela, novirzes, dreifa un planota ieradanas laika aprékinus
Practise calculations for distance, average speed, course made good, set and drift, ETA

1.1.4.16.

Patstavigi veikt pusdienlaika aprékinus (attalumu, vidéjo atrumu, kursu, noieto celu, novirzi, dreifu un planoto ieradanas laiku)
Practise noon calculations e.g. distance, average speed, course made good, set and drift and ETA

1.1.4.17.

Lidzdarboties pargajiena planosana
Assist deck officer in preparing navigational passages and in voyage planning

1.1.4.18.

Izveleties adekvata méroga kartes, izmantojot papira karSu katalogu, elektronisko karsSu sistemu vai elektronisko karsu

attélo$anas un informacijas sistéemu
Select appropriate scale chart from paper chart portfolio, Electronic Chart System (ECS) or Electronic Chart Display and Information System (ECDIS)

O oo o

[

1.1.5.

Uzdevums: Lietot navigacijas kartes, publikacijas (to skaita digitalas publikacijas), kugu kustibas informaciju

Task: Use of nautical charts, publications (including digital publications) and ships’ routeing information on board

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novertésanas kritériji: No navigacijas kartém un publikacijam tiek iegita nozimiga informacija, ta tiek pareizi
interpretéta un atbilstoSi izmantota. lespéjamie draudi kugoSanai tiek precizi identificéti

Criteria for evaluation: The information obtained from nautical charts and publications is relevant, interpreted correctly and properly applied. All potential
navigational hazards are accurately identified

Paraksts
Signature

Datums
Date

Apglistamas prasmes
Training outcomes

Prasme apguta
Training outcome achieved

1.1.5.1.

Demonstrét izpratni par karsu folio sistemu un lldzdarboties karSu un citu izdevumu korektéSana
Demonstrate an understanding of the chart folio system and assist in correcting charts and other publications

[]
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Demonstrét izpratni par $adu publikaciju saturu un lietoSanu: pazinojumi jarniekiem

Recognise suitable passages, approaches and anchorages in clear weather and thick weather

1.1.5.2.
Demonstrate an understanding of contents and the use of: notices to seafarers D
1153, navigacijas noradijumi un cita pargajiena planosanas informacija []
sailing directions and ship's routeing information
1154 ugunu un miglas signalu saraksts ]
T list of lights and fog signals
1155 plidmainu tabulas, pludmainu un straumju atlanti
T tide tables, tidal stream and current atlases D
locijas
1.1.56. pilot books D
1157 Demonstrét izpratni par digitalo publikaciju un rokasgramatu izmanto$anu (pieméram, Admiralty Digital Publications)
I Demonstrate an understanding of the use of digital publications (for example, Admiralty Digital Publications) D
1158 Identificét uz kartes simbolus, kas raksturo dzilumus un grunti ]
T Identify the symbols for chart depths and nature of the bottom and explain the use of soundings
Karté atpazit krasta liniju un radara signala atstarotajus
1.1.5.9. . . ) D
Recognise on chart coastlines, coast and radar-responsive targets
11510 Izmantot karSu informaciju par straumém ]
*TT T | Use the tidal information given on a chart
Atpazit karté atzimétas kugu satiksmes sadales linijas un satiksmes sadales zonas
1.1.5.11. . ) D
Recognise on chart traffic lanes and separation zones
Atpazit un lietot tadus kardu simbolus ka bakas, bojas, stoderes, radio bojas un citas navigacijas zimes
1.1.5.12. Recognise and demonstrate the use of the symbols and abbreviations on a chart, especially lighthouses, buoys, beacons, radio beacons and other D
navigational marks
11513 Identificet kartés atzimétos ugunu raksturojumus un to redzamibas attalumu ]
T | Identify on charts the characteristics and range of lights
11514 Aprékinat ugunu atklaSanas un redzamibas attalumu ]
T | Caleulate the distances of sighting lights and dipping distances
Atpazit karté atziméto krasta [iniju un jiras dibena topografiju
1.1.5.15. . . L]
Recognise coastline contours, bottom topography
11516 Paskaidrot vadliniju lietoSanu un horizontalos un vertikalos bistamo zonu lenkus ]
*T T | Explain the use of clearing marks and horizontal and vertical danger angles
11517 Atpazit labas un sliktas redzamibas apstakliem piemérotus kugoSanas rajonus, pieejas pie ostam un enkurvietas ]
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Uzdevums izpildits
Task completed
Uzdevums: Noteikt kuga atrasanas vietu, izmantojot elektroniskos navigacijas lidzeklus Amats / Vards, uzvards
Task: Determine ship’s position by use of electronic navigational aids Position / Name, Surname
11.6. | s
. S s p—— Coo _ = C . =i e . - Paraksts Datums
Izpildes novertésanas kriteriji: Navigacijas sistému darbibas parbaudes un testi atbilst razotaja ieteikumiem un labai juras Signature Date
praksei
Criteria for evaluation: Performance checks and tests to navigation systems comply with manufacturer’s recommendations and good navigational practice | .. .. ... ... ... ... | o il
Apgustamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved
Patstavigi veikt:
Practise:
1.1.6.1. satelitu navigacijas iekartu sagatavoSanu darbam []
satellite navigation set up procedure
korekcijas tabulu lietoSanu
1.1.6.2. J , []
use of any correction tables
1163 Noteikt kuga atrasanas vietu ar satelitu navigacijas iekartam (GPS) ]
T Fixes by satellite navigation (GPS) applying applicable corrections
1164 Salidzinat manuali izveidotu pargajiena planu ar pargajiena planu, kas veidots ar elektroniskajam sistémam ]
e Compare a manually developed passage plan with a plan generated by use of electronic systems
1165 Aprakstit uz kuga esoSo navigacijas sistému darbibas precizitati ]
I Describe the intended level of accuracy of the navigation systems on board
Aprakstit uz kuga atrodamo navigacijas sistému darbibas principus
1.1.6.6. . o ) L []
Describe the principles of operation of navigation systems on board
1167 Veikt uz kuga eso$o navigacijas sistému darbibas parbaudes un testus ]
T Carry out performance checks and tests of navigation systems on board
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1.1.7.

Uzdevums: Izmantot eholoti un no tas ieguto informaciju
Task: Operation of echo sounding equipment and application of the information

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novertésanas kriteriji: Darbibas parbaudes un testi atbilst razotaja ieteikumiem un labai jiras praksei
Criteria for evaluation: Performance checks and tests to navigation systems comply with manufacturer’s recommendations and good navigational practice

Paraksts Datums
Signature Date

Apgustamas prasmes
Training outcomes

Prasme apgiita
Training outcome achieved

1.1.7.1.

Noteikt eholotes galvenas sastavdalas, paradot tas vienkarSota blokshéma, ka ari noradit katras sastavdalas galvenas

funkcijas
Identify the main components on a simple block diagram of an echo-sounder, and state the function of each

[

1.1.7.2.

Rikoties ar uz ku@a uzstadito eholoti un veikt iekartas apkopes darbus
Operate echo-sounder on board and demonstrate an ability to carry out basic user maintenance

1.1.7.3.

Atpazit dazadus kludainu signalu veidus, kas var tikt novéroti ekspluatacijas laika, ka ar1 veikt darbibas, kas nepiecieSamas 3o

signalu novérsanai
Recognise the various types of "false" echo that may be observed, describe their formation and state the possible action to remove them from the trace

1.1.7.4.

Patstavigi lietot eholoti un izmantot iegito informaciju
Practise operation of echo sounder and apply information obtained

1.1.7.5.

Veikt aprikojuma parbaudes un noregulét aparattru pareizai funkcioné$anai
Carry out operational checks and adjust the equipment to proper performance

I I I A O
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Uzdevums: Noteikt magnétiska kompasa un zirokompasa labojumus, izmantojot piekrastes navigacijas lldzek|us
vai astronomijas panémienus, un lietot tos kursu un kompasa peiléjumu labosana
Task: Determination errors of the magnetic and gyro-compasses, using celestial and terrestrial means, and to allow for such errors

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

1.1.8. |
Izpildes novertesanas kriteriji: Magnétiska kompasa un zirokompasa labojumi ir noteikti precizi un pareizi lietoti, labojot Z?;,?alfjtes DaDt:t;ns
kursus un peiléjumus
Criteria for evaluation: Errors in magnetic and gyro compasses are determined and correctly applied to courses and bearings
Apgiistamas prasmes Prasme apgiita
Training outcomes Training outcome achieved

1181 Noteikt magnétisko variaciju un deviaciju, izmantojot kartes un tabulas ]

I Determine magnetic variation and deviation from tables and charts

1182 Lietot azimuta spoguli

D Practise use of the azimuth mirror
Patstavigi noteikt: azimutus

1.1.83. Practise: azimuths D

amplittdas

1.1.84. amplitudes D

1185 Parzinat kompasa labojumu Zurnala aizpildiSanas principus un veikt taja ierakstus ]

I Understand the use of and make entries in the compass error book and interpret information recorded
1186 Aprakstit uz kuga esosa magnétiska kompasa uzbivi ]
I Describe the construction of magnetic compass on board
Identificét zirokompasa galvenas sastavdalas, paradot tas vienkarSota blokshéma, ka ari noradit katras sastavdalas galvenas

1.1.8.7. | funkcijas ]
Identify the main components on a simple block diagram of an gyro compass, and state the function of each
Veikt Zirokompasa un magnétiska kompasa darbibas parbaudes, testus un apkopes darbus

1.1.8.8. : : D
Carry out performance checks and tests, maintenance works of magnetic and gyro compasses on board

1189 Demonstrét zirokompasa palaiSanas procediru un paskaidrot, ka samazinat palaiSanas laiku

I Demonstrate the starting of the gyro-compass and explain how to minimize settling time by slewing and levelling it to the correct heading D

11810 Nosaukt lietas, kas ir jaizdara vai janoregulé kompasa darbibas laika

T | List the settings to be made or adjusted while the compass is in use D

11811 Paskaidrot repiteru sistémas darbibas principus ]

Explain how the repeater system is switched on and aligned with the master gyro-compass
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1.1.8.12.

Aprakstit zirokompasa signalizacijas un bridinajuma signalus
Describe the alarms fitted to a gyro-compass

1.1.8.13.

Patstavigi noteikt kompasa peil€jumus un vizuali noteikt kuga atraSanas vietu
Practise compass bearings and visual fixes

1.1.8.14.

Aprékinat 1sto kursu, labojot kompasa kursu
Calculates true course from compass course

1.1.8.15.

Aprékinat kompasa kursu, labojot 1sto kursu
Calculate compass course from true course

1.1.8.16.

Noteikt kompasa labojumu péc objekta peil€juma
Measure compass error, using a transit bearing

1.1.8.17.

Noteikt kompasa peiléjumu no karté atziméta objekta un karté atlikt isto peiléjumu
Take a compass bearing of a charted object and lay the true bearing off on the chart

I O R
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1.1.9.

Uzdevums: Parzinat dazadas meteorologiskas sistémas, zinoSanas procediras un registréSanas sistémas.

Izmantot pieejamo meteorologisko informaciju

Task: Demonstrate knowledge of the characteristics of the various weather systems, reporting procedures and recording
systems. Apply the meteorological information available

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novertésanas kritériji: Meteorologisko apstaklu méerijumi un noverojumi ir precizi un atbilst pargajienam.
Meteorologiska informacija tiek interpretéta un izmantota pareizi

Criteria for evaluation: Measurements and observations of weather conditions are accurate and appropriate to the passage. Meteorological information is

correctly interpreted and applied

Paraksts
Signature

Datums
Date

Apglistamas prasmes
Training outcomes

Prasme apguta
Training outcome achieved

1.1.91.

Nolasit: barometra radijumus un iegut labotu barometrisko spiedienu
Read: barometer and derive a corrected barometric pressure

[]

1.1.9.2.

barografa radijumus un barometrisko tendenci
read barograph and obtain the barometric tendency

1.1.9.3.

higrometra radijumus un aprékinat rasas punktu
read hygrometer and calculate dew point

1.1.94.

Noteikt juras udens un gaisa temperaturu
Obtain sea and air temperature

[]
[]
[]
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Sifrét un atsifrét laika prognozes un zinojumus

1.1.95. Code and decode weather reports D
1196 Noveértét véja stiprumu, virzienu un jaras stavokli
T Estimate wind force, direction and sea state D
1197 Atpazit galvenos makonu tipus
e Identify main cloud types D
1198 Interpretét simbolus un izobaru liknes laikapstaklu kartés
T Interpret symbols and isobaric patterns on weather charts and facsimile charts D
Interpretét laikapstaklu prognozi, noteikt véju virzienus, spéciga véja rajonus, makonu un nokridnu rajonus, miglas rajonus,
11.9.9. | ledusapgabalus, ka ari rajonus ar labiem laikapstakliem []
Interpret of synoptic and prognostic charts to ascertain wind directions, areas of strong winds, cloud and precipitation areas, fog areas, ice, and areas of fine
weather
11.910 Novertét sanemtas laikapstak|u prognozes
YT | Evaluate the weather forecast information received D
1.2. | Kompetence: Spéja uzturét drosu navigacijas sardzi
Competence: Maintain a safe navigational watch
Uzdevums izpildits
RS . . . —_ . . v Task completed
Uzdevums: Parzinat starptautisko kugu sadursmju novérSanas noteikumu (COLREG, 1972) saturu, pieméroSanu
un merki Amats / Vards, uzvards
Task: The content, application and intent of the International Regulations for Preventing Collisions at Sea, 1972, as amended ORI NI, SIS
1 .2.1 e
Paraksts Datums
Izpildes novertesanas kriteriji: COLREG (1972) noteikumu prasibas ir pareizi izprastas un piemérotas Signature Date
Criteria for evaluation: Regulations for Preventing Collisions at Sea, 1972, as amended are correctly recognized and interpreted
Apgiistamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved
1211 Paskaidrot noteikumu pieméroSanu saskana ar tabulu 24.-25. Ipp. ]

Explain application of rules in accordance with table given in page 24-25
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1.2.2,

Uzdevums: Parzinat sardzes organizacijas principus
Task: Thorough knowledge of the principles to be observed in keeping a navigational watch

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novértésanas kriteériji: Atbildiba par kugosanas drosSibu ir skaidri noteikta visos apstaklos, ari tad, kad kapteinis ir uz
tiltina un kugoSana notiek lo¢a pavadiba

Criteria for evaluation: Responsibility for the safety of navigation is clearly defined at all times, including periods when the Master is on the bridge and while
under pilotage

Paraksts Datums
Signature Date

Apgustamas prasmes
Training outcomes

Prasme apguta
Training outcome achieved

1.2.2.1.

Parzinat, ka veikt ierakstus kuga manevréSanas zurnala, izprast ta nozimi. Saskanot tiltina un masintelpas pulkstenus
Make entries in the bridge movement book, and understand the importance of it. Synchronise bridge and engine-room clocks

[]

1.2.2.2.

Lietot iek§€jo komunikaciju sistemu un testét signalizacijas sisteémas
Use internal communication and test alarm systems

[

1.2.2.3.

Aprakstit principus, kas jaievero sardzes laika, kas noteikti STCW kodeksa A-VIIl. sadala attieciba uz:
Describe the principles to be observed in keeping a navigational watch as set out in Section A-VIIl of STCW Code regarding:
navigaciju
navigation

[]

1.2.2.4.

navigacijas aprikojumu
navigational equipment

1.2.2.5.

pienakumiem un atbildibu navigacijas sardzes laika
navigational duties and responsibilities

1.2.2.6.

sardzes pienemSanu un nodoSanu
handing over and taking over the watch

1.2.2.7.

novéro$anu
look-out

1.2.2.8.

navigaciju ar lo¢a palidzibu
navigation with a pilot embarked

1.2.2.9.

juras vides aizsardzibu
protection of the marine environment

1.2.2.10.

kuga tiltina navigacijas trauksmes sistemu
bridge navigation watch alarm system

1.2.2.11.

paralélo indeksu izmantoSanu
blind pilotage technique
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kuga zinoSanu un VTS procediram (aprakstit visparigos principus)

1.2.212. general principles for Ship Reporting Systems and with VTS procedures D
Pildit noverotaja pienakumus un zinot par objektiem grados vai strékos attieciba pret kuga priekSgalu
1.2.2.13. ; ) ’ ) ’ D
Perform look-out duties and report objects in degrees or points
Aprakstit principus, kas janem véra sardzes organizéSana, ka noteikts STCW konvencijas kodeksa A-VIII/2. sadala
1.2.2.14. | pescribe the recommendation on operational guidance for officers in charge of a navigational watch contained in Chapter VI, Section A-VIll/2 of the STCW D
Code
Lidzdarboties kuga stiires kontroles iekartu, sakaru sistémas, navigacijas aprikojuma parbaudés, gatavojoties atieSanai no
1.2.2.15. | ostas []
Assist in checking bridge steering control equipment, communication systems and all other navigational aids before departure
Izprast nepiecieSamibu pariet uz stiiréSanu manuala reZima, sastopoties ar intensivu kugu satiksmi vai citam navigacijai
1.2.2.16. | bistamam situacijam ]
Understand the need to engage hand steering at an early stage when encountering traffic or hazards to navigation
12917 Izprast nepiecieSamibu veikt darbibas, lai nepielautu kugu bistamu satuvo$anos u
=777 | Understand the need for taking early action to avoid close quarters situations
Analizét un apsveért ricibas sekas un iespéjamo notikumu atfistibu pirms darbibas veik§anas sadursmes novérsanai
1.2.2.18. o o . : , . ) D
Analyse and consider 'what if?' scenarios before taking collision avoidance action
12219 Zinat, ka veikt sardzes ierakstus kuga Zurnala M
T | Knows how to make watch entries in the deck log book
12220 Parbaudit kugi pirms atieSanas, parliecinoties, ka kugis ir sagatavots doties jura u
T 1 Inspect the ship prior to sailing to ensure that the ship is all secure to proceed to sea
12991 Virsnieka uzraudziba sagatavot un uzstadit loCa trapu un pacélaju (ja kugis ir ar tadu aprikots) u
=00 | Under the supervision of an officer rig pilot ladders, including pilot hoists or similar (if fitted)
12999 Rikoties ar iekartam uz kuga tiltina, pieméram, telegrafu, svilpém, telefoniem u. tml. u
T | Operate bridge controls, e.g. telegraph, whistles, telephones
Parzinat karoga lietoSanas etiketi
12.2.23, 9a ; ]
Understand flag etiquette
12994 Dublét kuga virsnieku uz komandtiltina, kugim ieejot un izejot no ostas u
T | Understudy an officer on the bridge when vessel is entering and leaving port
12995 Pavadit divus periodus masintelpa, kugim ieejot vai izejot no ostas u
T | Spend at least two periods in the engine-room (observing/assisting) when vessel is entering and leaving
12296 Demonstrét pareizas sardzes pienems$anas un nodoSanas procediras ]
T | Demonstrate the correct procedure for handing over a bridge watch
Kopa ar virsniekiem piedalities kuga apgaita, kugim esot:
12997, Understud.y_ aq officer on rounds while: D
jara
at sea
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1.2.2.28.

uz enkura
at anchor

1.2.2.29.

osta
in port

1.2.2.30.

Aprakstit, ka japilda sardze, un noradit apstak|us, kas janem véra sardzes laika
Describe how the watch should be kept and list the points to which attention should be paid

1.2.2.31.

Dublét sardzes virsnieku enkura sardzes laika
Assist OOW in anchor watch duties

1.2.2.32.

Lasit un izprast kapteina nakts rikojumu zurnalu un ta nepiecieSamibu
Read and understand the purpose and contents of the Night Orders book

Oy o o |jg | o

[]

1.2.3.

Uzdevums: Izstradat marSrutu saskana ar Visparejiem marsrutu izstradasanas noteikumiem
Task: The use of routeing in accordance with the General Provisions on Ships’ Routeing

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novéertésanas kriteriji: Satiksmes, kuga un vides uzraudzibas biezums un apmers atbilst apstiprinatiem principiem
un proceduram
Criteria for evaluation: The frequency and extent of monitoring of traffic, the ship and the environment conform with accepted principles and procedures

Paraksts Datums
Signature Date

Apgiistamas prasmes
Training outcomes

Prasme apgita
Training outcome achieved

1.2.3.1.

Lietot publicétas marsruta izstradasanas instrukcijas pargajiena planosana
Use published routing instructions in passage planning

[]

1.2.3.2.

Planojot pargajienu, lietot marsrutu izstradasanas kartés un locijas pieejamo klimatu raksturojoSo informaciju.
Use climatological information from routeing charts and sailing directions for route planning

1.2.3.3.

Paskaidrot, ka laikapstaklu prognozes un informacija no sanemtajam meteorologiskajam kartém var tik izmantota pargajiena
marsruta mainiSana
Explain how meteorological forecasts, and synoptic and forecast charts are used to modify the route plan

1.2.3.4.

Izprast nepiecieSamibu pielagot kuga kursu un/vai atrumu, kugim atrodoties bangojosa jara
Recognise the need to adjust course and/or speed in heavy seas

oo O
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[]

Uzdevums: Izmantot informaciju, kas ieguta ar navigacijas iekartam, droSas navigacijas sardzes pildiSanai
Task: The use of information from navigational equipment for maintaining a safe navigational watch

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

124. | e,
Izpildes novértésanas kritériji: Satiksmes, kuga un vides uzraudzibas biezums un apmérs atbilst apstiprinatiem principiem I;aral:sts Dagutms
un proceduram ignature ate
Criteria for evaluation: The frequency and extent of monitoring of traffic, the ship and the environment conform with accepted
principles and procedures T |
Apgiistamas prasmes Prasme apgiita
Training outcomes Training outcome achieved

1241 Rikoties ar attaluma/atruma registracijas iericém o

R Operate distance/speed recorders
1242 Parzinat AlS lietoSanas ierobezojumus un izprast, ka to nevar lietot ka sadursmju novérSanas sistému u
e Recognise the limitations of AIS as an aid to identification and understand that it is not a collision avoidance system
Izprast nepiecieSamibu uzturét vizualu novérosanu, lai laikus pamanitu mazus kugus vai peldoSus objektus, kas var netikt

1.2.4.3. | uztverti ar radaru 0
Understand the need to maintain a visual look-out for small ships and other floating objects that may not be visible by radar
Kvalificéta virsnieka uzraudziba sagatavot AlS darbam un ievadit kuga datus, ka arT nolasit statiskos (kuga tips, izméri u. tml.)

1244, | undinamiskos (kurss, atrums u. tml.) datus []

Under supervision demonstrate set up of AIS and input ship's data. Read static (ship type, dimensions etc.) and dynamic data (course, speed etc.) of other
vessels
1245 Izprast papildu AlS lietoSanas iespéjas un ierobezojumus u
e Understand other uses and capabilities of AIS
1246 Izprast prasibas, kas attiecas uz navigacijas iekartam, kas aprikotas ar AlS un virtualajiem AIS navigacijas lidzekliem u
e Understand the requirements for navigation equipment equipped with AIS and virtual AIS navigation aids
Lietot “pasivas” radioiekartas uz kuga (Navtex, faksimilaparatu u. c.) u
1.2.4.7. Operate passive radio equipment where fitted, including Navtex, weather facsimile receiver etc.
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Uzdevums izpildits
Task completed
Uzdevums: Parzinat kuga vadiSanas metodes ierobezotas redzamibas apstak|os = N
o ) ’ Amats / Vards, uzvards
Task: Demonstrate knowledge of blind pilotage techniques Position / Name, Surname
1 .2.5. -----------------------------------------
. Z emx - , ) , _ . - . o L Paraksts Datums
Izpildes nc_>v_ertesanas kriteriji: Satiksmes, kuga un vides uzraudzibas biezums un apmers atbilst apstiprinatiem principiem Signature Date
un proceddram
Criteria for evaluation: The frequency and extent of monitoring of traffic, the ship and the environment conform with accepted principles and procedures | . . . ... . iiiii | i
Apgustamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved
1251 Paskaidrot paral€lo indeksu lietoSanas nozimi, izmantojot radaru u
e Explain the importance of using parallel index techniques using radar
1252 | Paskaidrot videokarté$anas lietosanas nosacijumus, lietojot radiolokatoru/ARPA ]
Describe the provisions for using video mapping on radar/ARPA
Kvalificéta virsnieka parraudziba demonstrét kugu vadiSanas metodes ierobeZotas redzamibas apstak|os
1.2.5.3. o . . : ]
Under supervision, demonstrate blind pilotage techniques
) _ L L o . o _ ) Uzdevums izpildits
Uzdevums: Zinot saskana ar visparéjiem principiem attieciba uz kugu zinoSanas sistémam un saskana ar kugu Task completed
1.2.6. satiksmes vadibas dienesta (VTS) proceduram Amats / Vards, uzvards
Task: The use of reporting in accordance with the general principles for Ship Reporting Systems and with Vessel Traffic Services (VTS) Position / Name, Surname
procedures
Izpildes novértésanas kritériji: Zinosana ir saskana ar visparéjiem principiem attieciba uz kugu zino$anas sistémam un F;graksts DaDtums
saskana ar VTS procediiram ignature ate
Criteria for evaluation: Reporting is in accordance with the general principles for Ship Reporting Systems and with VTS procedures
Apgiistamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved
1261 Paskaidrot, ka veikt zinoSanu saskana ar visparéjiem principiem attieciba uz kugu zino$anas sistémam un ar VTS procediram u
e Describe the use of reporting in accordance with the general principles for ship reporting systems and with VTS procedures
1262 Izprast IMO definéto kugu satiksmes sadali$anas sistemu un marSrutu nozimi u
R Understand the purpose of IMO ships routeing measures and separation schemes
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1.2.6.3.

Kvalificéta virsnieka uzraudziba veikt zinoSanu saskana ar kugim noteiktajam prasibam
Under supervision, make reports to comply with ship reporting requirements

1.2.6.4.

Izprast kugu satiksmes dienestu nozimi un zinat, kur var atrast zinoSanas nosacijumus
Understand purpose of vessel traffic services and where to find reporting requirements

Lo

[]

1.2.7.

Uzdevums: Demonstrét zinaSanas par kuga tiltina resursu vadibas principiem
Task: Demonstrate knowledge of bridge resource management principles

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novertesanas kriteriji: Lai izpilditu uzdevumus, tiem nepiecieSamie resursi tiek sadaliti un pieskirti saskana ar
prioritatém
Criteria for evaluation: Resources are allocated and assigned as needed in correct priority to perform necessary tasks

Paraksts Datums
Signature Date

Apgustamas prasmes
Training outcomes

Prasme apgita
Training outcome achieved

1.2.7.1.

Demonstrét spéju kontrolét ierindas sastavu sardzes pienakumu pildiSana
Show an ability to supervise ratings in watchkeeping duties

[]

1.2.7.2.

Demonstrét skaidru un precizu sazinadanos un sanemto rikojumu apstiprinasanu
Demonstrate clear, concise communication and acknowledgements (at all times) in a seamanlike manner

1.2.7.3.

Paskaidrot efektivas sazinas ar loci nodroSinasanas nozimi
Explain the importance of ensuring the effectiveness of information exchange with pilot

1.2.7.4.

Demonstrét efektivu informacijas apmainu ar citiem komandas locekliem
Demonstrate effective information exchange

1.2.7.5.

Demonstrét spéju uzturét parliecibu par eso$o situaciju sarezgitos apstaklos
Demonstrate the ability to maintain situational awareness in complex situations

1.2.7.6.

Aprakstit kuga tiltina resursu vadibas pamatprincipus
Describe the basic principles of bridge resource management

1.2.7.7.

Planot kuga tiltina resursu sadaljumu un izmantojumu
Set realistic plans for allocation and use of bridge room resources

1.2.7.8.

Planot uzdevumus, lai rezultatus sasniegtu laika
Plan tasks to achieve timely outcome

O ooy oy g g g
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1.2.7.9.

Apzinaties, ka, lai sasniegtu mérki, planam ir jabut pietiekami detalizétam
Understand that to achieve a goal or an objective the plan must be specific with sufficient detail

1.2.7.10.

Apkopot un interpretét informaciju, lai izvértétu uzdevuma isteno$anas gaitu
Demonstrate collection and interpretation of management data to assess task progress

1.2.7.11.

Ar komandas locekliem apspriest plana istenoSanas gaitu, lai parliecinatos, ka uzdevums, pildot §adu planu, ir izpildams
Lead progress review with team members to ensure task is attainable within the plan set

1.2.7.12.

Ar komandas locekliem apspriest izpildito uzdevumu, novertéjot katra paveikto un atziméjot jomas, kur varé€ja rikoties citadi
Lead task review on completion giving credit where due and noting areas where things may be done differently on another occasion

oo oy gy o

1.3.

Kompetence: Lietot radiolokatoru (RLS) un automatiskos radiolokacijas kursa noteikSanas Nidzeklus (ARPA) droSai kugosanai

Competence: Use of radar and Automatic Radar Plotting Aid (ARPA) to maintain safety of navigation

1.3.1.

Uzdevums: Sp€ja izmantot RLS un ARPA, interpretét un analizét no tiemiegito informaciju
Task: Ability to operate and to interpret and analyse information obtained from radar and ARPA

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novertésanas kriteriji: Informacija, kas ieguta, izmantojot RLS un ARPA, tiek pareizi interpretéta un analizeta, nemot
véra aprikojuma ierobezojumus un esosos apstaklus un nosacijumus

Criteria for evaluation: Information obtained from radar and ARPA is correctly interpreted and analysed, taking into account the limitations of the equipment
and prevailing circumstances and conditions

Paraksts
Signature

Datums
Date

Apglistamas prasmes
Training outcomes

Prasme apgita
Training outcome achieved

1.3.1.1.

Patstavigi sagatavot RLS darbam un veikt ta sistému parbaudes
Practise radar set — up procedures and system tests

[]

1.3.1.2.

Patstavigi veikt RLS sagatavo$anu darbam istas kustibas rezima
Practise radar set — up procedures for true motion display

[

1.3.1.3.

Parzinat RLS lietoSanas ierobezojumus
Understand the limitations of radar

1.3.1.4.

Demonstrét izpratni par informaciju, kas sanemta:
Demonstrate an understanding of the information provided from:
relativas kustibas rezima
relative motion display
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1stas kustibas rezima

Demonstrate the set up and use of Radar Guard zones

1.3.1.5. true motion display D
Noteikt kuga vietu ar RLS
13.16. Kt KUg ]
Practise fixes by radar
Veikt ar RLS iegutas kuga atraSanas vietas kontrolparbaudi, izmantojot vizualas vietas noteik§anas metodes
1.3.1.7. ) AR ) []
Cross-check fixes by radar with visual fixes
1318 Demonstrét zinadanas par faktoriem, kas ietekmé RLS darbibu un precizitati
T Demonstrate an understanding of factors affecting performance and accuracy D
1319 Noteikt mazako tuvosanas attalumu (CPA) un laiku [ldz mazakajam tuvo$anas attalumam (TCPA)
T Practise determining CPA and TCPA D
13110 Lietot paralélo indeksu panémienus
A Practise parallel index techniques D
Demonstrét zinaSanas un izpratni par atSkirlbbam starp ARPA stabilizaciju attieciba pret zemi un ARPA stabilizaciju attieciba
1.3.1.11. | pretjdru -
Demonstrate knowledge and understanding of the differences between ground and sea stabilisation for ARPA
Izmantot RLS planSeti
13.1.12, antot RLS planset ]
Practise plotting of radar targets
13113 leteikt nepiecieSamas darbibas, kas javeic, lai izvairitos no sadursmes, lietojot istas un relativas kustibas rezimus
1T | Recommend appropriate avoiding action (using true motion and relative motion displays) D
13114 Izprast informaciju par kuga pagrie$anas atrumu
7t | Understand rate of turn information D
13.1.15. Uzstadit un pareizi izmantot RLS drosibas zonas u
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1.4.

Kompetence: Spéja lietot elektronisko kar$u attéloSanas un informacijas sistému (ECDIS) droSas kugoSanas nodro$inasanai

Competence: Use of Electronic Chart Display and Information System (ECDIS) to maintain safety of navigation

1.4.1.

Uzdevums: Parzinat ECDIS ekspluatacijas iesp€jas un ierobezojumus
Task: Knowledge of the capability and limitations of ECDIS operations

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novertésanas kriteriji: Pareizi tiek interpretéta un analizéta no ECDIS iegita informacija, nemot vera iekartu
ierobezojumus, visus pievienotos devejus un pastavosos apstaklus un nosacijumus

Criteria for evaluation: Information obtained from ECDIS is correctly interpreted and analysed, taking into account the limitations of the equipment, all
connected sensors, and prevailing circumstances and conditions

Paraksts Datums
Signature Date

Apgustamas prasmes
Training outcomes

Prasme apgita
Training outcome achieved

1.4.1.1.

Paskaidrot atSkiribu starp vektoru kartém un rastra tipa kartém
Explain the difference between a raster chart and a vector chart

1.4.1.2.

Demonstrét ECDIS lietoSanu, lai iegtitu informaciju par karti, pieméram, informaciju par datu izcelsmi, izdevuma numuru un

atjauninasanas statusu
Demonstrate how to use ECDIS to interrogate the chart display and obtain chart details e.g. information on originator, edition number and update status

1.41.3.

Paskaidrot atSkiribu starp oficialo un neoficialo elektronisko navigacijas karsu (ENC) sistemu
Explain the difference between official Electronic Navigation Charts (ENCs) and unofficial ENCs

1.4.1.4.

Paskaidrot, ka ENC un rastra navigacijas kartes (RNC) tiek atjauninatas
Explain how ENCs and RNCs are kept up to date

1.4.1.5.

Saprast, ka elektronisko karSu sistéma ir ar paliginstruments navigacijas nodroSinasanai
Understand that an electronic chart system is another tool or aid to navigation

1.4.1.6.

Paskaidrot faktorus, kas janem véra, nosakot droSibas konturas, un demonstrét, ka tas tiek iestatitas
Explain the factors in determining a safety contour and demonstrate how it is set

1.41.7.

Paskaidrot faktorus, kas janem véera, nosakot drosu attalumu lidz atzimétam $kérslim/objektam uz kartes, un demonstrét, ka 81
distance tiek iestatita
Explain the factors in determining a safe passing distance of charted hazards and demonstrate how it is set

1.4.1.8.

Paskaidrot faktorus, kas ietekmé kartes kvalitati un pieejamos datus
Explain factors affecting the quality of chart and survey data

1.4.1.9.

Demonstrét izpratni par iespé&jamajam ECDIS kludam, kas atSkiras no klidam, kas attiecinamas uz papira kartém
Demonstrate an understanding that in comparison to the errors that may affect paper charts ECDIS may be subject to a different range of errors and
anomalies requiring remedial measures

1.4.1.10.

Izprast, ka pargajiena planam ir jaietver informacija par aprikojuma stavokli un aizstaSanas procediram
Understand that the voyage plan should include information on equipment status and backup procedures
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1.4.1.11.

Kvalificéta virsnieka uzraudziba demonstrét sardzes pienems$anu attieciba uz ECDIS iestatita reisa plana parlikoSanu un
iestatijumu (funkciju, bridinajuma signalu un indikatoru) akceptésanu

Under supervision, demonstrate that in accepting the watch, the officer reviews the voyage plan and agrees the selected pre-settings of functions, alarms and
indicators to be used on ECDIS

[

1.4.1.12.

Izprast nepiecieSamibu parbaudit datu pareizibu, regulari kontrol€jot informacijas izcelsmes avotu un papildu vizualu
parbaudiSanu
Understand the need to check validity of data by regularly checking data sources and visually cross-checking

1.4.1.13.

Izprast, ka ECDIS lietoSana neatbrivo sardzes virsnieku no sardzes pienakumu pildiSanas, ari no informacijas ieguves no
dazadiem avotiem un tas parraudzibas
Understand that the use of ECDIS does not release the navigator from proper watchkeeping, managing and monitoring all data sources

1.4.1.14.

Izprast, ka, lai pienemtu korektus Iemumus, parliecibai par eso$o situaciju nepiecieSama atbilstoSa informacija
Understand that situational awareness demands having sufficient relevant information for decision making

1.4.1.15.

Izprast, ka sardzes virsnieka parliecibu par eso$o situaciju var ietekmét parak liels pieejamas informacijas apjoms
Understand that the watchkeeper's situational awareness may be impaired by information overload

1.4.1.16.

Izprast nepiecieSamibu uzturét parliecibu par esoso situaciju, kas saistita ar satiksmes bistamibas izmainam
Demonstrate an understanding of the need for situational awareness in responding to changing traffic hazards

1.4.1.17.

Paskaidrot darbibas, kas javeic galveno navigacijas sistému atteices gadijuma
Explain actions to take in event of failure of main navigational systems

1.4.1.18.

Izprast bistamibu, kas rodas, parlieku uzticoties datorizétam sistémam un to attélotajai informacijai
Understand the danger in the tendency to put too much trust in computer-based systems and believe whatever is on the display

1.4.1.19.

Izprast nepiecieSamibu parbaudit ar ECDIS ieguto informaciju ar citiem pieejamiem lidzekliem, 1pasi, izmantojot vizualo un ar
radaru ieguto informaciju
Understand the need to cross-check ECDIS information by all other means available, especially by visual means and use of the radar

1.4.1.20.

Izprast atSkiribas starp primaro un sekundaro poziciju avotiem un to, ka tas var tikt aktivizétas
Understand the difference between primary position and secondary position source and how it is activated

1.4.1.21.

Izprast, ka tiek organizéts process, lai atjauninatu kartes pamatni (pamata informaciju), un zinat, ka attélot atjauninasSanas
vésturi
Understand the process for updating base charts and the display of update history

s s T O T O B I

1.4.1.22.

Demonstrét specifisku funkciju un svarigas informacijas izmantoSanu kuga marsruta izstradé un dro$as navigacijas
nodroSinasana:
Demonstrate the uses of all specific functions and obtain all relevant information for route planning and monitoring for navigating and for the ship's safety:
juras rajona izvéle
sea area selection

[]

1.4.1.23.

informacijas izmanto$ana, izstradajot kuga marsrutu
route planning information

1.4.1.24.

kuga marsruta izstrade
construction of a route
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planota kuga marsruta iestatiSana

current and wind

1.4.1.25. adjustment of a planned route D
lokveida kursa nosprau$ana un plano$ana

1.4.1.26. curve track planning D

14127, plangsanas piezimes [
planning notes
droSibas vertejums

14.1.28. safety values D
kugo$anas drosibas novertéjums

1.4.1.20. check for navigational safety D
sakotnéjais marsruts, kugoSanas rajona parraudziba

1.4.1.30. ) . ]
ultimate route, monitored area
vektora laiks

14.1.31. vector time D
ieguto lielumu parbaude

14.1.32. check measurements D

14133, bridinajuma signalizacija ]
alarms
straume un véjs

1.4.1.34. ) o

]
]
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1.5.

Kompetence: Spéja readét avarijas situacijas
Competence: Respond to emergencies

1.5.1.

Uzdevums: Aprakstit kuga arkartas situaciju planos noteiktos pienakumus avarijas situacijas
Task: Describe actions to take according emergency procedures on board

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novertesanas kriteriji: Tiek precizi noteikts arkartas situacijas veids un apmers
Criteria for evaluation: The type and scale of the emergency is promptly identified

Paraksts Datums
Signature Date

Apgustamas prasmes
Training outcomes

Prasme apgita
Training outcome achieved

1.5.1.1.

Aprakstit kuga trauksmes saraksta un avarijas instrukciju saturu
List the contents of a muster list and emergency instructions

[]

1.5.1.2.

Aprakstit darbibas, kas javeic $adas situacijas:

Describe the actions to take to deal with:
ugunsgréks specifiska kuga nodalijuma, pieméram, kambize, virsbive, masintelpa vai kravas nodalijuma
fire in specific areas such as galley, accommodation, engine-room or cargo space

[]

1.5.1.3.

cietuso glabsana no slégtas telpas
rescue of victims in an enclosed space

1.5.1.4.

bojajumu gadijuma, kas radusies kugim vétras laika
heavy weather damage

1.5.1.5.

glabjot cietuso no cita kuga vai Gdens
rescue of survivors from another ship or the sea

1.5.1.6.

bistamas kravas noplude
leakages and spills of dangerous cargo

1.5.1.7.

kuga uzskrieSana uz sekla
grounding

1.5.1.8.

Aprakstit pienakumus, kas japilda attieciba uz pasazieru sapulcéSanu un instruéSanu uz kugiem, kas nav pasazieru kugi
Describe specific duties for the mustering and control of passengers for vessels not classified as passenger vessels

I T I A O
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Uzdevums: Parzinat kuga arkartas situaciju planos noraditos pienakumus un darbibas avarijas situacijas
Task: Initial action to be taken following a collision or a grounding; initial damage assessment and control

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

1.5.2.
Izpildes novéertésanas kritériji: Sakotnéjie pasakumi un, ja vajadzigs, kuga manevri ir saskana ar avarijas ricibas planiem un Pgraksts Datums
atbilst situacijas steidzamibai un avarijas situacijas veidam Signature Date
Criteria for evaluation: Initial actions and, if appropriate, manoeuvring of the ship are in accordance with contingency plans and are appropriate to the
urgency of the situation and nature of the emergency [ s | s
Apgiistamas prasmes Prasme apgiita
Training outcomes Training outcome achieved
Aprakstit avarijas stiréSanas aprikojumu uz kuga

1.5.21. . ) . D
Describe emergency steering arrangement aboard ship

1520 | Parslégt sturéSanas rezZimu uz avarijas stlrésanu ]
Change over the normal steering control on the bridge to the emergency steering position

1523 Lidzdarboties stliréSanas rezima parslegsana uz avarijas reZimu un stdrét kugi avarijas stiréSanas rezima u

e Assist with the changeover from the bridge emergency steering position to the emergency system in the steering flat and steer from this position

Aprakstit piesardzibas pasakumus, kas javeic, apzinati izseédinot kugi sekluma

1.5.2.4. . ; ) D
Describe precautions to be taken when beaching a vessel
Aprakstit proceduru, kas jaievero, novertéjot bojajumu apméru

1.5.2.5. . o D
Describe procedures for initial damage assessment and control
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1.5.3.

Uzdevums: Parzinat proceduras, kas jaievéro $ados gadijumos: personu glabsana jura, palidzibas sniegSana
kugim briesmas, reagéSana avarijas situacijas, kas rodas osta

Task: Appreciation of the procedures to be followed for rescuing persons from the sea, assisting a ship in distress, responding to
emergencies which arise in port

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novertésanas kritériji: Sakotnéjie pasakumi un, ja vajadzigs, kuga maneuvri ir saskana ar avarijas ricibas planiem un
atbilst situacijas steidzamibai un avarijas situacijas veidam

Criteria for evaluation: Initial actions and, if appropriate, manoeuvring of the ship are in accordance with contingency plans and are appropriate to the
urgency of the situation and nature of the emergency

Paraksts Datums
Signature Date

Apgustamas prasmes
Training outcomes

Prasme apgita
Training outcome achieved

1.5.3.1.

Aprakstit procediru, kas jaievero, glabjot personas no kuga briesmas vai no avaréjusa kuga
Describe procedure for rescue of persons from a vessel in distress or from a wreck

[]

1.56.3.2.

Aprakstit darbibas, kas javeic, ja avarija notikusi osta
Describes actions which can be taken when emergencies arise in port

[]

1.5.3.3.

Sagatavot krasta avarijas dienestu sarakstu ar ostas kontroles, ugunsdzeseju, policijas, mediciniskas palidzibas, velkonu

dienesta kontaktinformaciju
Prepare a contact list of shore side emergency organisations such as: port control, fire, police, ambulance and tugs

1.5.3.4.

Lidzdarboties $§adas avarijas reagéSanas macibu trauksmeés, kugim esot osta:
Participate in an emergency response exercise in port for:

ugunsgréks

fire

[

1.56.3.5.

piesarnojums no kuga
pollution incident

1.5.3.6.

Demonstrét zinaSanas par ostas avarijas dienestu izsaukSanas proceduru
Demonstrate the procedure for alerting port emergency services

1.5.3.7.

Demonstrét zinadanas par ricibas planiem naftas u. c. produktu nopludes gadijuma (SOPEP, SMPEP)
Demonstrate a knowledge of vessel's shipboard oil pollution emergency plan and shipboard marine pollution emergency plan

1.56.3.8.

Aprakstit pasakumus, kas javeic, lai palidzétu kugim briesmas
Describe measures to be taken for assisting a vessel in distress

1.5.3.9.

Aprakstit, ka piekltt pie kuga nelaimé un ka padot galus uz kugi nelaimég, izmantojot inmetéju vai citas metodes
Describe how to approach a disabled vessel and pass the first connection by line-throwing apparatus or other methods

1.5.3.10.

Aprakstit sagatavo$anas pasakumus, kas javeic uz kuga nelaimé
Describe the preparations made by the disabled ship

ooy o g
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Noradit informaciju, kas japarraida uz velko$o kugi

1.5.3.11. List the information to be transmitted to the towing ship D
1.6 Kompetence: Spé€ja reagéet uz nelaimes signalu jura
= Competence: Respond to a distress signal at sea
Uzdevums izpildits
Task completed
Uzdevums: Parzinat Starptautiskas aviacijas un juras meklésanas un glabsanas rokasgramatas (IAMSAR) saturu - -
) ) - Amats / Vards, uzvards
Task: Demonstrate knowledge of the contents of the International Aeronautical and Maritime Search and Rescue (IAMSAR) Manual Position / Name, Surname
1.6.1.
Izpildes novertésanas kriteriji: Briesmu vai avarijas signals tiek nekavejoties atpazits. Tiek pilditi un ieveroti avarijas ricibas Paraksts Datums
plani un instrukcijas, ko paredz pastavigie rikojumi (standing orders) Signature Date
Criteria for evaluation: The distress or emergency signal is inmediately recognized. Contingency plans and instructions in standing orders are implemented
and compliedwith e [ seeeiesseeenaaae.
Apgustamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved
16.1.1 Noteikt sava kuga un nelaimé nokluvusa kuga atraSanas vietu u
A Establish position of own ship and the unit in distress
1612 Atlikt uz kartes nelaimé nokluvusa kuga atrasanas vietu, aprékinat kursu, distanci lldz tam un ierasanas laiku ]
R Plot the position given for a vessel in distress and calculate course, distance and ETA
1613 Parzinat par GMDSS aprikojumu atbildiga virsnieka pienakumus nelaimes gadijuma
e Understand the duties and responsibilities of the designated radio operator in times of distress D
1614 Rikoties ar GMDSS aparatiru testa rezZima
e Operate GMDSS equipment on test D
1615 Izmantot juras sakaru standartfrazes (SMCP), lietojot VHF un MF radiosakarus, sazinai avarijas situacijas
e Practise the use of VHF and MF radio telephone equipment using the Standard Marine Communication Phrases (SMCP) D
1616 Sniegt situacijas sakotnéjo vértéjumu, ieteikt darbibas un zinot atbildigajam virsniekam
e Make a preliminary assessment of the situation, suggest actions and inform the responsible officer D
Atpazit avarijas vai steidzamil ignal
1617, tpazit avarijas vai steidzamibas signalus ]

Recognise distress and urgency signals
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Registret sanemtos vai vizuali novérotos nelaimes signalus kuga zurnala

16.1.8. Record distress signal sighted or received in log book D
leverot ku@a arkartas situaciju planus un kapteina rikojumos dotas instrukcijas
1.6.1.9. s coni : , []
Consult vessel's contingency plans and instructions
16.1.10 Lidzdarboties avarijas reagéSanas vai arkartas situaciju planu izstradée
U | Assist in preparing a response or contingency plan D
16111 Registrét negadijumus, veiktos pasakumus un kapteina Iemumus
717" | Record incidents and actions taken and the Master’s decision D
16.1.12 Zinat, kada informacija tiek ierakstita kuga zurnala
T | Know what kind of information must be recorded in the deck log book D
Veikt ierakstus par uzturétajiem sakariem un veiktajam darbibam
1.6.1.13. o L ) []
Maintain records of communication and actions taken
1.7 Kompetence: Spéja lietot IMO juras sakaru standartfrazes (SMCP), rakstit un runat anglu valoda
= Competence: Use IMO Standard Marine Communication Phrases (SMCP) and write and speak in English
Uzdevums izpildits
Task completed
Uzdevums: Lietot IMO SMCP B N
Amats / Vards, uzvards
Task: Use IMO SMCP Position / Name, Surname
1.7.1.
. . . L L . L ) i Paraksts Datums
Izpildes novertesanas kriteriji: SazinaSanas navigacijas un drosibas jautajumos ir skaidra un saprotama Signature Date
Criteria for evaluation: Navigation and safety communication is clear and understood
Apgustamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved
Sazinaties, lietojot IMO SMCP, ar:
Use the IMO SMCP with:
1.7.1.1. citiem kugiem []
other ships
krasta stacijam
1.7.1.2. coast stations D
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[]

[]

1.7.2.

Uzdevums: Lietot jurniecibas izdevumus un rokasgramatas anglu valoda un aizpildit jirniecibas zinojumus un
veidlapas anglu valoda
Task: Use English nautical publications and manuals. Fill in standard nautical reports and forms in English

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novertésanas kritériji: Ar navigaciju, sardzes pildiSanu un droSibas pienakumiem saistitie izdevumi un
rokasgramatas ang|u valoda tiek izprastas pareizi. Visi ar navigacijas sardzes virsnieka pienakumiem saistitie zinojumi un
veidlapas tiek aizpilditas pareizi

Criteria for evaluation: Publications and manuals in English relevant to navigation, watchkeeping, and safety duties are correctly interpreted. All reports and
forms relevant to the duties of an officer in charge of a navigational watch are correctly completed

Paraksts
Signature

Datums
Date

Apgustamas prasmes
Training outcomes

Prasme apgiita
Training outcome achieved

1.7.2.1.

Pieradit izpratni par $adu izdevumu saturu un lietosanu:
Demonstrate understanding of contents and use of:

pazinojumi jurniekiem

notices to mariners

[]

1.7.2.2.

navigacijas noradijumi un locijas
sailing directions and pilot books

1.7.2.3.

ugunu un miglas signalu saraksts
list of lights and fog signals

1.7.2.4.

pludmainu tabulas, plidmainu un straumju atlanti
tide tables, tidal stream and current atlases

1.7.2.5.

meteorologiskie un jurniecibas droSibas zinojumi
meteorological and marine safety messages

1.7.2.6.

kuga marsruta plano$anas informacija
ships' routeing information

1.7.2.7.

Veikt ierakstus anglu valoda ostas zurnala
Keep a port log in English

1.7.2.8.

Veikt sardzes ierakstus anglu valoda un izprast kuga zurnala nozimi
Complete watch entries in English and understand purpose of the deck log book

(I Y O O O I O O R
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[]

Uzdevums: Drosibas jautajumos sazinaties ar sardzes locekliem
Task: Communicate with members of the watch in safety related duties

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

1.7.3. |
Izpildes novértésanas kritériji: Informacija un pavéles, kas saistitas ar kuga operacijam un navigacijas sardzes pildisanu, ir Pgraksts Datums
saprastas pareizi, un riciba ir adekvata Signature Date
Criteria for evaluation: All orders and information related to operations and watchkeeping duties are correctly understood and acted upon by those
Concerned ....................................
Apgustamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved
Demonstrét spéju sniegt noradijumus daudznacionalai kuga apkalpei

1.7.31. P ) ) ) L D
Demonstrate an ability to communicate instructions to a multinational crew

1732 Demonstrét speju vadit ierindas jlrniekus pietauvo$anas/attauvosSanas operaciju laika M

T Show an ability to supervise ratings during mooring operations

1733 Pavadit vienu nedélu masintelpa, piedaloties masintelpas sardzés (divas dienas katra mehanika sardze)

e Spend one week keeping engine-room watches with each of the engineering watchkeeping officers, i.e. two days on each of the three watches D
Vérot kapteina un loCa sazinasanos attieciba uz lo€a nodomiem, kug@a raksturojumu un kuga ekspluatacijas parametriem

1.7.3.4. P ) ; o ) - - . D

Observe a Master-Pilot information exchange concerning pilot's intentions, ship's characteristics and operational parameters
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Kompetence: Sp€ja parraidit un uztvert informaciju ar vizualas signalizéSanas metodi

1.8.
Competence: Transmit and receive information by visual signalling
Uzdevums izpildits
) — i c c Epy . . . Task completed
Uzdevums: Nosutit un uztvert Morzes signalus. Lietot Starptautisko signalu kodeksu, lai iztulkotu zinojumus, kuri
tiek parraiditi ar karogiem un vimpeliem Amats / Vards, uzvards
. . . . . . . Position / Name, Surname
Task: Transmit and receive Morse signals. Use the International Code of Signals to interpret messages given by flags and pennants " “
1.81. | s
. . p—— . - .o R . - - . . Paraksts Datums
Izpildes novertéesanas kriteriji: Teksts tiek uztverts un parraidits pareizi. Zinojums, kur$ sastadits, maksimums, no trim Signature Date
karogiem un/vai vimpeliem ir pareizi izprasts
Criteria for evaluation: A text is correctly transmitted and received. A message given by maximum three flags and/or pennants is correctly interpreted | |
Apgustamas prasmes Prasme apgiuta
Training outcomes Training outcome achieved
1811 Izpildit uzdevumus, kas noraditi M.4. kompetencé (33. Ipp.) ]
e Finish training tasks under M.4. competence on page 33
1.9 Kompetence: Spéja manevreét kugi
et Competence: Manoeuvre the ship
Uzdevums izpildits
Task completed
Uzdevums: Izmantot pieejamo informaciju par kuga manevrésanas elementiem - -
) i ) ) o o ) Amats / Vards, uzvards
Task: Use available information as to the ship’s turning circles and stopping distances when manoeuvering Position / Name, Surname
1 .9.1 AR
Izpildes novértésanas kritériji: Informacija tiek adekvati izmantota normalas situacijas, ka ari pienaciga uzmaniba tiek Paraksts Datums
pievérsta kuga iegrimei, galsverei, véjam un straumei. Visi maneuvri tiek veikti drosi Signature =
Criteria for evaluation: The information is adequately used during normal situations while taking due regard to draught, trim, wind and current. All
manoeuvres are safely carried out and any recommendation for tug assistance is backed by valid arguments | reeeeseeesesseeces | ssenessessiceasees
Apgustamas prasmes Prasme apgiuta
Training outcomes Training outcome achieved
1911 Demonstrét izpratni par stlres iekartas darbibu un ar to saistitajam trauksmém ]
e Demonstrate an understanding of the operation of the steering gear and associated alarms
leverot stlires un citu sistému ierobezojumus normalas manevréSanas laika
1.9.1.2. ] o . D
Observe any steering or other system limitations during normal manoeuvres
Zinat, kur var iegut manevrésanas informaciju
1.9.1.3. : 9 j .

Demonstrate where to find manoeuvring information
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Praktizét kuga manevrésanu kuga virsnieka uzraudziba

1.9.14. Under supervision, using the manoeuvring board information, practise manoeuvring the vessel D
1915 Noverot pagrieziena atrumu pie dazadiem atrumiem un dzilumiem ]
e Observe rate of turn at different speeds and water depths
1916 Paskaidrot, ka pagrieziena atruma indikators palidz kuga pagrieSanas laika
T Explain the use of the Rate of turn indicator to assist turning of vessel D
Aprakstit, ka samazinas atrums pagrieziena laika ar vienmeérigiem dzin€ja apgriezieniem
1.91.7. ; ) ) []
Describe how speed reduces during a turn under steady engine power
1918 Salidzinat apstasanas attalumus kugim ar pilnu kravu un balasta M
R Compare the stopping distances of a ship in the loaded and ballasted conditions
1919 Aprakstit kuga sturéSanas 1patnibas uz kursa noturigiem un nenoturigiem kugiem n
e Describe the steering behaviour of directionally stable and unstable ships
Uzdevums izpildits
Task completed
Uzdevums: Parzinat sekla Gdens, kuga ieséSanas, veja un straumes ietekmi uz kuga vadiSanu - -
) . i i Amats / Vards, uzvards
Task: Understand effects of squat, shallow-water, wind and current on ship handling when manoeuvering Position / Name, Surname
1.9.2.
Paraksts Datums
Izpildes novértésanas kritériji: Kuga kursa un atruma korekcijas lauj nodrosinat kugosanas drosibu Signature Date
Criteria for evaluation: Adjustments made to the ship’s course and speed to maintain safety of navigation
Apgustamas prasmes Prasme apgiuta
Training outcomes Training outcome achieved
1921 Noveérot ku@a ieséSanas, sekla tdens un lildzZigus manevrésanas efektus
e Demonstrate understanding of squat, shallow water and similar effects D
1922 Aprakstit véja ietekmi uz kuga kustibu, virzoties uz priekSu
I Describe the behaviour of a ship moving ahead with a wind from various directions D
1923 Aprakstit véja ietekmi uz kugi, ievérojami mainot kuga kursu ]

Describe the effect of wind when making large turns
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1.9.2.4.

Aprakstit véja ietekmi uz kuga kustibu, virzoties atpakalgaita
Describe the effect of wind on a ship making sternway

1.9.2.5.

Aprakstit straumes ietekmi uz kuga kustibu
Describe the effect of current on the motion of a ship

1.9.2.6.

Aprakstit, ka efektivi izmantot straumi, nemot véra tas atrumu, veicot kuga pagrieSanu kanala
Describe how to make use of different current strengths when turning in a channel

1.9.2.7.

Aprakstit, ka efekfivi izmantot straumi, lai kontrolétu kuga lateralo kustibu uz piestatni vai no tas, kugojot upée
Describe how a current may be used to control lateral movement towards or away from a river berth

1.9.2.8.

Veikt vienkarSus pagrieSanas vai enkuro$anas manevrus dazados apstaklos
Demonstrate the ability to manoeuvre the vessel in simple turning and anchoring manoueuvres in various conditions

I O O IR A B I O

[]

1.9.3.

Uzdevums: Manevrét kugi, lai izglabtu cilveku aiz borta
Task: Manoeuvre to rescue a man overboard

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novértésanas kritériji: Darbibas tiek veiktas péc visparéjam rekomendacijam, peéc manevra kugis tiek pagriezts pret
kKiludeni
Criteria for evaluation: The actions taken are as generally recommended and the manoeuvre brings the ship into its wake

Paraksts Datums
Signature Date

Apglistamas prasmes
Training outcomes

Prasme apguta
Training outcome achieved

1.9.3.1.

Lidzdarboties “cilvéks aiz borta” macibu trauksmés
As a team member participate in a person overboard exercise

[

1.9.3.2.

Demonstrét izpratni par IAMSAR rokasgramatas Ill daju un tur atrodamo informaciju
Demonstrate an understanding of the IAMSAR Manual Vol Il

1.9.3.3.

Aprakstit Andersona (single turn), Vilamsona un Sarnova manevrus
Describe the single turn, Williamson turn and Scharnow turn manoeuvres

1.9.3.4.

Paskaidrot, kados gadijumos katrs no Siem manevriem ir piemérotaks
Explain the situations in which each turn is appropriate

[]
[]
[]
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Noradit darbibu secibu, kas javeic, redzot, ka cilvéks ir parkritis par bortu

1.9.35. List the sequence of actions to take when a person is seen to fall overboard

Noradit uz tiltina veicamo darbibu secibu, kas javeic, sanemot informaciju, ka apkalpes loceklis ir parkritis par bortu
1.9.3.6. . ) ’ ) . ; )

List the actions to take when a man-overboard report is received on the bridge
1937 Veikt manevrus, lai izglabtu personu, kura atrodas Gdent

Demonstrate the ability to manoeuvre the vessel for the rescue of a person overboard

O 0| o)
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FUNKCIJA: KRAVAS APSTRADE UN IZVIETOSANA EKSPLUATACIJAS LIMENI
FUNCTION: CARGO HANDLING AND STOWAGE AT THE OPERATIONAL LEVEL

 Kompetence: Spéja kontrolat kravas iekrausanu, nostiprinsanu un izkrausany, ka ar parraudzt kravu pargajiena laika |

Uzdevums izpildits
Uzdevums: Parzinat kravas ietekmi, tostarp smagas kravas ietekmi, uz kuga jirasspé&ju un noturibu Task completed

Task: Understand the effect of cargo, including heavy lifts, on the seaworthiness and stability of the ship Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

2 I P e
Izpildes novertésanas kritéeriji: Kravas operacijas tiek veiktas saskana ar kravas planu vai citiem dokumentiem un Paraksts Datums
noteiktajam droSibas normam/noteikumiem, aprikojuma ekspluatacijas noradijumiem un ierobezojumiem kravas izvietoSanai Signature Date
uz kuga
Criteria for evaluation: Cargo operations are carried out in accordance with the cargo plan or other documents and established safety rules/regulations, | *r==rr=wrremrsesss 0 rresereeenessesees
equipment operating instructions and shipboard stowage limitations
Apgiistamas prasmes Prasme apgiita
Training outcomes Training outcome achieved
Aprekinat kravas tilpnes ietilpibu

2141, | 2Pres b b ]

Calculate the capacity of spaces available for cargo

Izskait|ot iekrautas kravas daudzumu, kug@a stabilitati un iekrausanas spriegumus, izmantojot spriegumu diagrammas,

2.1.1.2. | spriegumu indikatorus vai datora programmu, ja tadu izmanto []
Calculate cargo loaded, stability and loading stresses using stress diagrams, stress indicators or loading computers
2113 Zinat, kas janem véra, lai nodrosinatu, ka visu laiku ir apmierino$a kuga galsvere, noturiba, izlieces un ielieces spriegumi n
""" | Ensure satisfactory trim stability, hogging and sagging at all times
Praktiski lietot:
Practise the use of:
2.1.1.4. . A .
datoru kuga stabilitates kontrolei ]
stability computer
2115 datoru/kalkulatoru galsveres/diferenta un slodZu kontrolei u
T computers/calculators for trim and stress
2116 Lidzdarboties balasta uznemsanas operaciju uzraudziSana kopa ar sardzes virsnieku ]
T Understudy the deck officer in supervising a ballasting operation
Kvalificéta virsnieka uzraudziba izmantot sansveres tankus, lai noturétu kugi taisna stavokli iekrau$anas/izkrau$anas laika
21.1.7. . ) L . ) » ) . . []
Under supervision, use heeling tanks to maintain the vessel in an upright condition during loading/discharging
2118 Noteikt kuga iegrimi un aprékinat kuga ieliekSanos un izliekSanos []

Take readings of draught and calculate hog or sag
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2119 Izmantojot kug@a iegrimes lielumus, noteikt iekrautas kravas daudzumu uz kuga ]
Use draughts to calculate quantity of cargo loaded
21.1.10. | Lidzdarboties kravas dokumentacijas noformésana ]
"7 | Assist in the preparation of cargo documentation
21111 Lidzdarboties kravas iekrausanas parraudzisana ]
" | Assist in the supervision of loading of cargo
Palidzet kapteina vecakajam paligam aprekinat iekrautas kravas daudzumu un salidzinat ar datiem no terminala, ka ari zinot
2.1.1.12. | kapteinim par atSkirtbam, ja tadas konstatétas []
Assist the chief officer in calculating and confirming cargo loaded against the total given by the terminal and report any discrepancies to the Master
21.1.13. | Palidzét sagatavot kravas planus []
"7 | Assist in preparation and interpretation of cargo plans
Uzdevums izpildits
Uzdevums: Parzinat kravu dro$u apstradi, izvieto$anu un nostiprinasanu un to ietekmi uz cilvéku dzivibas un kuga Task completed
droSibu Amats / Vards, uzvards
Task: Understand the safe handling, stowage and securing of cargoes,and their effect on the safety of life and of the ship RESE Wz, SURAES
21.2. |
Izpildes novertésanas kritériji: Kravas operacijas tiek veiktas saskana ar kravas planu vai citiem dokumentiem un Paraksts Datums
noteiktajam drosibas normam/noteikumiem, aprikojuma ekspluatacijas noradijumiem un ierobezojumiem kravas izvietoSanai Signature Date
uz kuga
Criteria for evaluation: Cargo operations are carried out in accordance with the cargo plan or other documents and established safety rules/regulations, =~ | =rrrerssersssssess | srssersssrcescnees
equipment operating instructions and shipboard stowage limitations
Apglistamas prasmes Prasme apgiita
Training outcomes Training outcome achieved
2121 Demonstrét zinaSanas par kravas tilpnu (kravas tanku vai citu kravas telpu) un diptanku sagatavoSanu iekrauSanai u
e Know how to supervise the preparation of holds (tanks and other cargo spaces) and deep tanks for loading
219292 Demonstrét zinaSanas un izpratni par kravas luku, to skaita mehanisko kravas liku, vaku parvieto$anu ]
Demonstrate an understanding of the safe handling of hatch covers, including mechanical hatch covers
2123 Lidzdarboties kravas tilpnu sagatavoSana, ari separéSanas materiala uzklasana
e Assist in general preparation of holds, including the laying of dunnage for cargo D
Tirit sateces, akas un uztvéréjsietus
2.1.24. ) []

Clean and prepare bilges, wells and strum boxes
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Parbaudtt tilpnes Spigates (notekas)

2.1.2.5. Test hold scuppers D
Parbaudit sateCu iesik3anu
2.1.26. Test bilge suctions D
2127 Palidzet atvéert neatgriezenisko varstu, piedalities ta apskaté un testéSana u
T | Assist with opening up, overhaul and testing a non-return valve
2128 Dublét sardzes virsnieku tanku tiriSanas operacijas uzraudziSana ]
T Understudy the deck officer in supervising a tank cleaning operation
2129 Izmantot parbaudes lapu, ieejot noslégtas telpas ]
T Use a check list for entry into an enclosed space
21210 Parbaudit saldGdens tankus u
"7 | Inspect fresh water tanks
Lidzdarboties kuga kravas ieri¢u darbibas uzraudzi$ana
2.1.2.11. ) X ., D
Supervise the operation of the ship’s cargo gear
21212 Palidzet sagatavot darbam kuga smagsvaru kravas bomjus [
T | As a team member assist with the rigging of heavy lift derricks
Lidzdarboties kravas telpu apskati$ana, novéertéjot Iiku vaku, trapu, apzogojuma, klaja balstu u. c. kuga elementu stavokli,
21213, | @pgaismojumu un pieejamibu ]
Inspect holds for safety, with special regard to hatch boards, ladders, guard wires and stanchions, permanent dunnage, beams and beam bolts, lighting and
accessibility
21214, | Arpienacigu uzmanibu drosibai palaist, darbinat vinCas / kravas bomjus / celtnus un piedalities to kartéjo apkopju veikSana ]
| With due regard to safety, start, operate and assist with routine inspection and maintenance of winches, cranes and derricks
Lidzdarboties kravas celtnu un kravas bomju pacelSana un uzstadiSana
2.1.2.15. e ; . : []
Assist with topping and lowering cranes and derricks
21216 Uzraudzit kravas iekrau$anas operacijas ]
T | Supervise the loading of cargo
Apsekot kravas ierici tas darbibas laika
2.1.217. . ; ]
Inspect cargo gear during operation
21218, legdarbotles k.ravas separéSana ]
Assist with separation of cargo
21219 Lietot kravas nostiprinasanas rokasgramatu un zinat, kur ta atrodas ]
7T | Locate and be able to use Cargo Securing Manual
2.1.2.20 Uzskicéet un paskaidrot Cetru dazadu konteineru tipu markéjumus M

Sketch and interpret the markings on four different types of container
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Raksturot dazadas konteineru kategorijas

2.1.2.21. Explain the different classes of containers D
21292 Raksturot pareizas konteineru parkrausanas metodes
T | Explain the correct methods of handling containers D
21293 Identificét konteineru markésanu un to novietoSanas pozicijas
CeEY | Identify the marking of containers and container stowage positions D
Lidzdarboties kuga krajumu sanems$ana, parbaudiSana un izvietoSana
2.1.2.24. o . ) N - D
Assist in receiving, checking and stowing ship's stores
Palidzet uznemt dzeramo udeni
2.1.2.25. o L D
Assist in taking on fresh water
21296 Nodrosinat iepakotas kravas krauSanu un nostiprinaSanu ]
*TTT | Ensure a solid stow and securing of all cargoes in packed form
21227 Palidzet nostiprinat kravu, kura novietota zem klaja / virs klaja [
TN | As a team member assist in securing cargo: stowed below deck / stowed on deck
Palidzét nostiprinat konteinerus
2.1.2.28. 1€2¢ b . ]
Assist with securing containers
21229 Lidzdarboties klaja konteineru stiprinajumu parbaudés u
T | Assist in checking lashings on deck containers
21230 Lidzdarboties uz klaja uzkrautas lielgabarita kravas stiprinajumu parbaudés ]
TTTTTT | Assist in checking the lashings on break bulk cargo stowed on open flats
Parzinat, ka nodroSinat separéSanu starp beramkravam un iepakotam kravam, ja tas ir vajadzigs
2.1.2.31. ) . ; D
Know how to ensure separation between bulk cargoes or packed goods if required
Izprast kravas partijas separéSanas nepiecieSamibu
2.1.2.32. . D
Understand reasons for separation of cargo parcels
Uzraudzit ventilacijas rezimu, lai parliecinatos, ka noteiktie piesardzibas pasakumi tiek istenoti ar noluku nodrosinat ventilaciju
2.1.2.33. | un atvieglot parbaudes pargajiena laika []
Supervise to ensure that adequate precautions are taken to ensure ventilation and facilitate inspections during the voyage
21234 Palidzet kontrolét kravas ventilaciju un temperattru
T | Assist in the control of cargo ventilation and temperature D
Sagatavot darbam ventilatorus
21235, |D292av ]
Trim ventilators
Darbinat ventilatorus
2.1.2.36. D

Operate ventilator fans
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Parbaudit saldétajkonteineru savienojumu ar kuga atbalstsistémam un veikt ierakstus par ikdienas radijumiem

2.1.2.37. Check connection of refrigerated containers to ship's support systems and make a record of daily readings D
21238 Lidzdarboties sardzes stirmana apgaitas jira un kugim stavot uz enkura ]
T | Understudy an OOW on rounds
Kontrolét kravas iekrauSanu, nostiprinaSanu un izkrausanu, ka ari parraudzit kravu pargajiena laika
2.1.2.39. . . . ) . . []
Monitor loading, stowage, securing and unloading of cargoes and their care during the voyages
2.1.2.40 Pierakstit visas parbaudes un noverotos rezultatus kravas operaciju laika
e Record all inspections and the conditions found D
21241 Merit 8kidras kravas limeni un temperaturu
T Take ullages and temperatures, where applicable, of liquid cargo D
91242 Merit un pierakstit kravas tilpnes gaisa temperaturu ]
e Take and record hold air temperatures
21243 No iegUtajiem datiem noteikt rasas punkta temperattru u
T | Identify the dew point temperature from data collected
21244 Palidzet blivi noslégt un nostiprinat kravas likas un/vai kravas tanku ldldku vakus [
TN | As a team member assist with battening down and securing hatches and/or cargo tank lids
21245 Piedalities klaja kravu nostiprinasana u
T | Participate in lashing / unlashing cargo
Kopa ar vecako kapteina paligu veikt visu kravas apstrades iekartu apskates un demonstrét izpratni par parbaudes apliecibam
2.1.2.46. | un citiem saistitiem dokumentiem []
Make a survey with the chief officer of all cargo handling gear and demonstrate an understanding of the test certificate and other documents involved
21247 Ja iespé€jams, lidzdarboties lUku vaku, izolétu aizbaznu un nomalu atvérsana, aizvér§ana un nostiprinasana u
T Where applicable, assist with the opening, closing and securing of hatch covers, insulated plugs and slabs
21248 Lidzdarboties Iiku 8kérssiju izmantoSana un nostiprinasana ]
T | As a team member assist with handling and securing hatch beams
21249 Lidzdarboties kravas aku, kézu, grozeklu un citu riku parbaudés
T | Assist with the inspection of cargo hooks, chains, swivels and other gear D
21250 Lidzdarboties eju, trapu, margu un relinu, konteineru pamatnes un stiprindjumu drosibas parbaudés
YT | Assist in checking the safety of walkways, ladders, handrails, container stools and other container fittings D
21251 Parzinat piemérojamos piesardzibas pasakumus, atverot un aizverot hidrauliskos un mehaniskos luku vakus
T | Demonstrate an understanding of precautions to be taken when opening and closing hydraulic and mechanical hatch covers D
21252 Palidzet virsniekam uzraudzit kravas iekrauSanas un izkrau$anas operacijas u

As a team member, assist in the supervision of loading and discharging of cargo
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Dokumentét un zinot par stividoru veiktajiem kravas bojajumiem

2.1.2.53. Document and report cargo damage caused by stevedores D
Apsekot tilpnes péc kravas izkrau$anas, pirms kugis atstaj ostu

2.1.2.54. . . ! » []
Inspect holds for completion of cargo discharge prior to sailing
Pec izkrauSanas identificét jebkurus bojajumus kugim vai kravai un noskaidrot to iesp&jamos célonus

2.1.2.55. . : . : ) ) ’ []
Identify any damage to ship or cargo after discharging and establish possible causes

21256 Palidzet kapteina vecakajam paligam ar beramkravas mitruma daudzuma noteikSanu un zinot parbaudes rezultatus kapteinim u

T | Assist the chief officer with testing and verification of bulk cargo moisture content and report findings to the Master
Saprast nepiecieSamibu sekot l1dzi kravas mitrumam attieciba uz beramkravam un pareizu beramkravu iekrausanu kugr,

2.1.2.57. | nemot véra kravas saskidrinaSanos ]
Understand the importance of monitoring moisture content and correct loading of fine bulk cargoes with respect to cargo liquefaction

L _ . o o i _ Uzdevums izpildits

Uzdevums: Parzinat bistamo, riskanto un kaitigo kravu drosu apstradi, izvietoSanu un nostiprinasanu un to ietekmi Task completed
uz cilveku dzivibas un kuga drosibu Amats / Vards, uzvards
Task: Understand the safe handling, stowage and securing of dangerous, hazardous and harmful cargoes,and their effect on the safety of Position / Name, Surname
life and of the ship

21.3. | e
Izpildes novertesanas kriteriji: Bistamo, riskanto un kaitigo kravu apstrade atbilst starptautiskajiem noteikumiem un atzitiem Paraksts Datums
standartiem, ka ari dro$as prakses kodeksiem Signature Date
Criteria for evaluation: The handling of dangerous, hazardous and harmful cargoes complies with international regulations and recognized standards and
Codes of Safe practice ....................................
Apgiistamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved

2131 Parbaudit, vai bistama krava tiek krauta saskana ar IMDG kodeksu vai citu saistoSo kodeksu

T Check that dangerous goods are being stowed in accordance with the IMDG Code or other relevant Code D

Izmantot IMDG kodeksu

2.1.3.2. Use the IMDG Code D
Demonstrét zina8anas par bistamu un kaitigu kravu apstradi saskana ar starptautiskajiem noteikumiem, atzitiem standartiem

2133 |un darba droSibas noteikumiem u

Demonstrate knowledge of handling of dangerous, hazardous and harmful cargoes in compliance with international regulations and recognised standards and
codes of safe practice
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Atpazit markéjumus, kas liecina, ka krajumi vai krava ir klasificéjami ka bistama krava

List the fire precautions on board which should be taken when carrying dangerous goods

2.1.34. Recognise markings and labels that indicate stores or cargoes are classified as dangerous goods D
2135 Sastadit sarakstu visam bistamam kravam, noradot to IMO bistamibas klasi un iekrauSanas poziciju ]
e Compile a list of all dangerous goods containers with their IMO classification and storage position
2136 Atpazit kravas un to apstrades procediru, izmantojot IMDG kodeksu ]
T Demonstrate how to identify a product and handling procedures from the IMDG Code
2137 Aprakstit procediru, kas jaievero, ja ir nopludusi bistama, riskanta vai kaitiga krava vai krajumi u
T Describe procedure to follow in event of leakage of dangerous, hazardous or harmful stores or cargoes
Saprast nepiecieSamibu nostiprinat bistamas kravas un tam blakus eso$as kravas
2.1.38. ) ]
Understand need to secure dangerous goods and to secure adjacent cargoes
2139 Izprast bistamu, riskantu un kaitigu kravu vai krajumu separéSanas iemeslus o
I Understand the reasons and need for separation of dangerous, hazardous and harmful stores or cargoes
21310 Noteikt, vai konteineru droSibas plombas ir neskartas un nebojatas u
7T | Check container security seals are intact and not tampered with
Demonstrét zinasanas par specifiskiem pasakumiem, kas janem véra attieciba uz bistamam kravam, kuras parvada kugis
2.1.3.11. . . - []
Know special measures on board to be taken when a certain dangerous cargo is handled
21312 Nosaukt pasakumus, kas javeic negadijuma, ja tas saistits ar bistamu, riskantu vai kaitigu kravu u
T | List the measures to be taken in the event of an incident or accident involving dangerous, hazardous or harmul cargo
21313 Parzinat zinoSanas proceduru attieciba uz negadijumiem, ja tie notikusi bistamu kravu apstrades laika u
7T | Know procedure for reporting incident or accident during the handling of dangerous goods
21314 Nosaukt ugunsdrosibas pasakumus uz kuga, kas jaievéro, parvadajot bistamas kravas u
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Kompetence: Spéja apsekot kravas telpas, lUku vakus un balasta tankus un zinot par defektiem un bojajumiem

2.2.
Competence: Inspect and report defects and damage to cargo spaces, hatch covers and ballast tanks
Uzdevums izpildits
Task completed
Uzdevums: Identificét kuga konstrukcijas elementus, kuri ir kritiski kuga drosibai Amats / Vards, uzvards
Task: Identify those elements of the ship structure which are critical to the safety of the ship Position / Name, Surname
2.21.
Izpildes novertésanas kriteriji: Apskates tiek veiktas saskana ar noteiktajam proceduram, defekti un bojajumi tiek atklati, un Paraksts Datums
par tiem tiek pienacigi pazinots Signature Date
Criteria for evaluation: The inspections are carried out in accordance with laid-down procedures, and defects and damage are detected and properly
reported ] iiisseseesaeeas | sasesasesaasaaeeas
Apgustamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved
Veikt kravas telpu apsekos$anu péc kravas izkrauSanas un zinot par defektiem vai bojajumiem
2.21.1. . . ) . ’ []
Conduct an inspection of cargo spaces on completion of discharge and report defects or damages
Dublét sardzes virsnieku beramkravas iekrau$anas operacijas, nodros§inot atbilstoSu kravas izvietoSanu un neparsniedzot
2.21.2. | pielaujamo slodzi uz korpusu
Understudy a deck officer during loading of bulk cargoes to ensure correct cargo distribution and prevent excessive point loadings
Aprakstit iespéjamos kravas telpas bojajumu célonus, kas var rasties kravas iekrauSanas laika
2.21.3. ; ; ’ . ) []
Describe the possible causes of damage to the cargo space on board during cargo operation
2914 Aprakstit kravas telpas bojajumus, kuru célonis ir kravas fizikalas ipaSibas ]
R Describe the defects that could arise due to the nature of cargo carried
Nosaukt korozijas novér§anas metodes, kuras izmanto uz kugiem, lai aizsargatu kravas telpas
2.2.1.5. . o []
List the methods used to prevent the occurrence of corrosion in cargo spaces
Aprakstit iespéjamos bojajumus kravas telpam, kas radusies sliktu laikapstaklu rezultata
2.2.1.6. ; " ’ []
Describe the damage to cargo space due to severe weather condition
29217 Demonstrét droSibas procedduras, kas javeic pirms ieieSanas kravas tank3, lai veiktu inspekciju
R Demonstrate the safety procedures before entry into the cargo tank for inspection D
2218 Identificet kritiskas kravas lUku vaku sastavdalas, kas ir butiskas tdensnecaurlaidibas un laikapstaklizturibas nodrosinasanai
D Identify the critical components of the hatch cover that contribute to watertightness and weathertightness D
2919 Identificét kritiskas kravas llku vaku sastavdalas, kas ir paklautas korozijas ietekmei ]
R Identify the structural components of a hatch cover which are most likely to experience corrosion
Aprakstit kravas luku vaku parbauzu metodes
22110, | 2P P ]

Describe the testing methods for a hatch cover
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Noteikt balasta tanka dalas, kas ir visvairak paklautas korozijai

Prepares example of damage report

22.1.11. Identify the parts in the ballast tanks which are most likely to experience corrosion D
22112 Nosaukt balasta tanku parbauzu intervalus uz kuga
T | List the periods of intervals for the inspection of ballast tanks D
22113 Aprakstit uz kuga izmantotas korozijas novérSanas metodes balasta tankos
107" | Describe the corrosion prevention methods for ballast tanks D
22114 Nosaukt sadalas, kas janem vera, sagatavojot zinojumu par bojajumiem u
| List the items that need to be taken into account when preparing a damage report
22115 Nosaukt pieradijumus, kas jasavac, lai sagatavotu zinojumu par bojajumiem u
e List the evidence that needs to be collected in assisting the preparation of a damage report
Sagatavot zinojuma par bojajumiem paraugu
221.16. | 229 lojurma par bojaj paraug ]

95




PAPILDU UZDEVUMI PAR KRAVAS APSTRADI UZ TANKKUGIEM’
ADDITIONAL TASKS ON CARGO HANDLING FOR TANKERS'

Kompetence: Spgja kontrolet kravas ekravganu tankkugi
g

Uzdevums izpildits
Task completed
Uzdevums: Uzraudzit kravas tanku sagatavo$anu iekrau$anai - -
) ; ) Amats / Vards, uzvards
Task: Supervise the preparation of cargo tanks for loading Position / Name, Surname
234. | e
Izpildes novertésanas kritériji: Pirms ieieSanas tankos vai noslégtas telpas ir veikti piesardzibas pasakumi, lai nodrosSinatu Paraksts Datums
droSu atmosféru. Kravas tanki ir laba stavokli un darba kartiba, un pietiekami iztiriti. Visas sildiSanas sist€mas atbilstosi Signature Date
funkcionée
Criteria for evaluation: Precautions are taken before entering tanks or confined spaces to ensure safe atmosphere. The cargo tanks are in good order and | "=errrrsesrrssesss | sresesseessesecnes
condition and are sufficiently cleaned. Any heating arrangements are functioning
Apglistamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved
2311 Izlasit un izprast kuga droSibas rokasgramatu
e Read and understand ship's safety manual I:]
2312 IzlasTt un izprast Starptautisko naftas tankkugu un terminalu drosibas rokasgramatu (ISGOTT) ]
e Read and understand the International Safety Guide for Oil Tankers and Terminals (ISGOTT)
2313 Aizpildit drosibas parbaudes lapu pirms kuga krau$anas uzsak$anas
e Complete a Safety check list prior to loading D
Kopa ar sardzes virsnieku lidzdarboties $adas tankkuga operacijas:
2314 Understudy the deck officer in supervising the following tanker operations: I:]
R debalastésana
deballasting
tanku atbrivo$ana no ogludenrazu gazém
2.3.1.5. . giudenrazu g H
purging
tanku inertizacija
2.3.1.6. inerting []
2317 piesarnojuma noverSanas aprikojuma novieto$ana saskana ar kompanijas un terminaju noteikumiem [
e positioning of pollution control equipment in accordance with company and terminal regulations

7 Atbilstosie prakses uzdevumi japilda, ja prakse vai tas dala tiek izieta uz tankkuga.
Corresponding detailed tasks should be fulfilled if the onboard training or part of it is passed on tanker.
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2.3.1.8.

dokumentari apstiprinatu avarijas apstadinasanas procediiru testéSana
testing of documentary emergency shutdown procedures

2.3.1.9.

Demonstrét zinaSanas par suknu telpu / kravas operaciju vadibas telpu, caurulvadu sistémam, kravas suknu darbibu un klaja
varstu shemu/ekspluataciju
Demonstrate a knowledge of pump room / cargo control room, pipeline systems, cargo pump operations and layout / operation of deck valves

Ly o |

[]

2.3.2.

Uzdevums: Uzraudzit kravas iekrauSanas operacijas uz tankkuga
Task: Supervise the loading on tanker

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novértesanas kritériji: Krava tiek iekrauta saskana ar kravas planu, pastavigi uzturot atbilstoSu galsveri/diferentu un
noturibu. Par jebkuru incidentu vai negadijumu iekrausanas laika tiek zinots, un tiek veikti atbilstoSi pasakumi

Criteria for evaluation: The cargo loaded in accordance with the cargo plan while maintaining proper trim and stability at all times. Any incidents or
accidents during loading are reported immediately and proper action taken

Paraksts Datums
Signature Date

Apgustamas prasmes
Training outcomes

Prasme apgita
Training outcome achieved

2.3.2.1.

Dublét sardzes virsnieku iekrau$anas operaciju uzraudziSana
Understudy the deck officer in supervising loading

[]

23.22.

Lidzdarboties inertas gazes generatora ekspluatésana
Assist with the operation of the inert gas plant

2.3.23.

Ik péc stundas aprekinat iekrausanas/izkrausanas atrumu un parbaudit pretspiedienu
Calculate hourly loading / discharging rates and check back pressure

2.3.24.

Lidzdarboties tanku noslédzosas piepildiSanas operacijas, kuras tie tiek piepilditi ldz paredzétajam limenim
Assist with topping off tanks

2.3.25.

Lidzdarboties kravas imena mérisanas operacijas, izmantojot fiksétos vai parvietojamos mérinstrumentus
Assist with the operation of the ullage gauges (fixed and portable)

2.3.2.6.

Pierakstit visas darbibas, kas saistitas ar balasta uznems$anu un atdoSanu
Keep a record of loading and deballasting operations

23.27.

Lidzdarboties operacijas, kas saistitas ar gazes ventilacijas sistému un spiediena/vakuuma regulé$anas varstu
Assist with the operation of the gas venting system and pressure/vacuum valves

ooy o g g
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24 Kompetence: Spéja kontrolét kravas izkrauSanu uz tankkuga
T Competence: Monitor discharging of cargoes on tanker
Uzdevums izpildits
Task completed
Uzdevums: Parbaudit suknus, caurulvadus un varstus pirms izkrauSanas un izkrau$anas laika _ N
] ’ ’ o Amats / Vards, uzvards
Task: Inspect pumps, lines and valves before and during discharge Position / Name, Surname
2.4.1.
Izpildes novertésanas kritériji: Caurulvadi, varsti, sikni, mérinstrumenti un sistémas ir parbauditi pirms kravas izkrau$anas Paraksts Datums
uzsakSanas. Piesarnojuma novérsanas aprikojums ir parbaudits, pareizi izvietots un gatavs izmantoSanai Signature Date
Criteria for evaluation: Pipelines, valves, pumps, gauges and systems are checked before starting to discharge. Pollution control equipment is checked and
correct/y located and ready s B a0 po0000000000000 || opooooocooaooooooo
Apgiistamas prasmes Prasme apgiita
Training outcomes Training outcome achieved
Aizpildit droSibas parbaudes lapu pirms:
Complete a Safety check list prior to:
24.1.1. P Y checkistp u
kravas izkrauSanas
discharging
2419 tanku mazgasanas ar jélnaftu ]
crude oil washing
2413 Kopa ar sardzes virsnieku lildzdarboties izkrauSanas operaciju uzraudzisana u
"7 | Understudy a deck officer in supervising tanker discharging operations
2414 Kopa ar sardzes virsnieku lildzdarboties suknu telpas / kravas operaciju vadibas telpas parbaudé []
Understudy a deck officer in supervising pump room / cargo control room check
Kopa ar sardzes virsnieku lidzdarboties balasta uznem$anas operaciju uzraudzisana
2.4.1.5. . - ) T []
Understudy a deck officer in supervising ballasting operation
2416 Sagatavot un palaist kravas siiknus, paligstknus un citas saistitas sistémas, to skaita inertas gazes generatoru u
T Set up and start cargo pumps, stripping pumps and associated systems, including inert gas plant
2417 Lidzdarboties kravas operacijas, kas ir saistitas ar kravas atlikuma izkrauSanu (stripping) u
B Assist with stripping tanks
2418 Pierakstit visas operacijas, kas ir saistitas ar kravas izkrau$anu un balasta atdoSanu
T Keep a record of discharging and deballasting operations D
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[]

2.4.2.

Uzdevums: Lidzdarboties tanku tiriSanas operacijas uz tankkuga
Task: Assist in tank cleaning on tanker

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novertesanas kriteriji: Operaciju laika tiek ieverotas Starptautiskas konvencijas par piesarnojuma noversanu no
kugiem (MARPOL konvencija) un atbilstoSu nozares darba drosibas kodeksu un rokasgramatu prasibas, kompanijas un
terminala noteikumi. Tiek veikti atbilstoSi pieraksti

Criteria for evaluation: MARPOL, appropriate industry codes of practice and guidelines, company’s documented requirements and those of terminals are
followed. Appropriate records are maintained

Paraksts
Signature

Datums
Date

Apgustamas prasmes
Training outcomes

Prasme apgita
Training outcome achieved

24.21.

Aizpildit drosibas parbaudes lapu pirms tanku firiSanas operacijam
Complete a safety check list prior to tank cleaning

[]

2422

Kopa ar sardzes virsnieku lidzdarboties $adu tankku@a operaciju uzraudzisana:
Understudy the deck officer in supervising the following tanker operations:

tanku firi8ana
tank cleaning

[]

24.23.

degazacija
gas freeing

24.24.

ieieSana tankos
tank entry

24.25.

Lidzdarboties operacijas, kas saistitas ar §adam tankkugu iekartam:
Assist with the operation of the following tanker equipment:

notekldenu separators un parraudzibas sistéma
oily water separator and monitoring system

[

24.2.6.

termometri, hidrometri, mérlentes
thermometers, hydrometers, sounding rods

2427.

saskarvirsmu detektors
interface detectors

24.28.

parnésajamas tanku mazgasanas iekartas
portable tank washing machines

24.209.

stacionaras tanku mazgasanas iekartas
Fixed tank washing machines

0|00

99




programmeéjamas mazgasanas iekartas

24.2.10. programmable washing units D
degazacijas ventilatori
24211, gazacl ]
gas freeing fans
24212 kravas limena mérinstrumenti (stacionarie un parnésajamie)
e ullage gauges (fixed and portable) D
25 Kompetence: Spéja uzturéet darba kartiba tankkuga kravas sistémas un ar tam saistitas iekartas
= Competence: Maintain and overhaul cargo systems and associated equipment on tanker
Uzdevums izpildits
Uzdevums: Parbaudit kravas suknus un iekartas un piedalities tehniskaja apkopée Task completed
2.51. Task: Inspect cargo pumps and equipment and assist with maintenance work Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname
Izpildes novertesanas kriteriji: Varsti, sukni, mérinstrumenti u. c. aprikojums tiek tehniski apkopts saskana ar razotaja Paraksts Datums
rekomendacijam. Zino par jebkuriem defektiem un atbilstosi rikojas Signature Date
Criteria for evaluation: Valves, pumps, gauges etc are maintained in accordance with manufacturer’s recommendations. Any defects are reported and
appropriate actions taken ] eeeeeeeasneens | e
Apgiistamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved
Parbaudit kravas stkna un ar to saistito varstu avarijas apstadinasanu
2.5.1.1. ’ . []
Test emergency shut down of cargo pumps and associated valves
2512 Veikt piesarnojuma noveérsSanas aprikojuma inventarizaciju un novértét ta stavokli u
e Take inventory of pollution control equipment at designated location(s) and assess condition
Lidzdarboties $adu iekartu apskatés un remonta:
Assist with the overhaul of:
2.51.3. . .=
tanku mazgasanas iekartas L
tank washing machines
degazacijas ventilatori
2514, gazacl ]
gas freeing fans
2515, kravas l[imena mérinstrumenti []

ullage gauges
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25.1.6. spiediena vakuuma varsts ]
pressure vacuum valve
2517, varsta blivslégs ]
valve gland
251.8. netirumu karba ]
mud box
251.0. tanku vaki
tank lids D
2.5.1.10. gaisa celtni ]
air hoists
25.1.11. eduktors
eductor D
25112 caurulvadu savacéjtvertnes tiriSana ]
R cleaning of manifold save-alls
Lidzdarboties $adu iekartu tehniskaja apkopé:
Assist with the maintenance of:
2:5.1.13. inertas gazes iekartas un caurulvadi [l
inert gas plant and pipelines
notekudenu separators
2:5.1.14. oily water separator D
25115 slegtas kédes iekrausanas ierices ]
AR closed circuit loading arrangements
25116 caurulvadi un varsti
e pipelines and valves D
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FUNKCIJA: KUGA EKSPLUATACIJAS VADIBA UN RUPES PAR PERSONAM UZ KUGA EKSPLUATACIJAS LIMENI

FUNCTION: CONTROLLING THE OPERATION OF THE SHIP AND CARE FOR PERSONS ON BOARD AT THE OPERATIONAL LEVEL

Kompetence: Spéja nodrosinat jlras vides piesarnojuma novérsanas prasibu ievéroSanu

3.1. Competence: Ensure compliance with pollution - prevention requirements
o i _ ) _ - ) o ) _ Uzdevums izpildits
Uzdevums: Piemeérot piesardzibas pasakumus, lai noverstu juras vides piesarnojumu, un izprast preventivo Task completed
pasakumu nozimi juras vides aizsardziba Amats / Vards, uzvards
Task: Take precautions to prevent pollution of the marine environment and understand importance of proactive measures to protect the Position / Name, Surname
marine environment
3.1 -1 Y
Izpildes novértesanas kritériji: Tiek nodrosinats, ka kuga operacijas tiek pilniba parraudzitas atbilstosi MARPOL konvencijas Paraksts Datums
prasibam un ka tiek uzturéta laba kuga reputacija vides piesarnojuma noversanas joma Signature Date
Criteria for evaluation: Procedures for monitoring shipboard operations and ensuring compliance with MARPOL requirements are fully observed. Ensures
that a positive environmental reputation is maintained ~ rrnnenaaaaanns | rrannnan s A e
Apgiistamas prasmes Prasme apgiita
Training outcomes Training outcome achieved
Saprast, ka vides aizsardzibas pasakumi ietver gan jlras, gan gaisa aizsardzibu no piesarnojuma un ka Sos pasakumus regulé
3.1.1.1. | obligatie MARPOL konvencijas noteikumi ]
Understand that environmental protection includes both sea and air which protected by detailed MARPOL regulations
3112 Nosaukt vismaz divas 1pasi jutigas juras teritorijas (PSSAs) u
e Name at least two Particularly Sensitive Sea Areas (PSSAs)
3113 Uzskatami paradit piemeéru par paSa sagatavotibu gadijuma, kad nepiecieSams rikoties, lai aizsargatu apkartéjo vidi u
I Demonstrate by example preparedness to take personal responsibility for actions to protect the marine environment
Demonstrét izpratni, ka vielas, kas klasificétas ka juru piesarnojosas vielas, nepiecieSams nodot krasta saskana ar MARPOL
3.1.14. | konvencijas prasibam []
Understand that marine pollutants must be landed ashore for safe disposal in compliance with MARPOL
Demonstrét izpratni, ka pastav stingri noteiktas prasibas par atbrivoSanos no naftu saturoSu vielu maisijumiem jura, kas
3.1.1.5. | attiecas uz visiem kugiem 0
Understand that there are strict rules covering disposal at sea of oily water mixtures applicable to all ships
3116 Demonstrét izpratni par naftas separatora droSu un pareizu ekspluataciju, ari rlpigu datu registrésanu ]
I Understand the safe and correct operation of the oily water separator, including requirement for accurate record keeping
3417 Demonstrét izpratni, ka pastav stingri noteiktas prasibas visiem kugiem par atbrivo$anos no kaitigam skidram vielam ]
N Understand that there are strict rules covering disposal of noxious liquid substances applicable to all ships
Demonstrét izpratni, ka pastav stingri noteiktas prasibas kugiem par atbrivoSanos no kaitigdm vielam, kas tiek parvadatas
3.1.1.8. | iepakojuma ]

Understand that there are strict rules covering disposal of harmful substances carried in packaged form applicable to ships
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3.1.1.9.

Demonstrét izpratni, ka visiem kugiem ir stingri noteiktas prasibas, ka noverst vides piesarnojumu ar kugu notekideniem
Understand that there are strict rules covering pollution prevention by sewage applicable to all ships

3.1.1.10.

Demonstrét izpratni, ka visiem kugiem ir stingri noteiktas prasibas, ka noverst vides piesarnojumu ar kugu raditajiem

atkritumiem
Understand that there are strict rules for prevention of pollution by garbage from ships, applicable to all ships

3.1.1.11.

Demonstrét izpratni, ka pastav stingri noteiktas prasibas, kas regulé gaisa piesarnojumu no kugiem
Understand that there are strict rules covering air pollution from ships

3.1.1.12.

Demonstrét izpratni par séra un slapekla oksidu (SOx, NOXx) ietekmi uz vidi un centieniem noveérst atmosféras piesarnojumu
Understand the impact of SOx, NOx and why efforts are needed to reduce atmospheric pollution

3.1.1.13.

Demonstrét izpratni par prasibam, kas attiecas uz balasta tidenu apstradi un parvaldibas plana ievéroSanu
Understand that there are strict rules covering the management and treatment of ballast water

3.1.1.14.

Demonstrét izpratni par Starptautiskaja droSibas vadibas kodeksa noteiktajam prasibam, kas attiecas uz vides piesarnojuma

novérsanu
Understand the requirements under the International Safety Management Code regarding environmental protection

3.1.1.15.

Nosaukt parbaudes un inspekcijas, kas tiek veiktas uz kuga saskana ar MARPOL konvencijas prasibam
Describe the surveys and inspections required under the provisions of MARPOL on board

3.1.1.16.

Aprakstit pasakumus, kas var tikt veikti, ja parbaudes laika tiek atklats, ka kuga vai ta aprikojuma stavoklis nav atbilstoSs
MARPOL konvencijas prasibam

Describe the steps which may be taken if a surveyor finds that the condition of the ship or its equipment is unsatisfactory

I A O A O A I IR O

3.1.1.17.

Noradit, kur uz kuga atrodas Starptautiskais naftas piesarnojuma novérsanas sertifikats un demonstrét izpratni par taja

noradito informaciju
Locate International Oil Pollution Prevention Certificate on board and demonstrate an understanding of its content

3.1.1.18.

Aprakstit nosacijumus, kad kugis var nopludinat naftu saturo$us Gdenus 1pasaja rajona
Describe the conditions on board under which a ship may discharge oily mixtures in a special area

3.1.1.19.

Aprakstit nosacijumus, kad kugis var nopludinat naftu saturoSus Gdenus, atrodoties arpus 1pasa rajona
Describe the conditions under which a ship may discharge oily mixtures into the sea

3.1.1.20.

Aprakstit nosacijumus, kad kugis var nopludinat notekudenus
Describe the provisions on board regarding the discharge of sewage into the sea

3.1.1.21.

Aprakstit nosacijumus uz kuga attieciba uz atkritumu izmeSanu jura
Describe the provisions on board regarding the discharge of garbage into the sea

3.1.1.22.

Noradit, kur uz kuga atrodas Starptautiskais gaisa piesarnojuma novérsanas sertifikats un demonstrét izpratni par taja noradito

informaciju
Locate International Air Pollution Prevention certificate and demonstrate and understanding of its content

I N I O
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Uzdevums: Parzinat piesarnojuma novérsanas proceduras un ar tam saistita aprikojuma izmantoSanu
Task: Demonstrate understanding of anti-pollution procedures and all associated equipment

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

3.1.2. | e
. S - I ) - _ _ o . o - Paraksts Datums
Izpildes novertésanas kriteriji: Kuga operaciju uzraudzibas procediras un atbilstibas MARPOL konvencijas prasibam Gt Date
nodroSinasana tiek pilniba ievérota
Criteria for evaluation: Procedures for monitoring shipboard operations and ensuring compliance with MARPOL requirements are fully observed |
Apgustamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved
3.1.2.1 Lidzdarboties sateCu Gdenu izsiknésana, ievérojot MARPOL konvencijas prasibas
e Participate in bilge pumping in compliance with MARPOL D
Noslégt klaja Spigates (notekas
3122 gt klaja Spigates ( ) u
Plug deck scuppers
3123 Demonstrét zinaSanas par kuga degvielas pienems$anas procediram o
e Demonstrate knowledge of ship’s bunkering procedures
Lidzdarboties degvielas uznems$anas operacijas
3.1.2.4. o ; > o []
Participate in bunkering operations
3125 Demonstrét avarijas apstadinasanas proceduru
e Demonstrate the emergency shut down procedure D
Lidzdarboties naftas, kaitigu vai indigu vielu nopliides gadijumu apmacibas uz kuga
3.1.2.6. o . > . . ) ) . []
Participate in an emergency response exercise for controlling spillage of oil or other noxious or toxic substances on board
Izmantot materialu droSibas datu lapu (MSDS) un IMDG kodeksu, lai noteiktu kravas bistamibas un kravas apstrades
3.1.2.7. | proceduras u
Demonstrate use of Material Safety Data Sheets (MSDS) and the IMDG Code for obtaining information on cargo hazards and handling instructions
3128 Lidzdarboties bistamas kravas noplides likvidéSanas macibu trauksme
e Participate in drill for clean-up of hazardous cargo spillage D
3129 Veikt bilzu, piktanku, dubultdibena tanku, ka art citu tanku mérijjumus un pierakstit rezultatus ]
e Perform soundings of bilges, peak tanks, double bottom and other tanks and record the results
Parraudzit sateCu Gdenu suknésanas, balasta un degvielas pienem3sanas operacijas
3.1.2.10. . ; ) ) ’ []
Carry out bilge, ballast and bunkering operations
34211 Noradit, kur atrodas balasta udens apsaimnieko$anas plans, un demonstrét zinaSanas par ta saturu ]

Locate the ship's ballast water management plan and demonstrate an understanding of its content

104




Kopa ar sardzes virsnieku lildzdarboties Sadu operaciju uzraudziba:
Understudy the deck officer in supervising:

3.1.2.12. ~ .
balasta operacijas ]
ballasting operation
kravas tanku tirisanas operacijas
3.1.2.13. . . peraci u
tank cleaning operation
31214 Detalizéti paskaidrot naftas nopludinasanas kontroles proceduru uz kuga
e Explain in details the procedure on board for the control of discharge of oil D
Paskaidrot uz kuga uzstaditas naftas izvadiSanas kontroles un vadibas sistémas darbibas principus
3.1.2.15. : . Y . o Y []
Explain working principles of installed oil discharge monitoring and control system on board
31216 Paskaidrot uz kuga uzstadita naftas denu separatora darbibas principus
* 7T | Explain the working principles of oily water separator installed on board D
31217 Noradit, kur uz kuga atrodas naftas operaciju Zurnals, un demonstrét zinaSanas par ta saturu
7 | Locate Oil Record Book and demonstrate an understanding of its content D
Paskaidrot ricibas plana arkartas situacijas, kad no kuga noplidusi nafta vai tas produkti (SOPEP, SMPEP), un ricibas plana
34.24g. | a@rkartas situacijas (VRP) saturu un btiskakas sadalas []
""" | Explain the content of Shipboard Oil Pollution Emergency Plan (SOPEP), Shipboard Marine Pollution Emergency Plan (SMPEP) for Oil and/or Noxious Liquid
substances or Vessel Response Plan (VRP)
Aprakstit uz kuga esosa piesarnojuma novérsanas aprikojuma ekspluatacijas procediras:
Describe the operating procedures of anti-pollution equipment such as:
3.1.219. notekidenu apstrades iekarta ]
sewage plant
insinerators
3.1.2.20. incinerator D
atkritumu smalcinatajs
3.1.2.21. . J ]
comminutor
balasta Gdenu attiriSsanas iekarta
3.1.2.22. ’ []
ballast water treatment plant
31223 Noradit, kur uz kuga atrodas atkritumu apsaimnieko$anas plans, un demonstrét zinaSanas par ta saturu ]
T | Locate and describe the content of the Garbage Management Plan
31224 Aprakstit dazadus gadijumus, kad jaaizpilda atkritumu registracijas zurnals
T | Describe the various operations when the Garbage Record Book has to be completed D
31225 Noradit dazadus ierakstus, kas javeic atkritumu registracijas zurnala u

List the various entries that need to be made in the Garbage Record Book
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3.1.2.26.

Paskaidrot kravas atlieku, kravas tilpnu mazgasanas tdenu palieku nopludinaSanas nosacijumus
Explain the disposal criteria for cargo residues/cargo hold washing water residues

3.1.2.27.

Atbrivoties no atkritumiem jlra vai nodot tos krasta saskana ar MARPOL konvenciju un kuga atkritumu parvaldibas planu
Dispose of garbage at sea/on shore in compliance with MARPOL and ship's Garbage Management Plan

00|

3.2.

Kompetence: Sp€ja uzturét kuga jarasspé€ju
Competence: Maintain seaworthiness of the ship

3.2.1.

Uzdevums: Parzinat noturibas, galsveres un slodzu tabulas, diagrammas un slodZu aprékinasanas aprikojuma
funkcijas un izmantoSanu
Task: Demonstrate working knowledge and application of stability, trim and stress tables, diagrams and stress-calculating equipment

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novéertésanas kriteriji: Pie visiem kravas apstakliem noturibas nosacijumi atbilst IMO kugu noturibas kritérijiem
Criteria for evaluation: The stability conditions comply with the IMO intact stability criteria under all conditions of loading

Paraksts
Signature

Datums
Date

Apglistamas prasmes
Training outcomes

Prasme apgita
Training outcome achieved

3.2.1.1.

Noteikt kuga Gdensizspaidu dazadiem kuga uzkrauSanas gadijumiem
Find the displacement of a vessel for different loading conditions

[]

3.2.1.2.

Lietot dedveita skalu, lai noteiktu kuga dedveitu un Gdensizspaidu dazadam kug@a iegrimém
Use a deadweight scale to find the deadweight and displacement of a ship at various draughts in seawater

3.2.1.3.

Noteikt tonnu skaitu uz vienu iegrimes centimetru (TPC)
Find the value of tonnes per centimeter immersion (TPC) for particular loading conditions

3.2.14.

Lietot hidrometru, lai izméritu tdens blivumu osta
Use a hydrometer to find the density of dock water

3.2.1.5.

Noteikt kuga smaguma centra koordinatas dotajam kuga uzkrau$anas stavoklim
Find the coordinates of the centre of gravity for a particular loading conditions

3.2.1.6.

Noteikt kuga peldamibas centra koordinatas dotajam kuga uzkrau$anas stavoklim
Find the coordinates of the centre of buoyancy for a particular loading conditions

o g (g
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3217 Noteikt Skérsmetacentra koordinatas dotajam kuga uzkrausSanas stavoklim ]
D Find a coordinates of a transverse metacentre for a particular loading conditions
3.01.8 Izmantot hidrostatiskas liknes, lai noteiktu metacentra augstumu virs Kila pie dotas iegrimes u
"7 | Use hydrostatic curves to find the height of the metacentre above the keel (KM) at given draughts
Zinot kuga Udensizspaidu, metacentrisko augstumu, sansveres lenki, aprekinat kravas daudzumu, kas jaizkrauj/jaiekrau;j, lai
3219 kugis batu taisna stavoklt ]
D Given the displacement, metacentric height (GM) and the angle of list of a ship, calculate the mass to load or discharge at a given position to bring the ship
upright
32110 Noteikt galsveres izmainas (par 1 cm) momenta vértibu pie dota kuga uzkrau$anas stavokla ]
107" | Find the values of the moment to change trim by 1 cm (MCT 1cm) for a particular loading conditions
3.21.11 Lietot hidrostatisko liknu vai dedveita skalu, lai noteiktu galsveres izmainas (par 1 cm) momenta vértibu pie dazadam iegrimém u
7| Demonstrate the use of hydrostatic curves or deadweight scale to find the MCT 1cm for various draughts
32112 | Noradit kuga krauSanas rokasgramatas atraSanas vietu un demonstrét zinasanas par rokasgramatas saturu ]
77 | Locates ship's loading manual and explains content of it
Paskaidrot kuga slodzu aprékinasanas iekartu vai iericu darbibas principus
3.2.1.13. . - ’ ) ) []
Explain the usage of ship's stress calculating equipment on board
32114 Nolasit kuga iegrimes un parbaudit brivsanu augstumu pirms atieSanas un pienakSanas osta u
" | Read the draught and check freeboard on arrival and departure
Uzdevums izpildits
Task completed
Uzdevums: Parbaudit kuga korpusu, nodalijumus, liku vakus, iekartas un atbilstosi rikoties, ja ir atklati defekti = -
) ; ) Amats / Vards, uzvards
Task: Inspect hull and hull openings, compartments, hatch covers and equipment, and take action where defects are detected Position / Name, Surname
322. ([ e
Izpildes novertesanas kriteriji: Parbaudes ir pienacigi veiktas, veltot nepiecieSamo uzmanibu pastavoSiem apstakliem un Paraksts Datums
zonam ar paaugstinatu defektu rasanas iespéju. Par jebkuriem defektiem ir nekavéjoties pazinots, un tie ir pierakstiti, un riciba Signature Date
ir atbilstoSa situacijai
Criteria for evaluation: The inspection is properly carried out, due regard paid to the prevailing circumstances and areas where defects are most likely to | r=errrreersrrseess | sresseseesseseeee
occur. Any defect is immediately reported and recorded and the suggested or executed action is adequate for the situation
Apgiistamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved
Prakses laika demonstrét izpratni par:
During onboard training has demonstrated an understanding of:
3.2.21. []

piemérojamajiem piesardzibas pasakumiem, ieejot slégtas telpas
the precautions required for entry into enclosed spaces
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piemérojamajiem piesardzibas pasakumiem, veicot darbu augstuma

32.22. the precautions required for working aloft D
piemérojamajiem piesardzibas pasakumiem, veicot darbu aiz kuga borta
3.2.2.3. ) . . ) []
The precautions required for working over side
3224 piemérojamajiem piesardzibas pasakumiem, izmantojot elektriskas ierices un instrumentus ]
e the precautions required for using power tools
smagu priekSmetu pareizu pacelSanu un neSanu
3.2.25. o | ]
Manual lifting and carrying
3296 Ja iespéjams, lidzdarboties dazadu tipu luku vaku atvér8ana, aizvérSana un nostiprinasana, to skaita:
e Where applicable, assist with the opening, closing and securing of hatches, including: D
térauda un manuali aizveramo liku atvérS§ana, aizvér§ana un nostiprinasana
3.2.2.7. ; []
steel and single pull types
3228 hidraulisko liku atvérS§ana, aizvér§ana un nostiprinasana u
D hydraulic hatches
3229 Lidzdarboties Gdensnecaurlaidigo durvju, vartu un IUku tehniskaja apkopé o
e Assist with the maintenance of watertight doors, ports and hatches
32210 Lidzdarboties vadveltnu tehniskaja apkopé u
T | Assist with the maintenance of fairleads, tumblers, goosenecks etc.
Parbaudit un ellot vadveltnus
3.2.2.11. v ’ []
Inspect and lubricate roller beams
32212 Veikt visu klaja krajumu inventarizaciju u
T | Carry out a full inventory check of the deck stores
32213 Sagatavot térauda plaksnes un citas virsmas krasosanai M
e Prepare steel plates and other surfaces for protective coating
Krasot atbilstoSi sagatavotas virsmas
3.2.2.14. ) ) []
Apply protective coats to appropriate surfaces
Kvalificétas personas uzraudziba:
Under supervision:
3.2.2.15. — . -« -
uzstadit un izmantot stalazas un bocmana kréslu L]
rig and use stages and bosun'’s chair
3.2.2.16. remontét kgstlgo 'takelazu []
overhaul running rigging
32217, remontét blokus un iekabes (parzinat to markéjumus) ]

overhaul blocks and shackles (have knowledge of markings to be found on them)

108




Nodrosinat, ka visi mehanismi, instrumenti, rezerves dalas u. c. ir atbilstoSi novietoti un nostiprinati

3.2.2.18. Ensure that all gear, tools, spares etc. are properly stowed and secured D
32219 Palidzet uzstadit kuga droSibas margas
T | Assist with the rigging of safety lines and guard rails D
Uzdevums izpildits
Task completed
Uzdevums: Organizét regularus kontroles pasakumus, lai nodroSinatu kuga korpusa tdensnecaurlaidibu Amats | Vards, uzvards
Task: Arrange for regular control measures to ensure watertight integrity Position / Name, Surname
3.2.3.
Izpildes novéertésanas kritériji: Regulari mérjumi tiek veikti kuga priekSgala un pakalgala tankos, satecés un citos Paraksts Datums
nodalijumos, rezultati ir pierakstiti un jebkuras novirzes ir zinotas un parbauditas Signature Date
Criteria for evaluation: Peaks, bilges, tanks and other compartments are sounded regularly, the results recorded and any irregularities reported and
SGamince WRinar | Gocoooooooonooonos || ooooonoooonoooooos
Apgiistamas prasmes Prasme apgiita
Training outcomes Training outcome achieved
Veikt ikdienas merijumus kuga tankos, satecés un citas telpas, ka ari pierakstit rezultatus, izmantojot:
3.2.3.1 Take and record the daily soundings of tanks, bilges, and other spaces: D
T rokas instrumentus
by manual means
3032, iebuvetus méritajus ]
by use of gauges
3233 Parbaudit un zinot par densnecaurlaidigo durvju, atveru un Iiku izturibu pret laikapstakliem u
e Check and report watertight doors, ports and hatches for weathertightness
3234 Paskaidrot prasibas attieciba uz idensnecaurlaidibas saglabasanu
T Explain the requirements for maintaining watertight integrity D
3235 Demonstrét izpratni par prasibam bojata kuga noturibai
e Demonstrate an understanding of damage stability requirements related to particular ship D
3236 Nosaukt darbibas, kas uz kuga javeic, lai samazinatu vai apstadinatu Gdens iepldSanu bojata kuga korpusa ]

State the actions which could be taken on board to stop or reduce the inflow of water in case of hull damage
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3.3.

Kompetence: Spéja noverst, kontrolét un dzést ugunsgréku uz kuga
Competence: Prevent, control and fight fires on board

3.3.1.

Uzdevums: Ekspluatét uguns un dimu noteikanas aprikojumu. Istenot ugunsdrosibas pasakumus uz kuga
Task: Operate fire and smoke detecting equipment. Carry out fire safety measures

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novértesanas kritériji: Aprikojums tiek testéts un darbinats regulari un saskana ar razotaja rokasgramatam un kuga
instrukcijam. Viegli uzliesmojoS$as vielas tiek drosi noglabatas, un sardzes locekli ievéro ugunsdrosibas pasakumus

Criteria for evaluation: The equipment is tested and operated at regular intervals and in accordance with manufacturer's manuals and ship specific instructions.
Ensure readily combustible materials are stored safely and the watch demonstrate an attitude of alertness to fire prevention

Paraksts Datums
Signature Date

Apgustamas prasmes
Training outcomes

Prasme apgiita
Training outcome achieved

3.3.1.1.

Lietot un lidzdarboties $adu ugunsdzésibas aparatu apkopé:
Understand use and assist in the maintenance of:

portativie putu ugunsdzésibas aparati
portable foam extinguishers

[]

3.3.1.2.

portativie CO2 ugunsdzésibas aparati
portable CO2 extinguishers

3.3.1.3.

portativie sausa pulvera ugunsdzésibas aparati
portable dry powder extinguishers

3.3.14.

portativie Gdens ugunsdzésibas aparati
portable water extinguishers

3.3.1.5.

Uzturet darba kartiba §|utenes, uzgalus un savienojumus
Maintain hoses, nozzles and couplings

3.3.1.6.

Veikt ugunsdroSibas apgaitu
Perform fire patrol duties

3.3.1.7.

Novietot glabadana un nostiprinat iekartas/instrumentus péc apkopes darbu pabeig8anas
Re-stow gear and secure after maintenance work

3.3.1.8.

Veikt pilnu ugunsdzésibas aprikojuma parbaudi un zinot par tas rezultatiem atbildigajam virsniekam
Carry out a full inspection of fire-fighting equipment and report to the officer

3.3.1.9.

Lidzdarboties ugunsgréka macibu trauksmé jira
Participate in an emergency response exercise for fire at sea

OO |0y oo oo o)
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[]

Uzdevums: Atrast ugunsdzesibas staciju un lietot atbilstoSu stacionaro u. c. ugunsdzésibas aprikojumu. Rikoties
saskana ar planu ugunsgréka macibu trauksmiju laika

Task: Locate fire stations and demonstrate proper use of fixed installations and other fire-fighting appliances and agents. Demonstrate ability
to act in accordance with the fire-fighting plan during fire drills

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

3.3.2.
Izpildes novéertésanas kriteériji: Visas stacijas tiek atrastas, un tiek izveléta piemérotaka no tam ugunsgréka gadijuma. Tiek Paraksts Datums
izvélets degoSajam materialam atbilstoSs ugunsdzesibas aprikojums un lidzekli Signature Date
Criteria for evaluation: All stations are located and the most suitable one selected in the event of a fire. Proper equipment and extinguishing agents for the
various materials on fire are selected s [ aeeeeaeaaeeaaaees
Apgustamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved
Lidzdarboties $adu sistému testéSana, ja tadas ir ierikotas:
3321 Assist with the testing of the following systems, where fitted: D
S ugunsgréka atklasanas un trauksmes sistéma
fire detection and alarm systems
3329 ggunsgreka signalizacija ]
fire alarms
3323 s.tac:|onar|e'autqmat|sk|e smidzinataji u
fixed automatic sprinklers
3.3.04. gtamonaras tvaika ugunsdzeésibas sistémas ]
fixed steam systems
stacionarie putu ugunsdzésibas aparati
3.3.25. . putt ]
fixed foam extinguishers
stacionaras CO: sistémas
3.3.2.6.
fixed CO2 systems D
3307 ugunsdroSibas aizbidni un liesmu slapétaji ]
T fire flaps and dampers
automatiskas un manualas ugunsdros$as durvis
3.3.2.8. : . ]
automatic and manual fire doors
3329 avarijas slégvarsti, suknu un galvena dzinéja avarijas apturéSanas ierices u
e emergency shut off valves, pump stops and main engine stops
3.3.2.10 Aprakstit uz kuga esoso stacionaro ugunsdzesibas sistému darbibas principus u
T | Describe the operation of the fixed fire extinguishing system installed on board
33911 Nosaukt drosibas pasakumus, kas jaieveéro pirms stacionaras sistémas darbinadanas ]
T | State the safety precautions required prior to operating the system
Uzradit klaja un virsbives ugunsdroSibas aprikojuma atrasanas vietu un nodemonstrét ta lietoSanu
3.3.2.12. ; . ; []
Demonstrate the use and location of all deck and accommodation safety appliances
Uzradit visas avarijas izejas no masintelpas
3.3.2.13. jas 1z} P ]

Demonstrate a knowledge of all engine room escape routes
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[]

[]

3.3.5.

Uzdevums: Atrast un lietot ugunsdzéséja aprikojumu (ugunsdzés€ja aizsargapgérbu, radiokomunikacijas

aprikojumu un elpoSanas aparatu)
Task: Locate and use fire protective equipment (fire-fighter's outfit, including breathing apparatus and firefighter’s radio communication
equipment)

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novéertésanas kritéeriji: Aizsargapgerbs tiek atri uzgerbts, un aprikojums tiek lietots ta, lai izvairitos no nelaimes
gadijumiem
Criteria for evaluation: The equipment is quickly donned and used in such a way that no accidents are likely to occur

Paraksts
Signature

Datums
Date

Apgustamas prasmes
Training outcomes

Prasme apgiita
Training outcome achieved

3.3.5.1.

Uzskaitit dazados individuala elpoSanas aparata un avarijas evakuacijas elpoSanas aparata izmanto$anas veidus
Recognise the different uses for a self-contained breathing apparatus (SCBA) set and an emergency escape breathing device (EEBD)

[]

3.3.5.2.

Demonstrét individuala elpo$anas aparata uzvilk§anu un lietoSanu
Demonstrate donning and use of SCBA sets

3.3.5.3.

Demonstrét ugunsdzéséja aizsargapgérba uzvilk§anu un lietoSanu
Demonstrate donning and use of a fire-fighter's outfit

3.3.54.

Demonstrét ugunsdzéséja aizsargapgérba uzvilk§anu un lietoSanu kopa ar individualo elpoSanas aparatu
Demonstrate donning and use of a fire-fighter's outfit with a SCBA set

3.3.5.5.

Veikt individualo elpo$anas aparatu lietoSanas uzskaiti
Demonstrate the use of a SCBA record/control board

3.3.5.6.

Demonstrét ugunsdzéséja radiokomunikacijas aprikojuma pareizu izmanto$anu, to skaita uzglabasanu, apkopi un testésanu
Demonstrate proper use of fire-fighter’s radio communication equipment, including storage, maintenance and tests

oo oo g o)
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3.4.

Kompetence: Spéja ekspluatét glabSanas lidzeklus
Competence: Operate life-saving appliances

3.4.1.

Uzdevums: Organizét kuga atstaSanas macibu trauksmes
Task: Organise abandon ship drills

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novertesanas kriteriji: Atskanot trauksmes signalam, visas personas ar uzvilktam glabSanas vestem vai hidrotérpiem
sapulcéjas nozimeétaja pulcésanas vieta pie glabSanas laivas un péc pieprasijuma veic savus pienakumus

Criteria for evaluation: On sounding the alarm all persons meet at the designated lifeboat station wearing lifejackets or immersion suits and carry out their
duties on request

Paraksts Datums
Signature Date

Apgustamas prasmes
Training outcomes

Prasme apgiuta
Training outcome achieved

3.4.1.1.

Izprast pastavoSos draudus, izmantojot laivas macibu trauksmiju laika
Understand the hazards to seafarers of manning lifeboats for drills and exercises

[

3.4.1.2.

Saprast, ka, lai stradatu ar slodzes mehanismiem, ir japarzina to darbibas specifika
Understand the need to be familiar with the operation of on-load release mechanisms

3.4.1.3.

Izprast nepiecieSamibu veikt detalizétu slodzes mehanismu apskati un nepiecieSamos apkopes darbus
Recognise the need for meticulous inspection and maintenance of on-load release mechanisms

3.4.14.

Parzinat glabsanas Iidzek|u apkopes procediiras, ko veic kuga apkalpe, razotajs vai ta apstiprinats parstavis
Understand the maintenance requirements by shipboard personnel and by the manufacturer or manufacturer approved agents

OO

3.4.1.5.

Kvalificétas personas uzraudziba demonstrét spéju saskana ar razotaja instrukcijam lietot laivceltnus, vinCas, bremzes,

nolaidanas mehanismus, ka ar1 veikt aprikojuma parbaudes un apkopes darbus
Under supervision demonstrate familiarity with the lifeboat manufacturers operating instructions for the use and operation of the davits, winches, brakes,
lifeboats, release and operating mechanisms (including FPD where fitted) and the correct resetting and testing of such devices and controls

[]

3.4.1.6.

Atpazit obligato markéjumu uz glabsanas lidzekliem, izprast pielaujamo personu skaitu tajos
Identify the permanent markings on survival craft with regard to the number of occupants

3.4.1.7.

Noradit, kur atrodas avarijas radioaprikojums, ieskaitot EPIRB un SART, un veikt to testéSanu
Locate and test the operation of radio devices including EPIRBs and SARTs

3.4.1.8.

Izprast EPIRB ar iebuvetu GNSS uztveréju un AIS SART darbibas principus un izmantoSanu
Understand the EPIRB with built-in GNSS receiver and AIS SART operating principles and usage

3.4.1.9.

Noradit avarijas pirotehnisko lidzeklu atraSanas vietu uz kuga un veikt to apskates
Locate and inspect pyrotechnic distress signals

3.4.1.10.

Noradit piesardzibas proceduras, atbrivojoties no pirotehniskajiem ldzekliem, kuriem beidzies deriguma termins
State precautions for disposal of out of date pyrotechnics

I R O A O
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Sastadit pulcéSanas sarakstu kuga atstaSanas un ugunsgréka gadijuma

34.1.11. Prepare a boat and fire muster list D
34112 Parzinat atbildiga virsnieka pienakumus, organizéjot kuga atstaSanas macibu trauksmi
T | Understudy an officer in charge of an abandon ship drill D
34113 Uzstadit un lietot parnésajamo radiostaciju kompetentas personas uzraudziba ]
T | Rig and operate the portable lifeboat radio under supervision
34114 Noradit, kur ir atrodams plans cilvéku izcelSanai no tdens, un demonstrét zinaSanas par ta saturu []
T Locate the Plan for recovery of persons from the water and demonstrate an understanding of its content
Uzdevums izpildits
Task completed
Uzdevums: Nolaist, vadit un pacelt kuga glabsanas laivas Amats / Vards, uzvards
Task: Launch, handle and recover a lifeboat Position / Name, Surname
342. | e,
Izpildes novertésanas kritériji: Tiek dotas precizas komandas iekapSanai glabSanas ldzekli, ta nolaiSanai un talitejai atieSanai Paraksts Datums
no kug@a. Laiva tiek droSi vadita, parvietojoties ar dzingju vai airiem (atkariba no aprikojuma). Laiva tiek droSi pacelta atpakal uz Signature Date
kuga un sagatavota lietosanai
Criteria for evaluation: Correct orders for embarkation, launching and immediately clearing the ship's side are given. The boat is safely handled under motor | .......cccccvviiies | ceiiiiiiiiinnnnns
or oars, as appropriate. The boat is safely recovered and ready
Apgustamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved
3.4.21. | Lidzdarboties laivu sagatavosana un nolaisana aiz borta, ievérojot piesardzibu []
Assist with preparation and swinging out of lifeboats and be aware of attendant dangers
3429 Lidzdarboties brivas krisanas glabSanas laivas sagatavo$ana un iekapSanas organizé3ana, ievérojot piesardzibu ]
" | Assist with preparation and boarding of free fall lifeboat and be aware of attendant dangers
3423 Lidzdarboties laivas nolaiSana, atieSana no kuga un peldosa enkura izme$ana ]
" | Assist with lowering a lifeboat to clear the ship and ride to a sea anchor
3424 Palaist un ekspluatét laivas dzinéju ]
" | Start and operate a lifeboat engine
3425 Parzinat laivas navigacijas principus ]
" | Understand principles of lifeboat sailing
Apkalpot laivu, parvietojoties ar (atzimét ar ( X )):
3426 Crew a boat under (mark with (X)): D

airiem () dzingju ( )
oars power
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Vadit laivu, parvietojoties ar (atzimét ar ( X )):
Cox a boat under (mark with (X)):

3.4.27. .. -
airiem () dzingju ( ) u
oars power
3428 Lidzdarboties laivu pacel$8ana no tGdens un to nostiprinasana ]
e Assist with recovery and securing of a lifeboat
Lidzdarboties brivas kriSanas glabSanas laivas pacel$ana no tddens un tas nostiprinasana
3.4.2.9. L : ) D
Assist with recovery and securing of a free fall lifeboat
Lidzdarboties glabSanas dezirlaivas pacel$ana, izmantojot izcelSanas stropes (izmanto, lai paceltu glabsanas laivusliktos
3.4.2.10. | laikapstaklos) L]
Assist with recovery of rescue boat using recovery strops (used to heave up rescue boat in rough weather conditions)
Uzdevums izpildits
Task completed
Uzdevums: Uzturét darba kartiba peldoso glabsanas lidzeklu aprikojumu atbilstosi SOLAS prasibam Amats / Vards, uzvards
Task: Ensure that all required equipment on board a rescue craft is functioning and maintained as specified in the SOLAS Training Manual Position / Name, Surname
3.4.3.
. ~ o PP — . . Con o = _ C Paraksts Datums
Izpildes novertesanas kriteriji: Tiek demonstrétas labas pirotehnikas, signalieriCu, ka ar partikas krajumu un tdens lietoSanas - Date
prasmes
Criteria for evaluation: Proper use of pyrotechnics, food, water and signalling equipment is satisfactorily demonstrated
Apgustamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved
3.4.3.1 Nosaukt peldoSajos glabsanas lidzeklos nepiecieS8amo obligato aprikojumu un nodemonstrét ta pareizas lietoSanas prasmes u
B Demonstrate an understanding of statutory equipment required in survival craft and its correct use
3432 Nosaukt partikas un tdens daudzuma minimalas prasibas peldosajiem glabsanas lidzekliem u
B State minimum food and water requirements for occupants of survival craft
3433 Paskaidrot llnmeté&ja darbibas principu ]
D Explain the operation of rocket line throwing apparatus
3434 Paskaidrot briesmu signalrakesu (izpletnrakesu), rokas signalugunu (signallapu) u. c. pirotehnikas darbibas principus ]
T Explain the operation of distress rockets, flares and other pyrotechnics
Lidzdarboties $adu glabsanas lidzek|u apkopé:
Assist with the maintenance of:
3.4.35. L]

glabSanas laivas un dezirlaivas
lifeboats and rescue boats
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3.4.3.6.

glabsanas laivu aprikojums un partikas krajumi
lifeboat equipment and provisions

3.4.3.7.

laivceltni un to aprikojums
launching davits and gear

3.4.38.

peldosie lidzekli, pieméram, glabsanas rinki, vestes un to aprikojums
buoyant apparatus, e.g. lifebuoys, lifejackets and attachments

3.4.3.9.

hidrotérpi un termiskas aizsardzibas lidzek|i
immersion suits and thermal protective aids

3.4.3.10.

citi glabSanas Nidzekl|i (nosaukt)
other survival craft, specify type

3.4.3.11.

Nodemonstrét proceduru, ka janolaiz un japiepus glabSanas plosti (ja rodas tada iespéja)
Demonstrate an understanding of the procedure for launching and inflating life rafts, if the opportunity arises

O o oo o

3.5.

Kompetence: Spéja sniegt pirmo medicinisko palidzibu uz kuga
Competence: Apply medical first aid on board ship

3.5.1.

Uzdevums: Apturét asinoSanu, nodrosinat elpoSanu un novietot cietuso atbilstosa poza
Task: Stop excessive bleeding, ensure breathing and put casualties in proper position

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novertésanas kriteriji: Demonstréta riciba ir saskana ar starptautiskajas pirmas mediciniskas palidzibas vadlinijas
noraditajam rekomendacijam
Criteria for evaluation: The actions demonstrated are in compliance with accepted recommendations given in international medical first aid guidance

Paraksts
Signature

Datums
Date

Apglistamas prasmes
Training outcomes

Prasme apgiuta
Training outcome achieved

3.5.1.1.

Lidzdarboties pirmas palidzibas macibu trauksmé uz kuga
Participate in an emergency first aid drill at sea

[]

3.5.1.2.

Demonstrét pamatzinadanas pirmaja palidziba:
Demonstrate a basic understanding of first aid principles:
asino$anas apturésana
stopping bleeding

[]

3.5.1.3.

smakSanas/slik8anas gadijuma
treatment of suffocation/drowning

116




3514 cietusa novietoSana stabila sanu poza H
T placing casualty in the recovery position
Uzdevums izpildits
Task completed
Uzdevums: Noteikt Soka un karstuma duriena pazimes un atbilstosi rikoties Amats / Vards, uzvards
Task: Detect signs of shock and heat stroke and act accordingly Position / Name, Surname
3.5.2.
Izpildes novertésanas kriteériji: leteikta vai sniegta arstnieciba ir adekvata. Prot nodemonstrét speju pieprasit medicinisko 279':;;? DaDtaut;ns
konsultaciju pa talruni
Criteria for evaluation: The treatment recommended or given is adequate. Ability to request Radio Medico for advice is demonstrated
Apgiistamas prasmes Prasme apgiita
Training outcomes Training outcome achieved
3.5.2.1 Demonstrét ricibu cietusa Soka gadijuma u
R Demonstrate how to handle a casualty in shock
3509 Demonstreét ricibu karstuma duariena gadijuma u
e Demonstrate procedures for dealing with heat stroke
Uzdevums izpildits
Task completed
Uzdevums: Rikoties apdegumu, applaucéjumu, kaulu [izumu un hipotermijas gadijuma Amats / Vards, uzvards
Task: Treat burns, scalds, fractures, and hypothermia Position / Name, Surname
3.5.3.

Izpildes novertésanas kriteriji: Prot paskaidrot, ka pareizi rikoties minéto traumu gadijuma un ka izvairities no hipotermijas
Criteria for evaluation: Recommended guidelines for proper actions are explained. Principles for avoiding hypothermia are demonstrated

Paraksts
Signature Date

Apglistamas prasmes
Training outcomes

Prasme apgita
Training outcome achieved
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Paskaidrot, ka rikoties gadijuma, kad cilvéks ir sanémis elektriskas stravas triecienu

3.53.1. State procedure for dealing with a casualty of electric shock []
35.3.2 Demonstreét ricibu apdegumu gadijuma H
R Demonstrate procedure for treating burns
3533 Demonstrét ricibu kaulu IGzumu gadijuma ]
R Demonstrate procedure for treating minor fractures
3.5.3.4 Nosaukt pasakumus, kas veicami, lai izvairitos no hipotermijas ]
D State procedures for avoiding hypothermia
3535 Demonstreét ricibu gadijuma, kad cilvéks ir cietis no hipotermijas ]
T | Demonstrate procedures for treating casualty with hypothermia
3.6 Kompetence: Spéja parraudzit likumdoSanas prasibu ievéroSanu
e Competence: Monitor compliance with legislative requirements
Uzdevums izpildits
Uzdevums: Demonstrét zinaSanas par IMO konvencijam attieciba uz cilveku dzivibas un jiras vides aizsardzibu Task completed
Task: Demonstrate knowledge of the relevant IMO conventions concerning safety of life at sea, security and protection of the marine Amats / Vards, uzvards
environment Position / Name, Surname
36.1. | e,
Izpildes novertesanas kriteriji: Tiesibu aktu prasibas attieciba uz cilvéku dzivibas un jiras vides aizsardzibu tiek noteiktas Paraksts Datums
pareizi Signature Date
Criteria for evaluation: Legislative requirements relating to safety of life at sea, security and protection of the marine environment are correctly identified
Apgustamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved
Noradit, kur uz kuga var atrast $adus dokumentus:
Locate on board copies of:
36.1.1. SOLAS konvencija L]
SOLAS convention
36.1.2. MARPOL konyencua u
MARPOL convention
STCW konvencija
3.6.1.3. J ]

STCW convention
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atkritumu registracijas zurnals

3.6.14. Garbage Record Book []
Noradit, kur uz kuga var atrast sertifikatus, kas ir izsniegti saskana ar SOLAS, MARPOL, Load Line, STCW, ILO konvencijam
3.6.1.5. | un citiem normativajiem aktiem []
Locate copies of certificates issued under SOLAS, MARPOL, Load Line, STCW and ILO Conventions, and other regulations and explain the content of them
36.1.6 Lidzdarboties glabsanas aprikojuma parbaudé pirms droSibas aprikojuma inspekcijas H
" | Assist in checking life-saving equipment prior to Safety Equipment Survey
36.1.7 Parzinat kuga inspicéSanas principus pirms Starptautiskas kravas markas apliecibas izsnieg$anas H
""" | Understands the principles of shipboard inspection prior to survey for Load Line Certificate
36.1.8 Organizét nelegalo pasazieru mekléSanu uz kuga ]
| Carry out a stowaway search
36.1.9 Lidzdarboties kuga aizsardzibas sardzé uz klaja ]
" | Assist with the ship security deck watches
36.1.10. | Nosaukt inspekcijas, kuram ir paklauts kugis saskana ar IMO konvencijam ]
"7 | List the surveys to which a ship must be subjected in accordance IMO conventions
36.1.11 Uzskaitit radioaprikojumu, kuram jabit uz kuga saskana ar SOLAS IV nodalas prasibam u
U | List the radio equipment to be carried on board in accordance with SOLAS chapter IV requirements
36.1.12 Noradit prasibas radiosardzes uzturéSanai avarijas frekvencés H
T | State the requirements for maintaining radio watch on distress frequencies
3.7 Kompetence: Sp€ja stradat komanda un izmantot vaditaja darba prasmes
" Competence: Application of leadership and teamworking skills
Uzdevums izpildits
Uzdevums: Stradat komanda Task completed
Task: Play a team role Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname
N s
Izpildes novertésanas kriteriji: Izpratne tiek demonstréta kopéju mérku sasniegSanai. Noradijumi ir saprotami un precizi, Paraksts Datums
lietojot neparprotamu/skaidru valodu. Profesionali tiek pienemti sarezgiti [IEmumi. Informacija par talitéju ricibu vai Signature Date
uzdevumiem tiek nodota apkartéjiem
Criteria for evaluation: Awareness is shown of others working nearby and in common goals. Instructions are clear and concise using unambiguous | .ieeveiiiiiiianns | vveiiiinienannenn.
language. Questionable decisions are challenged in a seamanlike manner. Information concerning the manoeuvre or task in hand is freely shared
Apgiistamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved
3711 Apzinaties, ka katram komandas loceklim ir sava darba pieredze un loma uzdevuma veikSana I

Understand that as a team member everyone has different experience and has a role to play in any task
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Aktivi dzdarboties uzdevumu plano$anas sanaksmeés, kuras piedalas vairaki komandas locekli

3.7.1.2. Participate actively in task planning meetings involving different ranks D
3713 Apzinaties, ka komunikacija ir informacijas apmaina, demonstréjot to ikdienas sazina gan uz tiltina, gan klaja
T Understand that communication is a two-way exchange and demonstrate this in practice both on the bridge and on deck D
Apzinaties, ka situacija var pastavigi mainities
3.7.1.4. . o D
Maintain awareness of changing situations
3715 Paklauties rikojumiem, tacu iebilst, ja rodas Saubas par tiem ]
T Accept authority while questioning instructions if in doubt
3716 Dalities informacija ar citiem komandas locekliem par savu situacijas izpratni ]
T Check own understanding of situation is shared by other team members
Aktivi iesaistities uzdevumu parskatiSana un sanaksmiju izvérté$ana, kuras piedalas vairaki komandas locekli
3.71.7. o . . ) ; L S ’ D
Participate actively in task review and evaluation meetings involving different ranks
Uzdevums izpildits
Uzdevums: Demonstrét vaditaja sp€jas Task completed
Task: Demonstrate leadership ability Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname
3.7.2. 1,
Izpildes novertésanas kritéeriji: Uznemas iniciativu un paréjo komandas loceklu vadiSanu, lai uzdotais pienakums tiktu Paraksts Datums
izpildits laika Signature Date
Criteria for evaluation: Initiative is taken and others are co-ordinated alongside to ensure that what needs to be done is carried out in a timely way
Apgustamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved
3721 Noteikt talakas darbibas un planot ricibu, kas tiks piemérota sakotnéjam uzdevumam vai manevram
T Think ahead and plan tasks that will follow the immediate task or manoeuvre D
37929 Pareizi noteikt prioritates starp steidzamiem darbiem un tadiem, kurus var atlikt ]
I Set priorities correctly when observing conflict between immediate needs and tasks that may be held back
3723 Efektivi sadalit resursus, lai sasniegtu vélamo rezultatu
e Allocate resources effectively to achieve desired outcomes D
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3.7.24.

Parbaudit rezultatus un veikt nepiecieSamas korektivas darbibas
Check results and take corrective actions as needed/instructed

3.7.2.5.

Demonstrét parliecibu un gatavibu vérsties pie vecakajiem virsniekiem Saubu gadijumos

Demonstrate the confidence and maturity to refer to senior officers if in doubt

OO o
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8. NODALA: PRAKTIKANTA KOMPETENCU NOVERTEJUMS
SECTION 8: EVALUATION OF THE CADET’S COMPETENCES

Kapteina ievéribai: lerakstiet tabulas pirmaja rinda kuga nosaukumu, atziméjiet ar ¥ vai [X], jasuprat, atbilsto$o praktikanta kompetences limeni un parakstieties tabulas
beigas, noradot savu vardu, uzvardu, datumu un uzspiezot kuga zimogu. Vértéjumam ir jabut tikai par Praktikanta iegiitajam prasmém un attieksmém, nevis par raksturu.

For the attention of Master: Fill in the ship’s name in the first row of the table and according to your opinion mark the level of competence achieved by the Cadet with M or and put your signature at the end of
the table, noting your name, surname, date and putting the ship’s stamp next to them. The evaluation should only relate to the Cadet’s practical progress and competence and should not refer to the character.

PIRMAIS KUGIS:
FIRST SHIP:

Teicami

Excellent

Labi
Good

Apmierinosi
Satisfactory

Vaji
Poor

Loti vaji
Unfit

Nav verteta
Not evaluated

FUNKCIJA: KUGU VADISANA EKSPLUATACIJAS LIMENI
FUNCTION: NAVIGATION AT THE OPERATIONAL LEVEL

1.1.

Spéja planot un veikt kuga pargajienu, noteikt kuga atraSanas vietu
Plan and conduct a passage and determine position

1.2.

Spéja uzturét droSu navigacijas sardzi
Maintain a safe navigational watch

1.3.

Spéja lietot RLS un ARPA drosai kugosanai

Use of radar and ARPA to maintain safety of navigation

1.4.

Spéja lietot ECDIS droSai kugoSanai

Use of ECDIS to maintain safety of navigation

1.5.

Spéja readét avarijas situacijas
Respond to emergencies

1.6.

Spéja reagét uz nelaimes signalu jura
Respond to a distress signal at sea

1.7.

Spéja lietot IMO SMCP, rakstit un runat anglu valoda
Use IMO SMCP and write and speak in English

1.8.

Spéja parraidit un uztvert informaciju ar vizualas signalizéSanas metodi
Transmit and receive information by visual signalling

1.9.

Spéja manevrét kugi
Manoeuvre the ship

OO 0O/do|oygjo|d
OO0 o|oyap o)
OO0 o|oyap o)
OO0 0|0 yajo|d
OO0 0|0 yajo|d
OO0 0|0 yajo|d

FUNKCIJA: KRAVAS APSTRADE UN IZVIETOSANA EKSPLUATACIJAS LIMENIT
FUNCTION: CARGO HANDLING AND STOWAGE AT THE OPERATIONAL LEVEL

2.1

Spéja kontrolét kravas iekrauSanu, nostiprinaSanu un izkrausanu, ka ari parraudzit kravu pargajiena laika
Monitor loading, stowage, securing and unloading of cargoes and their care during the voyages

[
[]
[]
[]
[]
[]

2.2.

Spéja apsekot kravas telpas, luku vakus un balasta tankus un zinot par defektiem un bojajumiem
Inspect and report defects and damage to cargo spaces, hatch covers and ballast tanks
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FUNKCIJA: KUGA EKSPLUATACIJAS VADIBA UN RUPES PAR PERSONAM UZ KUGA EKSPLUATACIJAS LIMENT

3. FUNCTION: CONTROLLING THE OPERATION OF THE SHIP AND CARE FOR PERSONS ON BOARD AT THE OPERATIONAL LEVEL

31- | Eraars complanee i polsion - prevenion requrements © - 0|0|0|0|0|0
32. | botain scanoribness f o anps O|o|ojo|o|o
33. | provunt controtana ight reson poard oo L K19 O|o|o|0|0|0
34 | Cpamte Honamg ssprances. e o|lojo|o|o|o
35. | ey modion st atson board sy 9 O|0|0|0|0|0
36 | sonter samplancs wit goatve reqanemonts O|o|o0|0|0|0
37 | oenton o caderaip ot tcommoning ot O|o|o|0|0|0
3.8. Spé€ja veicinat personala un kuga drosibu ololglololo

Contribute to the safety of personnel and ship

Kapteina vards, uzvards / Paraksts / Datums / Kuga zimogs
Master’s name, surname / Signature / Date / Ship’s official stamp
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PRAKTIKANTA KOMPETENGU NOVERTEJUMS (TURPINAJUMS)
EVALUATION OF THE CADET’S COMPETENCES (CONTINUED)

OTRAIS KUGIS:
SECOND SHIP:

Teicami
Excellent
Labi
Good

Apmierinosi
Satisfactory
Vaji
Poor
Loti vaji
Unfit
Nav vertéeta
Not evaluated

Spéja planot un veikt kuga pargajienu, noteikt kuga atraSanas vietu
Plan and conduct a passage and determine position

Spéja uzturét droSu navigacijas sardzi

Maintain a safe navigational watch

13 Spéja lietot RLS un ARPA droSai kugoSanai

" | Use of radar and ARPA to maintain safety of navigation

Spéja lietot ECDIS droSai kugoSanai

Use of ECDIS to maintain safety of navigation

15 Spéja reagét avarijas situacijas

"~ | Respond to emergencies

16 Spéja reagét uz nelaimes signalu jira

"7" | Respond to a distress signal at sea

Spéja lietot IMO SMCP, rakstit un runat anglu valoda

Use IMO SMCP and write and speak in English

Spéja parraidit un uztvert informaciju ar vizualas signalizésanas metodi
Transmit and receive information by visual signalling

19 Spé€ja manevrét kugi

=" | Manoeuvre the ship

OO g oot g
OO gg/ojo|o| g
OO gg/ojo|o| g
OO g oo gg
OO g oo gg
OO g oo gg

21. Spéja kontrolét kravas iekrauSanu, nostiprinaSanu un izkrausanu, ka ari parraudzit kravu pargajiena laika

Monitor loading, stowage, securing and unloading of cargoes and their care during the voyages

29 Spéja apsekot kravas telpas, IUku vakus un balasta tankus un zinot par defektiem un bojajumiem Olololololo
=" | Inspect and report defects and damage to cargo spaces, hatch covers and ballast tanks

[]
]
]
L]
L]
L]

3.1. Spéja ievérot juras vides piesarnojuma novérsanas prasibas
Ensure compliance with pollution - prevention requirements D D D D D D
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Spéja uzturét kug@a jirasspéju

3.2. Maintain seaworthiness of the ship O 0O 040 4d)|d
O o e SEIEEIEE
34. | Cporms Homavmg anpiamegs o|o|olololo
35 | e medost st s on o | <O o|o|o|o|o|o
36. | postr complanse with etomtys equroments - o|o|o|o|o|o
37. | Amphtion of eaderahyand tesmworting sl -+ o|o|o|o|o|o
38, Spéja veicinat personala un kuga drosibu Olololololo

Contribute to the safety of personnel and ship

Kapteina vards, uzvards / Paraksts / Datums / Kuga Zimogs
Master’s name, nurname / Signature / Date / Ship’s official stamp
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PRAKTIKANTA KOMPETENGU NOVERTEJUMS (TURPINAJUMS)
EVALUATION OF THE CADET’S COMPETENCES (CONTINUED)

2.1.

Spéja kontrolét kravas iekrauSanu, nostiprinaSanu un izkrausanu, ka ari parraudzit kravu pargajiena laika
Monitor loading, stowage, securing and unloading of cargoes and their care during the voyages

[]
]
]
L]
L]
L]

» © -
— o> — -SR]
N _ €&l _ €5 T | 85
TRESAIS KUGIS: &8 838 £33 =5 Sz % 3
THIRD SHIP: o8 =gl 25 S w5 58
28 =% B3 7087 58
< z=
Spéja planot un veikt kuga pargajienu, noteikt kuga atraSanas vietu
1.1. Plan and conduct a passage and determine position D D D D D D
Spéja uzturét droSu navigacijas sardzi
1.2. Maintain a safe navigational watch [l L] L] L] L] L]
1.3. | Spéja lietot RLS un ARPA drosai kugoSanai
3 Use of radar and ARPA to maintain safety of navigation L L L L] L] L]
Spéja lietot ECDIS droSai kugoSanai
1.4. Use of ECDIS to maintain safety of navigation [] [] [] ] ] ]
Spéja reagét avarijas situacijas
1.5. Respond to emergencies [l [] [] L] L] L]
Spé€ja reagét uz nelaimes signalu jira
1.6. Respond to a distress signal at sea D D D D D D
Spéja lietot IMO SMCP, rakstit un runat anglu valoda
1.7. Use IMO SMCP and write and speak in English [] [] [] [l [l [l
Spéja parraidit un uztvert informaciju ar vizualas signalizésanas metodi
1.8. Transmit and receive information by visual signalling D D D D D D
Spé€ja manevrét kugi
1.9. Manoeuvre the ship D D D D D D

3.1

2.2.

Spéja apsekot kravas telpas, luku vakus un balasta tankus un zinot par defektiem un bojajumiem
Inspect and report defects and damage to cargo spaces, hatch covers and ballast tanks

Spéja ievérot juras vides piesarnojuma novérsanas prasibas
Ensure compliance with pollution - prevention requirements
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Spéja uzturét kug@a jirasspéju

3.2. Maintain seaworthiness of the ship O 0O 040 4d)|d
O o e SEIEEIEE
34 | oo Hiosamg spplances. e o|o|olololo
35 | e medost st s on o | <O o|o|o|o|o|o
36. | postr complanse with etomtys equroments - o|o|o|o|o|o
37. | Amphtion of eaderahyand tesmworting sl -+ o|o|o|o|o|o
38. Spéja veicinat personala un kuga drosibu olololololo

Contribute to the safety of personnel and ship

Kapteina vards, uzvards / Paraksts / Datums / Kuga Zimogs
Master’s name, surname / Signature / Date / Ship’s official stamp
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PIEZIMEM:
FOR NOTES:
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PIEZIMEM:
FOR NOTES:
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